Bnapa na Peny6ymika Cesepua Maxegonuja

Cxomje, 22 janyapu 2024 roguna
Bp. 41-879/\\

Ho
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Cxomje

Bp3 ocHoBa Ha unenot 91 anuneja 2 ox Ycrasor Ha Peny6iuka Cesepna MakezoHuja u
wieHosute 188 m 189 op Jenosrukor Ha Cobpanuero na Penyb6iuka MakenoHnuja,
Bnagara na Peny6iuka CesepHa Makeponuja Bu nmoguecysa Ilpemior Ha 3axkoH 3a
paTudurKanyja Ha HU3MEHWTe M [OMOJHyBaraTa Ha KoHBeHIMjaTa 3a 3aeqHUUYKA
TPAH3UTHA ITOCTAIIKa, ITO IO YTBPAY Ha CeJHUIIaTa, o/ipyKaHa Ha 22 janyapu 2024 roguHa.

3a npercraBHuy Ha BiagaTta Ha Penybonuka CeBepra Maxeponuja Bo Cobpanuero ce
onpenenenu Ji-p byjap Ocmanu, muHucTep 3a Hapsopeurnu pabortu, g-p DaTrmup
becumu, munucrep 3a dunaHcuy, M-p PaTmupe Vcaky, 3aMeHUK Ha MUHKUCTEPOT 3a
HazBopemHu paboru 1 unun Hukosnocku, 3aMeHUK Ha MUHMCTEPOT 3a (PMHAHCUY, a 3a
nosepenuuyu Credan Boroes, gupexrop Ha Ilapunckara ynpasa u Harama Jleckocka,
ITOMOIIHUK JUPEKTOP BO MUHUCTEPCTBOTO 3a HAZIBOPEIIHU pabOTH.
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MPEONATAY:
Bnapata Ha Penybnuka CeBepHa MakenoHuja

NMPETCTABHULN:

a-p byjap Ocmann,
MwuHucTep 3a HagBoOpeLHN paboTu

M-p PaTtmunpe Vcakn,
3aMeHMK Ha MMHUCTEPOT 3a HaABOPELUHN paboTy

MuHucTep 3a domHaHcUn
a-p Patmmp becumn

3amMeHuK MMHUCTEp 3a bMHaHCUn
dunun Hukonockun

NMOBEPEHUMLUWN:
Ctedan boroes
[vpekTop Ha LapuHcka ynpasa

HaTawa [Jeckocka
MomowHuK anpekTop B0 MMHUCTEPCTBOTO 3a
HagBopeLlHn paboTn

MPEONOI HA 3AKOH
3a patudmkaLmja Ha
NM3MeHuTE 1 gonosnHyBawaTa Ha KoHBeHumjaTa
3a 3aefHuYKa TPaH3UTHa nocTanka
(koHConMampaHa Bep3aunja)

Ckonje, 2024 roguHa
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Dr. Fatmir Besimi,
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Stefan Bogoev
Drejtor i Administratés Doganore

Natasha Deskoska
Ndihmésdrejtore né Ministriné e Punéve té Jashtme

PROPOZIM- LIGJ

pér ratifikimin e ndryshimeve dhe plotésimeve té
Konventés pér proceduré té pérbashkét transitore

(versioni i konsoliduar)

Shkup, 2024



[TPEJIOI HA 3AKOH
3a paTtudUKalvja HA U3MEHUTE U
IloTnoJIHYBamkaTa Ha KoHBeHIUjaTa 3a 3aeTHUYKA
TpaH3UTHA MOCTAMNKa
(KoHCOMMIMpaHa Bep3uja)

Unen1

Ce paTuduKyBaaT V3MEHUTe u
IoToJIHyBamaTa Ha KoHBeHIMjaTa 3a 3aegHUYKA
TPaH3UTHA IOCTAINKa (KOHCOJIUUpaHa Bep3uja),
usspuenu co Omnykara 6poj 2/2018 ycBoena of
MemoButata kKomucuja Ha EY-EDTA 3a
3aeIJHUYKU TPaH3UT of 4 nekemBpu 2018 ronuHa,
Opnykara 6poj 1/2019 ycBoena on MemoBuTarta
koMmucuja Ha EY-EDTA 3a 3aegHUYKY TPpaH3UT O]
4 nexemepu 2019 roguna, Ognykara 6poj 1/2021
ycBoeHa o MemoBuTtata komucuja Ha EY-EDTA
3a 3aefHUYKM TpaH3uT of 1 jynu 2021 ropuHa,
Opnykara 6poj 1/2022 ycBoena on MermoBurara
koMmucuja Ha EY-EDTA 3a 3aegHUYKY TPpaH3UT O]
25 aBryct 2022 roguna u Opiykarta 6poj 3/2022
ycBoeHa oJi MemoBuTtata komucuja Ha EY-EDTA
3a 3aeHUYKU TpaH3uT oj 29 centemspu 2022
rojIMHa.

Ynen 2

N3menure u IOTOJIHYBamaTa Ha
KonBeHuujaTa ofi wieHOT 1 Ha OBOj 3aKOH BO
OpPUTMHAJl Ha aHIJIMCKM ja3uK U BO ITIPeBOJ] Ha
MaKeJJOHCKH ja3uK, rjaacar:

PROPOZIM-LIGJ
pér ratifikimin e ndryshimeve dhe plotésimeve té
Konventés pér proceduré té pérbashkét transitore
(versioni i konsoliduar)

Neni 1

Ratifikohen ndryshimet dhe plotésimet e
Konventés pér proceduré té pérbashkét transitore
(version i konsoliduar), té kryera me Vendimin
numér 2/2018 té miratuar nga Komisioni i Pérzier i
BE-EFTA pér transit té pérbashkét daté 4 dhjetor
2018, Vendimin numér 1/2019 té miratuar nga
Komisioni i Pérzier BE-EFTA pér transit té
pérbashkét daté 4 dhjetor 2019, Vendimin numér
1/2021 té miratuar nga Komisioni i Pérzier i BE-
CEFTA pér transit té pérbashkét daté 1 gershor 2021,
Vendimin numér 1/2022 té miratuar nga transiti i
pérbashkét daté 25 gusht 2022 dhe me Vendimin
numér 3/2022 té miratuar nga Komisioni i Pérzier i
BE-CEFTA pér transit té pérbashkét daté 29 shtator
2022.

Neni 2

Ndryshimet dhe plotésimet e Konventés né
nenin 1 té kétij ligji, né origjinal né gjuhén angleze
dhe né pérkthim né gjuhén maqedonase thuhen:
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DECISION No 2/2018 OF THE EU-CTC JOINT COMMITTEE
of 4 December 2018

amending the Convention on a common transit procedure [2018/1988]

THE EU-CTC JOINT COMMITTEE

Having regard to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure ('), and in particular point (a) of
Article 15(3) thereof,

Whereas:

(1)  Pursuant to point (a) of Article 15(3) of the Convention on a common transit procedure (the Convention’) the
Joint Committee established by that Convention is to adopt, by decision, amendments to the Appendices to the
Convention.

(2)  The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (the United Kingdom’) has expressed its wish to
accede to the Convention as a separate Contracting Party and is to be invited to do so by the Council, acting in
its capacity as the depositary of the Convention, in accordance with the Convention.

(3)  Accordingly, the guarantee forms shown as specimens in certain Annexes to Appendix III to the Convention
should be modified to delete the references to the United Kingdom as a Member State of the Union and to insert
the reference to the United Kingdom as a common transit country.

(4)  In order to allow the use of guarantee forms printed in accordance with the criteria in force prior to the date on
which the accession of the United Kingdom to the Convention as a separate Contracting Party becomes effective,
a transitional period should be established during which the printed forms, with some adaptations, may continue
to be used.

(5)  The entry into force of this Decision should be subject to the accession of the United Kingdom to the
Convention as a separate Contracting Party and linked to the date on which the accession of the United Kingdom
as a separate Contracting Party becomes effective.

(6)  The Convention should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Appendix III to the Convention is amended as set out in the Annex to this Decision.

Article 2

The guarantee forms in Annexes C1 to C6 to Appendix IIl to the Convention, in the version applicable on the day
before the entry into force of this Decision, may continue to be used subject to the necessary geographical adaptations
for a period of one year from the date of entry into force of this Decision.

Article 3

This Decision shall enter into force subject to the accession of the United Kingdom to the Convention as a separate
Contracting Party and on the date on which the accession of the United Kingdom as a separate Contracting Party
becomes effective.

Done at Brussels, 4 December 2018.

For the Joint Committee
The Chairman
Philip KERMODE

() OJL226,13.8.1987,p.2.
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ANNEX

Appendix III to the Convention on a common transit procedure is amended as follows:
(1) Annex C1 is replaced by the following:
‘ANNEX C1

GUARANTOR’S UNDERTAKING — INDIVIDUAL GUARANTEE

. Undertaking by the guarantor
1. The UndersiGNEd (1) ...ove ittt

in favour of the European Union (comprising the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Czech
Republic, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, the Hellenic
Republic, the Republic of Croatia, the Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the
Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg,
Hungary, the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the Republic of
Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the Republic of
Finland, the Kingdom of Sweden) and the Republic of Iceland, the former Yugoslav Republic of Macedonia, the
Kingdom of Norway, the Republic of Serbia, the Swiss Confederation, the Republic of Turkey, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (}), the Principality of Andorra, and the Republic of San
Marino (%), any amount for which the person providing this guarantee (°):

may be or become liable to the abovementioned countries for debt in the form of duty and other charges (%)
with respect to the goods described below covered by the following customs operation ('):

2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
countries referred to in point 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from the
date of application the sums requested unless he or she or any other person concerned establishes before the
expiry of that period, to the satisfaction of the customs authorities, that the special procedure other than the
end-use procedure has been discharged, the customs supervision of end-use goods or the temporary storage has
ended correctly or, in case of the operations other than special procedures and temporary storage, that the
situation of goods has been regularised.

At the request of the undersigned and for any reasons recognized as valid, the competent authorities may defer
beyond a period of 30 days from the date of application for payment the period within which he or she is
obliged to pay the requested sums. The expenses incurred as a result of granting this additional period, in
particular any interest, must be so calculated that the amount is equivalent to what would be charged under
similar circumstances on the money market or financial market in the country concerned.
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3. This undertaking shall be valid from the day of its approval by the office of guarantee. The undersigned shall
remain liable for payment of any debt incurred during the customs operation covered by this undertaking and
commenced before any revocation or cancellation of the guarantee took effect, even if the demand for payment
is made after that date.

4. For the purpose of this undertaking, the undersigned gives his or her address for service (*) in each of the other
countries referred to in point 1 as:

Country Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures relating to
this undertaking addressed to or effected in writing at one of his or her addresses for services shall be accepted
as duly delivered to him or her.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he or she has an address for
service.

The undersigned undertakes not to change his or her address for service or, if he or she has to change one or
more of those addresses, to inform the office of guarantee in advance.

DOne at ... 1) o E OO PPN

(Signature) (%)

II. Approval by the office of guarantee
OffICE OF GUATAIITEE .....eiviiiiiie ittt ettt ettt b e eb ettt e ettt ettt raesae e

Guarantor’s undertaking approved on ............ccocoveiiiiiniiinn, to cover the customs operation effected under
customs declaration/temporary storage declaration

(Stamp and Signature)

()
()
()
()

Surname and forename or name of firm.

Full address.

Delete the name/names of the State/States on whose territory the guarantee may not be used.

The references to the Principality of Andorra and the Republic of San Marino shall apply solely to Union
transit operations.

(*) Surname and forename, or name of firm and full address of the person providing the guarantee.

(®) Applicable with respect to the charges due in connection with import or export of the goods where the
guarantee is used for the placing of goods under the Union/common transit procedure or may be used in
more than one Member State.

4
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() Enter one of the following customs operations:
a) temporary storage,
b) Union transit procedure/common transit procedure,
¢) customs warehousing procedure,
d) temporary admission procedure with total relief from import duty,

g) release for free circulation under normal customs declaration without deferred payment,
) release for free circulation under normal customs declaration with deferred payment,

i) release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 166 of Regulation
(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the
Union Customs Code (O] L 269, 10.10.2013, p. 1),

(j) release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 182 of Regulation
(EU) No 952/2013,

(k) temporary admission procedure with partial relief from import duty,

() if another — indicate the other kind of operation.

8) If, in the law of the country, there is no provision for address for service, the guarantor shall appoint, in this

Y p g pp

country, an agent authorised to receive any communications addressed to him and the acknowledgement in
the second subparagraph and the undertaking in the fourth subparagraph of point 4 must be made to
correspond. The courts of the places in which the addresses for service of the guarantor or of his agents are
situated shall have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.

The person signing the document must enter the following by hand before his or her signature “Guarantee for
the amount of ...” (the amount being written out in letters).

(*) To be completed by the office where the goods were placed under the procedure or were in temporary

storage.’

(
(
(
(
(e) inward processing procedure,
(f) end-use procedure,

(

(h

i

—
]
~

(2) Annex C2 is replaced by the following:

‘ANNEX C2

GUARANTOR’S UNDERTAKING — INDIVIDUAL GUARANTEE IN THE FORM OF VOUCHERS

I. Undertaking by the guarantor

1. The undersigned (')

in favour of the European Union (comprising the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Czech
Republic, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, the Hellenic
Republic, the Republic of Croatia, the Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the
Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg, the
Republic of Hungary, the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the
Republic of Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the
Republic of Finland, the Kingdom of Sweden) and the Republic of Iceland, the former Yugoslav Republic of
Macedonia, the Kingdom of Norway, the Republic of Serbia, the Swiss Confederation, the Republic of Turkey, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the Principality of Andorra and the Republic of San
Marino (%), any amount of the holder of the procedure for which the holder of the procedure may be or become
liable to the abovementioned countries for debt in the form of duty and other charges due in connection with
the import or export of the goods placed under the Union or common transit procedure, in respect of which the
undersigned has undertaken to issue individual guarantee vouchers up to a maximum of EUR 10 000 per
voucher.
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2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
countries referred to in point 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from the
date of application the sums requested, up to EUR 10 000 per individual guarantee voucher, unless he or she or
any other person concerned establishes before the expiry of that period, to the satisfaction of the competent
authorities, that the operation has been discharged.

At the request of the undersigned and for any reasons recognised as valid, the competent authorities may defer
beyond a period of 30 days from the date of application for payment the period within which he or she is
obliged to pay the requested sums. The expenses incurred as a result of granting this additional period, in
particular any interest, must be so calculated that the amount is equivalent to what would be charged under
similar circumstances on the money market or financial market in the country concerned.

3. This undertaking shall be valid from the day of its approval by the office of guarantee. The undersigned shall
remain liable for payment of any debt incurred during the Union or common transit operation covered by this
undertaking and commenced before any revocation or cancellation of the guarantee took effect, even if the
demand for payment is made after that date.

4. For the purpose of this undertaking, the undersigned gives his or her address for service (*) in each of the other
countries referred to in point 1 as:

Country Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures relating to
this undertaking addressed to or effected in writing at one of his or her addresses for services shall be accepted as
duly delivered to him or her.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he or she has an address for
service.

The undersigned undertakes not to change his or her address for service or, if he or she has to change one or
more of those addresses, to inform the office of guarantee in advance.

DIOME AL ..ot

(Signature) (°)

II. Approval by the office of guarantee
Office of guarantee
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Guarantor’s undertaking apProved ON. ..........c.ccioiiiiiiii it

(Stamp and Signature)

(") Surname and forename or name of firm.

(*) Full address.

(}) The references to the Principality of Andorra and the Republic of San Marino shall apply solely to Union transit
operations.

(*) If, in the law of the country, there is no provision for address for service, the guarantor shall appoint, in this
country, an agent authorised to receive any communications addressed to him and the acknowledgement in the
second subparagraph and the undertaking in the fourth subparagraph of point 4 must be made to correspond.
The courts of the places in which the addresses for service of the guarantor or of his agents are situated shall
have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.

(*) The signature must be preceded by the following in the signatory’s own handwriting: “Valid as guarantee

” 9

voucher”.
(3) Annex C4 is replaced by the following:
‘ANNEX C4

GUARANTOR'’S UNDERTAKING - COMPREHENSIVE GUARANTEE

. Undertaking by the guarantor

1. The undersigned (!)

up t0 @ MAXIMUM AMOUNE Of ...ttt

in favour of the European Union (comprising the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Czech
Republic, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, Ireland, the
Hellenic Republic, the Kingdom of Spain, the French Republic, the Republic of Croatia, the Italian Republic, the
Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg,
Hungary, the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the Republic of
Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the Republic of
Finland, the Kingdom of Sweden) and the Republic of Iceland, the former Yugoslav Republic of Macedonia, the
Kingdom of Norway, the Republic of Serbia, the Swiss Confederation, the Republic of Turkey, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (}), the Principality of Andorra and the Republic of San
Marino (),

any amount for which the person providing this guarantee (°): .........coceviiiniiiiiiinin may be or become
liable to the abovementioned countries for debt in the form of duty and other charges () which may be or have
been incurred with respect to the goods covered by the customs operations indicated in point la and/or
point 1b.

The maximum amount of the guarantee is composed of an amount of:

(a) being 100/50/30 % () of the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts
and other charges which may be incurred, equivalent to the sum of the amounts listed in point 1a,

and

(b) being 100/30 % () of the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts and
other charges which have been incurred, equivalent to the sum of the amounts listed in point 1b.
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la. The amounts forming the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts and,
where applicable, other charges which may be incurred are following for each of the purposes listed below (¥):

(a

Rt

temporary storage — ...,

Cx

Union transit procedure/common transit procedure — ...,

(g)
-~

customs warehousing procedure — ...,
temporary admission procedure with total relief from import duty — ...,

(S

-~

inward processing procedure — ...,

—_ o~ =~ =
o
=

f) end-use procedure — ...
(g) if another — indicate the other kind of operation — ....

1b. The amounts forming the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts and,
where applicable, other charges which have been incurred are as follows for each of the purposes listed
below (%):

(a) release for free circulation under normal customs declaration without deferred payment — ...,
(b) release for free circulation under normal customs declaration with deferred payment — ...,

(c) release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 166 of Regulation
(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the
Union Customs Code — ...,

(d) release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 182 of Regulation
(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the
Union Customs Code —...,

(e) temporary admission procedure with partial relief from import duty — ...,
(f) end-use procedure — ... (),
(g) if another — indicate the other kind of operation — ....

2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
countries referred to in point 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from the
date of application the sums requested up to the limit of the abovementioned maximum amount, unless he or
she or any other person concerned establishes before the expiry of that period, to the satisfaction of the
customs authorities, that the special procedure other than the end-use procedure has been discharged, the
customs supervision of end-use goods or the temporary storage has ended correctly or, in case of the
operations other than special procedures, that the situation of goods has been regularised.

At the request of the undersigned and for any reasons recognised as valid, the competent authorities may defer
beyond a period of 30 days from the date of application for payment the period within which he or she is
obliged to pay the requested sums. The expenses incurred as a result of granting this additional period, in
particular any interest, must be so calculated that the amount is equivalent to what would be charged under
similar circumstances on the money market or financial market in the country concerned.

This amount may not be reduced by any sums already paid under the terms of this undertaking unless the
undersigned is called upon to pay a debt incurred during a customs operation commenced before the preceding
demand for payment was received or within 30 days thereafter.

3. This undertaking shall be valid from the day of its approval by the office of guarantee. The undersigned shall
remain liable for payment of any debt arising during the customs operation covered by this undertaking and
commenced before any revocation or cancellation of the guarantee took effect, even if the demand for payment
is made after that date.

4. For the purpose of this undertaking, the undersigned gives his or her address for service (%) in each of the other
countries referred to in point 1 as:

Country Surname and forenames, or name of firm, and full address
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Country Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures relating
to this undertaking addressed to or effected in writing at one of his or her addresses for services shall be
accepted as duly delivered to him or her.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he or she has an address for
service.

The undersigned undertakes not to change his or her address for service or, if he or she has to change one or
more of those addresses, to inform the office of guarantee in advance.

D0} S AU PP

(Signature) (')

II. Approval by the office of guarantee

Office of guarantee

(Stamp and Signature)

1) Surname and forename, or name of the firm.

()

(®) Full address.

(*) Delete the name/names of the country/countries on whose territory the guarantee may not be used.

(*) The reference to the Principality of Andorra and the Republic of San Marino shall apply solely to Union transit
operations.

(*) Surname and forename, or name of the firm, and full address of the person providing the guarantee.

(®) Applicable with respect to the other charges due in connection with the import or export of the goods where
the guarantee is used for the placing of goods under the Union/common transit procedure or may be used in
more than one Member State or one Contracting Party.

(') Delete what does not apply.

() Procedures other than common transit apply solely in the Union.

(°) For amounts declared in a customs declaration for the end-use procedure.

(1% If in the law of the country, there is no provision for address for service, the guarantor shall appoint, in this
country, an agent authorised to receive any communications addressed to him and the acknowledgement in the
second subparagraph and the undertaking in the fourth subparagraph of point 4 must be made to correspond.
The courts of the places in which the addresses for service of the guarantor or of his agents are situated shall
have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.

(') The person signing the document must enter the following by hand before his or her signature “Guarantee for

”

the amount of ...” (the amount being written out in letters).’
(4) In Annex C5, row 7, the words ‘United Kingdom’ are inserted between the words ‘Turkey’ and ‘Andorra (*)'.

(5) In Annex C6, row 6, the words ‘United Kingdom'’ are inserted between the words ‘Turkey’ and ‘Andorra (*)'.
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DECISION No 1/2019 OF THE EU-CTC JOINT COMMITTEE ESTABLISHED BY THE CONVENTION
OF 20 MAY 1987 ON A COMMON TRANSIT PROCEDURE

of 4 December 2019
amending that Convention [2020/487]

THE EU-CTC JOINT COMMITTEE

Having regard to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure, and in particular Article 15(3)(a)
thereof,

Whereas:

(1)

Pursuant to point (a) of Article 15(3) of the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure (!)
(‘the Convention’), the Joint Committee established by that Convention (the ‘EU-CTC Joint Committee’) is to adopt,
by decision, amendments to the Appendices to the Convention.

The provisions of the Convention concerning the transit simplification consisting in the use of the electronic
transport document (ETD) as a transit declaration for air transport apply since 1 May 2018. The previous transit
simplification for air was allowed to be used only until 1 May 2018. Therefore, all references to the previous transit
simplification for air simplification should be amended accordingly.

Regulation (EU) 2016679 of the European Parliament and of the Council (?), which lays down a legal framework for
the protection of personal data in the Union, entered into force on 24 May 2018. That Regulation repealed the
previous legal act in this area, Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council (). Consequently,
the references to Directive 95/46/EC made in Appendix I to the Convention should be replaced by references to
Regulation (EU) 2016/679.

Article 84 of Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 (*), which lays down the conditions to be fulfilled
by applicants in order to be authorised to use a comprehensive guarantee with a reduced amount or a guarantee
waiver, has been amended by Commission Delegated Regulation (EU) 2018/1118 (). As a result of that
amendment, the requirement of sufficient financial resources was removed as a stand-alone condition because the
practical experience showed that that condition was interpreted too restrictively and focused only on the availability
of cash. The assessment of the capacity of economic operators to pay the full amount of debt should therefore be
integrated in the assessment of their financial standing. Article 75 of Appendix I to the Convention mirrors the
provisions of Article 84 of Delegated Regulation (EU) 2015/2446 and should, therefore, be amended accordingly.

Currently, the conditions under which goods transported through the T2 corridor keep their customs status of
Union goods are laid down in Article 2a of Title I of Appendix II to the Convention, the scope of which is limited to
goods not placed under the export procedure. It was not the intention to establish such a restriction for Union goods
moved through the T2 corridor. Therefore, Article 2a of Appendix II to the Convention should be deleted from Title
I and a new Article should be introduced into a new Title la under which no such restriction would apply.

Following the notification by North Macedonia, to the UN and to the EU, of the entry into force of the Prespa
Agreement as of 15 February 2019, the country previously denominated as ‘the former Yugoslav Republic of
Macedonia’ has changed its name to ‘the Republic of North Macedonia’. Appendices III and Illa to the Convention
should therefore be amended to reflect the change of denomination of that country and of the respective country
code.

The Convention should therefore be amended accordingly,

OJL226,13.8.1987,p. 2.

Regulation (EU) 2016679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with
regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data
Protection Regulation) (OJ L 119, 4.5.2016, p. 1).

Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council of 24 October 1995 on the protection of individuals with regard to
the processing of personal data and the free movement of such data (OJ L 281, 23.11.1995, p. 31).

Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European
Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions of the Union Customs Code (O] L 343,
29.12.2015, p. 1).

Commission Delegated Regulation (EU) 2018/1118 of 7 June 2018 amending Delegated Regulation (EU) 2015/2446 as regards the
conditions for a reduction of the level of the comprehensive guarantee and the guarantee waiver (O] L 204, 13.8.2018, p. 11).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
1. Appendix I to the Convention is amended as set out in Annex A to this Decision.
2. Appendix II to the Convention is amended as set out in Annex B to this Decision.
3. Appendix III to the Convention is amended as set out in Annex C to this Decision.

4. Appendix Illa to the Convention is amended as set out in Annex D to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its adoption.

Done at Skopje, 4 December, 2019.

For the Joint Committee
The President
Gjoko TANASOSKI
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ANNEX A

Appendix I to the Convention is amended as follows:
(1) in Article 7, paragraph 2 is replaced by the following:

‘2. The Contracting Parties shall ensure that the processing of personal data exchanged in the application of the
Convention is done in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council (!);

(!) Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of
natural persons with regard to the protection of personal data and on the free movement of such data, and
repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) (O] L 119, 4.5.2016, p. 1),

(2) in Article 13(1), point (a) is replaced by the following:

‘() goods carried by air where the transit procedure based on an electronic transport document as transit declaration
for air transport is used;’;

(3) Article 55 is amended as follows:
(a) in paragraph 1, point (e) is replaced by the following:
‘() the use of the paper-based common transit procedure for goods carried by air’;
(b) in paragraph 3, the second subparagraph is deleted;
in Article 57(3), point (b) is deleted;

=

Article 75(2) is amended as follows:

—_
1
~

(a) in point (a), sub-point (vi) is deleted;
(b) in point (b), sub-point (vii) is deleted;

() in point (c), sub-point (xii) is deleted;

—
=)
=

in Article 75, the following paragraph 3 is added:

‘3. When verifying if the applicant has sufficient financial standing for the purpose of granting of an authorisation to
use a comprehensive guarantee with a reduced amount or a guarantee waiver as required by paragraphs 2(a)(v), 2(b)(vi)
and 2(c)(xi), the customs authorities shall take into account the ability of the applicant to fulfil his obligations of paying
his debts and other charges which may be incurred, not covered by that guarantee.

If justified, the customs authorities may take into account the risk of incurrence of those debts having regard to the type
and volume of the customs related business activities of the applicant and to the type of goods for which the guarantee
is required.’;

—
~
-

the title of Chapter VIL is replaced by the following:

‘Paper based common transit procedure for goods carried by air and common transit procedure based on an
electronic transport document as a transit declaration for air transport’;

(8) Article 111 is deleted.
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ANNEX B

Appendix II to the Convention is amended as follows:
(1) the title of Title I is replaced by the following:

‘PROOF OF THE CUSTOMS STATUS OF UNION GOODS’;
(2) Article 2a is deleted;

(3) the following Title Ia is inserted:

=

‘TITLE Ia

PROVISIONS CONCERNING THE NON-ALTERATION OF THE CUSTOMS STATUS OF UNION GOODS FOR GOODS
TRANSPORTED THROUGH A T2 CORRIDOR

Atrticle 21a

Presumption of the customs status of Union goods

1. Goods having the customs status of Union goods which are carried by rail may move, without being subject to a
customs procedure, from one point to another within the customs territory of the Union and be transported through
the territory of a common transit country without alteration of their customs status, where:

(a) the transport of the goods is covered by a single transport document issued in a Member State of the European
Union;

(b) the single transport document contains the following endorsement: ‘T2-Corridor’;

the transit through a common transit country is being monitored by means of an electronic system in that
common transit country; and

—_
(e)
-~

(d) the railway undertaking concerned is authorised by the common transit country whose territory is transited to use
the T2-Corridor procedure.

2. The common transit country keeps the Joint Committee referred to in Article 14 of the Convention or a working
group set up by that Committee on the basis of paragraph 5 of that Article informed about the modalities regarding the
electronic monitoring system, and about the railway undertakings which are authorised to use the procedure
mentioned in paragraph 1 of this Article.’.
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ANNEX C

Appendix III to the Convention is amended as follows:

(1) in Annex B1 the words ‘MK® The former Yugoslav Republic of Macedonia’ is replaced by the words ‘MK North

Macedonia’ and footnote (1) is deleted;
(2) in Annex B6, Title III, the code ‘MK® is replaced by the code ‘MK;

(3) in Annex C1, point 1, the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘the Republic
of North Macedonia’;

~

(4) in Annex C2, point 1, the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘the Republic
of North Macedonia’;

(5) in Annex C4, point 1, the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘the Republic
of North Macedonia’;

(6) in Annex C5, in row 7, the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘North
Macedonia’;

(7) in Annex C6, in row 6, the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘North
Macedonia’.
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ANNEX D

In Annex Ala, Title IV, in Appendix Illa to the Convention, the code ‘MK" is replaced by the code ‘MK'.
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DECISION No 1/2021 OF THE EU-CTC JOINT COMMITTEE
of 1 June 2021

as regards the amendments of Appendices I and III to the Convention on a common transit
procedure

THE EU-CTC JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure, and in particular Article 15(3), point (a)
thereof,

Whereas:

(1)  Pursuant to Article 15(3), point (a) of the Convention between the European Economic Community, the Republic of
Austria, the Republic of Finland, the Republic of Iceland, the Kingdom of Norway, the Kingdom of Sweden and the
Swiss Confederation, on a common transit procedure (') (‘the Convention’), the Joint Committee established by the
Convention is to adopt, by decision, amendments to the Appendices to the Convention.

(2)  Article 311 of Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 (3 (the Implementing Regulation’), on the
request to transfer the recovery of the customs debt, has been amended by Commission Implementing Regulation
(EU) 2019/1394 (*). Therefore, Article 50 of Appendix I to the Convention, which mirrors Article 311 of the
Implementing Regulation, should be amended accordingly.

(3)  Annex 72-04 to the Implementing Regulation, on the business continuity procedure for Union transit, has been
amended by Commission Implementing Regulation (EU) 2020/893 (*) and has been applied since 30 June 2020. By
means of Implementing Regulation (EU) 2020/893, the validity of the paper-based comprehensive guarantee
certificates and guarantee waiver certificates provided for in that Annex has been prolonged in order to allow for
more flexibility in the business continuity procedure in transit and reduce the formalities and costs incurred by the
customs authorities. Therefore, Article 79 of Appendix I to the Convention and point 19.3, Chapter III, Annex II to
Appendix I to the Convention, which mirror point 19.3, Chapter III, Part I, Annex 72-04 to the Implementing
Regulation, should be amended accordingly. Such amendment should apply retroactively, as of 30 June 2020, to
grant equal conditions to the guarantors under the Union customs legislation and the Convention.

(4)  The forms for guarantors’ undertakings are set out in Annexes C1, C2, C4, C5 and C6 to Appendix III to the
Convention. Those forms, inter alia, list Member States of the European Union and the other Contracting Parties. By
means of Decision No 2/2018 of the EU-CTC Joint Committee (), the EU-CTC Joint Committee deleted the
references to the United Kingdom as a Member State of the European Union and inserted the reference to the
United Kingdom as a common transit country from the date on which the accession of the United Kingdom to the
Convention as a separate Contracting Party becomes effective. However, as a consequence of the application of the
Protocol on Ireland/Northern Ireland, which forms an integral part of the Agreement on the withdrawal of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy
Community () (the ‘Protocol’), for Union transit operations Northern Ireland should be listed in a way that indicates
that any guarantee that is valid in Member States of the European Union must also be valid in Northern Ireland.

() OJEUL 226,13.8.1987,p. 2.

() Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying down detailed rules for implementing certain
provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council laying down the Union Customs Code (O]
EUL 343,29.12.2015, p. 558).

() Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1394 of 10 September 2019 amending and correcting Implementing Regulation
(EU) 2015/2447 as regards certain rules on surveillance for release for free circulation and exit from the customs territory of the
Union (O] EU L 234, 11.9.2019, p. 1).

() Commission Implementing Regulation (EU) 2020/893 of 29 June 2020 amending Implementing Regulation (EU) 2015/2447 laying
down detailed rules for implementing certain provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the
Council laying down the Union Customs Code (O] EU L 206, 30.6.2020, p. 8).

() Decision No 2/2018 of the EU-CTC Joint Committee of 4 December 2018 amending the Convention on a common transit procedure
[2018/1988] (OJEUL 317, 14.12.2018, p. 48).

() OJEUL 29, 31.1.2020, p. 7.
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(5)  As a consequence of the application of the Protocol and in accordance with Article 5(2) of Regulation (EC)
No 471/2009 of the European Parliament and of the Council (), code ‘XI' was introduced by means of Commission
Implementing Regulation (EU) 2020/1470 (%) to distinguish the United Kingdom in respect of Northern Ireland. The
use of the country codes defined in Annexes A2 and B1 to Appendix III to the Convention should be amended
accordingly.

(6)  In order to ensure the correct application of the new code X', all indications in the Convention relating to the use of
country codes should refer to Annex A2 or B1 to Appendix III to the Convention.

(7)  Decision No 2/2018 entered into force on 1 January 2021 and Decision No 1/2019 of the EU-CTC Joint Committee (°)
entered into force on 4 December 2019. Decision No 1/2019 introduced the new official name ‘the Republic of North
Macedonia’ on the forms for guarantors’ undertakings set out in Annexes C1, C2, C4, C5 and C6 to Appendix III to the
Convention, while Decision No 2/2018 inadvertently reintroduced the old official name ‘the former Yugoslav Republic
of Macedonia’ in Annexes C1, C2 and C4. Therefore, the new official name ‘the Republic of North Macedonia’ should
be reinstated on the forms for guarantors’ undertakings set out in Annexes C1, C2 and C4.

(8)  The Convention should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
1. Appendix I to the Convention is amended as set out in Annex A to this Decision;

2. Appendix III to the Convention is amended as set out in Annex B to this Decision.

Article 2
This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
Points 2 and 3 of Annex A shall apply from 30 June 2020.

Points 1 to 4 of Annex B shall apply from the day the United Kingdom accedes to the Convention as a separate Contracting
Party.

Done at Belgrade, 1 June 2021.

For the Joint Committee
The President
B. RADUJKO

() Regulation (EC) No 471/2009 of the European Parliament and of the Council of 6 May 2009 on Community statistics relating to
external trade with non-member countries and repealing Council Regulation (EC) No 117295 (OJ EUL 152, 16.6.2009, p. 23).

() Commission Implementing Regulation (EU) 2020/1470 of 12 October 2020 on the nomenclature of countries and territories for the
European statistics on international trade in goods and on the geographical breakdown for other business statistics (O] EU L 334,
13.10.2020, p. 2).

(®) Decision No 1/2019 of the EU-CTC Joint Committee established by the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure
of 4 December 2019 amending that Convention [2020/487] (O] EUL 103, 3.4.2020, p. 47).
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ANNEX A

Appendix I to the Convention is amended as follows:

(1) In Article 50, the following paragraphs are added:

‘3. Where the customs authority of a country involved in a common transit operation obtains evidence, before the
time-limit referred to in Article 114(2)(a) expires, that the place where the events from which the debt arises
occurred is in its territory, that authority shall immediately and in any event within that time-limit send a duly
justified request to the customs authority of the country of departure to transfer the responsibility to start the
recovery to the requesting customs authority.

4. The customs authority of the country of departure shall acknowledge the receipt of the request made in accordance
with paragraph 3 and shall inform the requesting customs authority, within 28 days from the date on which the
request was sent, whether it agrees to satisfy the request and to transfer to the requesting authority the responsibility to
start the recovery.;

(2) Article 79 is amended as follows:
(a) paragraph 2 is replaced by the following:

‘2. The period of validity of a comprehensive guarantee certificate or a guarantee waiver certificate shall not exceed
five years. However, that period may be extended by the customs office of guarantee for one further period not
exceeding five years.;

(b) the following paragraphs are added:

‘3. Where during the period of validity of the certificate the customs office of guarantee is informed that the
certificate, as a result of numerous changes, is not sufficiently legible and may be rejected by the customs office
of departure, the customs office of guarantee shall invalidate the certificate and issue a new one, if appropriate.

4. Certificates with a period of validity of two years shall remain valid. Their period of validity may be extended by
the customs office of guarantee for a second period not exceeding five years.’;

(3) in Annex II, Chapter III, point 19.3 is replaced by the following:

‘19.3. The period of validity of a comprehensive guarantee certificate or a guarantee waiver certificate shall not exceed
five years. However, that period may be extended by the customs office of guarantee for one further period not
exceeding five years.

Where during the period of validity of the certificate the customs office of guarantee is informed that the
certificate, as a result of numerous changes, is not sufficiently legible and may be rejected by the customs office
of departure, the customs office of guarantee shall invalidate the certificate and issue a new one, if appropriate.

Certificates with a period of validity of two years shall remain valid. Their period of validity may be extended by
the customs office of guarantee for a second period not exceeding five years.’.
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ANNEX B

Appendix III to the Convention is amended as follows:

(1) in Annex Al, Title II, Chapter II, point B on the Particulars on the data of the transit declaration, bullet point
‘GUARANTEE REFERENCE’, Content of Field 2, the text {(ISO alpha 2 country code)’ is replaced by the following:

‘(country code presented in Annex A2)’;
2) in Annex A2, point 1, the following sentence is added:
p g

‘X1 is used for Northern Ireland. The code XI is optional for Contracting Parties for the data elements Country (box 8
and ex box 8) and Destination country (box 17a and ex box 17a).’;

(3) in Annex A4, point 1, Content of Field 2, the text ‘(ISO alpha-2 country code)’ is replaced by the following:
‘(country code presented in Annex A2)’;
(4) in Annex B1, Box 51 is amended as follows:
(a) the text ‘GB United Kingdom' is replaced by the following:
‘GB United Kingdom (excluding Northern Ireland)’;
(b) the following code is added to the list:
‘XI Northern Ireland’;
(5) in Annex C1, point 1 is amended as follows:

(a) the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘the Republic of North
Macedonia’;

(b) the following endnote is inserted after the words ‘the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland’,
before endnote 3:

‘Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community,
Northern Ireland is to be considered as part of the European Union for the purposes of this guarantee. Therefore,
a guarantor established in the customs territory of the European Union shall indicate an address for service or
appoint an agent in Northern Ireland if the guarantee may be used therein. However, if a guarantee, in the context
of common transit, is made valid in the European Union and in the United Kingdom, a single address for service or
an appointed agent in the United Kingdom may cover all parts of the United Kingdom, including the Northern
Ireland.’;

(6) in Annex C2, point 1 is amended as follows:

(a) the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘the Republic of North
Macedonia’;

(b) the following endnote is inserted after the words ‘the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland’:

‘Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community,
Northern Ireland is to be considered as part of the European Union for the purposes of this guarantee. Therefore,
a guarantor established in the customs territory of the European Union shall indicate an address for service or
appoint an agent in Northern Ireland if the guarantee may be used therein. However, if a guarantee, in the context
of common transit, is made valid in the European Union and in the United Kingdom, a single address for service or
an appointed agent in the United Kingdom may cover all parts of the United Kingdom, including the Northern
Ireland.’;

(7) in Annex C4, point 1 is amended as follows:

(a) the words ‘the former Yugoslav Republic of Macedonia’ are replaced by the words ‘the Republic of North
Macedonia’;

(b) the following endnote is inserted after the words ‘the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland’,
before endnote 3:
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‘Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community,
Northern Ireland is to be considered as part of the European Union for the purposes of this guarantee. Therefore,
a guarantor established in the customs territory of the European Union shall indicate an address for service or
appoint an agent in Northern Ireland if the guarantee may be used therein. However, if a guarantee, in the context
of common transit, is made valid in the European Union and in the United Kingdom, a single address for service or
an appointed agent in the United Kingdom may cover all parts of the United Kingdom, including the Northern
Ireland.’;

(8) in Annex C5, row 7, the following footnote is inserted after the words ‘United Kingdom:
‘(") Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom

of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community,
Northern Ireland should be considered as part of the European Union for the purposes of this guarantee.’;

9) in Annex C6, row 6, the following footnote is inserted after the words ‘United Kingdom’:
( 8 g
‘(") Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom

of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community,
Northern Ireland should be considered as part of the European Union for the purposes of this guarantee.’.
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II

(Non-legislative acts)

ACTS ADOPTED BY BODIES CREATED BY
INTERNATIONAL AGREEMENTS

DECISION No 1/2022 OF THE EU-CTC JOINT COMMITTEE
of 25 August 2022

as regards amending the data element requirements for transit declarations and rules on
administrative assistance in Appendices I, Illa and IV to the Convention on a common transit
procedure [2022/1669]

THE EU-CTC JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure, and in particular Article 15(3), point (a),
thereof,

Whereas:

(1)  Pursuant to Article 15(3), point (a), of the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure (the
‘Convention’) ('), the Joint Committee established by that Convention is to adopt, by decision, amendments to the
Appendices to the Convention.

(2)  Annex B to Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 (*) has been amended by Commission Delegated
Regulation (EU) 2021/234 (°). That Annex lays down the data element requirements for the transit declaration to
better harmonise the common data elements for the exchange and storage of information between customs
authorities as well as between customs authorities and economic operators. Such horizontal harmonisation was
necessary to ensure inter-operability between the customs electronic systems used for the different types of
declarations and notifications. Annex B6a to Appendix Illa to the Convention mirrors Annex B to Delegated
Regulation (EU) 2015/2446 and should therefore be amended accordingly.

(3) Annex B to Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 (*) has been amended by Commission
Implementing Regulation (EU) 2021/235 (). That Annex lays down the formats and codes of the common data
elements for the transit declaration, in order to better harmonise the formats and codes of the common data
elements for the storage of information and for its exchange between customs authorities, as well as between
customs authorities and economic operators. The formats and codes of the common data elements needed to be
harmonised to ensure that the electronic customs systems used for the various types of declarations and
notifications are inter-operable once the common data requirements have been harmonised. Annex Ala to
Appendix Illa to the Convention mirrors Annex B to Implementing Regulation (EU) 2015/2447 and should
therefore be amended accordingly.

() OJL226,13.8.1987,p. 2.

() Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European
Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain provisions of the Union Customs Code (O] L 343,
29.12.2015, p. 1).

() Commission Delegated Regulation (EU) 2021/234 of 7 December 2020 amending Delegated Regulation (EU) 2015/2446 as regards
common data requirements, and Delegated Regulation (EU) 2016/341 as regards the codes to be used in certain forms (O] L 63,
23.02.2021, p. 1).

(*) Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying down detailed rules for implementing certain
provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council laying down the Union Customs Code
(OJ L 343, 29.12.2015, p. 558).

() Commission Implementing Regulation (EU) 2021235 of 8 February 2021 amending Implementing Regulation (EU) 2015/2447 as
regards formats and codes of common data requirements, certain rules on surveillance and the competent customs office for placing
goods under a customs procedure (O] L 63, 23.02.2021, p. 386).
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(4)  In order to improve the readability of the data elements requirements for transit declarations, the respective formats
and codes, Annex Ala and Annex B6a to Appendix Illa to the Convention should be merged into one single Annex
Ala.

(5)  In Appendix I to the Convention, the references to Appendix III should be corrected and replaced by Appendix Ila in
the case of provisions applicable as of the deployment of the upgrading of the New Computerised Transit System
referred to in the Annex to Commission Implementing Decision (EU) 2016/578 (°).

(6)  The rules on mutual assistance for the recovery of claims as set out in Appendix IV to the Convention have been in
place for a relatively long time and not been changed. Those rules are important as they safeguard the financial
interests of the common transit countries, the Union and the Member States . Those rules should be revised in order
to align them with the respective Union rules.

(7)  The Convention should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION

Article 1
(1)  Appendix I to the Convention is amended as set out in Annex A to this Decision.
(2)  Appendix Illa to the Convention is amended as set out in Annex B to this Decision.

(3)  Appendix IV to the Convention is amended as set out in Annex C to this Decision.
Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its adoption.

Done at Brussels on 25 August 2022,

For the Joint Committee
The President
Matthias PETSCHKE

(®) Commission Implementing Decision (EU) 2016/578 of 11 April 2016 establishing the Work Programme relating to the development
and deployment of the electronic systems provided for in the Union Customs Code (O] L 99, 15.4.2016, p. 6).
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ANNEX A

Appendix I to the Convention is amended as follows:

(1) In Article 25, second paragraph, the text ‘Annexes Ala and B6a to Appendix III' is replaced by the following:
‘Annex Ala to Appendix Illa’;

(2) In Article 27, second paragraph, the text ‘Annex B6a to Appendix III" is replaced by the following:
‘Annex Ala to Appendix Illa’;

(3) In Article 41, point 3, the text ‘Appendix III' is replaced by the following:
‘Appendix Illa’;
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ANNEX B

Appendix Illa to the Convention is amended as follows:

(1)

Article 2 is amended as follows:
(a) ‘Annex Bé6a’ is replaced by the following:
‘Annex Ala’;
(b) ‘in Annex Ala’is replaced by the following:
‘in that Annex’;
Article 7(1) is amended as follows:
(a) after the text ‘Annex B4’ the following text is inserted:
‘to Appendix III’;
(b) the text in Annex B5’ is replaced with the text:
‘in Annex B5a to Appendix Illa’;
In Article 8 the text ‘to this Appendix’ is replaced by the following:
‘to Appendix III’;
In Article 9, after the text ‘Annex B10’ the following text is inserted:
‘to Appendix IIT;
In Article 10(1), after the text ‘Annex C3’ the following text is inserted:
‘to Appendix III’;
Article 11(1) is amended as follows:
(a) after the text ‘Annex C6’ the following text is inserted:
‘to Appendix IIT;
(b) after the text ‘Annex C7’ the following text is inserted:
‘of that Appendix’;
Annex Ala is replaced by the following:

‘ANNEX Ala

COMMON DATA REQUIREMENTS FOR A TRANSIT DECLARATION

This Annex shall apply as of the dates of deployment of the upgrading of the NCTS referred to in the Annex to
Implementing Decision (EU) 2016/578, with the exception of the provisions on data elements relating to an electronic
transport document as a transit declaration as referred to in Article 55(1)(h) of Appendix I, which shall apply at the

latest as of 1 May 2018.

TITLEI

DATA REQUIREMENTS

CHAPTER |

Introductory notes to the data requirements table

(1) The data elements, formats, codes and, if applicable, the structure of the data elements, defined in this Annex shall
apply to transit declarations made by using an electronic data processing techniques as well as to paper-based

declarations.

(2) The data elements, which may be provided for each transit procedure and the formats of the data elements, are set
out in the data requirements table in Title II. The specific provisions concerning each data element as they are
described in Title IIT apply without prejudice to the status of the data elements as defined in the data requirements

table.

The data elements are listed in the order of their data element number.
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(3) The ‘A’, B’ or ‘C’ symbols in the table in Title Il have no bearing on the fact that certain data is collected only where
circumstances warrant it. For example, the D.E. 1809057000 Combined Nomenclature code (status ‘A’) will only
be collected where required by the Contracting Parties’ legislation.

They may be complemented by conditions or clarifications listed in the numbered notes attached to the data
requirements in Chapter II, Title I and in the notes of Title III.

Without affecting in any way the obligations to provide data according to this Annex and without prejudice to
Article 29 of Appendix I, the content of the data provided to customs for a given requirement will be based on the
information, as it is known by the economic operator that provides it at the time it is provided to Customs.

Whenever the information in a transit declaration dealt with in this Annex takes the form of codes, the code-list
provided for in Title IIl or national codes, where foreseen, shall be applied.

National codes may be used by the countries for data elements, 1201000000 Previous document (sub-element
1201005000 Measurement unit and qualifier), 1202000000 Additional information (sub-element 1202008000
Code), 1203000000 Supporting document (sub-elements 1203002000 Type), 1204000000 Additional reference
(sub-element 1204002000 Type), certificates and authorisations.

For Member States of the European Union, they shall notify the Commission of the list of national codes used for
these data elements. The Commission shall publish the list of those codes.

Maximum cardinalities for each transit procedure:

D 1x

M- 1x (per declaration header)
C

HC 999x (per MC for transit)
HI 9,999x (per HO)

The following references to code lists defined in international standards or in the Contracting Parties’ legal acts are

used:
Short name Source Definition
1. Package Type Code | UNJ/ECE Recommendation | Package Type Code as defined in the latest version of
21 Annex IV to UNJECE Recommendation 21
2. Currency Code ISO 4217 Three-letter alphabetic code defined by International
Standard ISO 4217
3. Country Code ISO 3166- alpha-2 country | In the context of transit operations, the ISO 3166-
code alpha-2 country code shall be used and the code “XI”
shall be used for Northern Ireland.
4. UN/LOCODE UNECE Recommendation | UN/LOCODE as defined in UNECE Recommendation
No. 16 No. 16
6. Code for Types of | UNECE Recommendation | Code for types of means of transport as defined in
Means of Transport | No. 28 UNECE Recommendation No. 28
9. CUS codes ECICS (European Customs | Customs Union and Statistics (CUS) number assigned
Inventory of Chemical within the European Customs Inventory of Chemical
Substances) Substances (ECICS) to mainly chemical substances
and preparations.
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(9) The codes as specified in Title III that can be found in the TARIC database shall be defined in common agreement
with the Contracting Parties.

CHAPTER II

Table legend

Section 1

Column headings

Columns Declarations/notifications/proof of the customs status of Union goods Legal Basis
D.E. No. Order number allocated to the data element concerned.
Old Box No. Box number in ANNEX B6 of Appendix Il as laid down by Decision

No 1/2008 of the EU-EFTA Joint Committee on common transit of
16 June 2008.

Data element/class name

Name of the data element/class concerned.

Data sub-element/sub-
class name

Name of the data sub-element/sub-class concerned.

Data sub-element name

Name of the data sub-element concerned

D1 Transit declaration. Articles 25 and 26 of
Appendix [

D2 Transit declaration with reduced dataset — (Transport by rail, air and | Article 55(1)(i) of
sea). Appendix I

D3 Transit — Use of an electronic transport document as customs Article 55(1)(h) of
declaration — (Transport by air). Appendix I

D4 Presentation Notification in relation to the pre-lodged transit Article 29a of
declaration. Appendix I

D The cardinality indicates how many times the data element may be
used at the level of the declaration header within a transit
declaration.

MC The cardinality indicates how many times the data element may be
used at the Master Consignment level.

HC The cardinality indicates how many times the data element may be
used at the House Consignment level.

HI The cardinality indicates how many times the data element may be
used at House Consignment Goods Item level.

Format Data type and data length.

Codes in Title III Indicates if complementary notes on the format and codes are

available in Title III.
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Section 2

Column headings

Group Title of the group
Group 11 Message information (including procedure codes)
Group 12 References of messages, documents, certificates, authorisations
Group 13 Parties
Group 16 Places/Countries/Regions
Group 17 Customs offices
Group 18 Goods identification
Group 19 Transport information (modes, means and equipment)
Group 99 Other data elements (statistical data, guarantees, tariff related data)
Section 3

Symbols in the columns Declaration

Symbol

Symbol description

Mandatory: data required by every country without prejudice to introductory note 3.

Optional for the countries: data that countries may decide to waive.

Optional for economic operators: data which economic operators may decide to supply but which
cannot be demanded by the countries. Where an economic operator decides to supply the
information, all required sub elements have to be declared.

Where “C” is used for a data element/data class all the data sub-elements/data sub-class that belongs
to this data element/data class are mandatory where declarant decides to supply the information
unless this is specified differently in Title Il Chapter 1.

Data element required at the level of the transit declaration header.

The data elements of the declaration level contain information that applies to the entire declaration.

MC

Data element required at the Master Consignment level.

The data elements of the Master consignment level contain information that applies to a transport
contract issued by a carrier and direct contracting party. This header information is applicable for
every Master Consignment Item in case of declarations and notifications referred to in Title II
Chapter I.

HC

Data element required at the House Consignment level.

The data elements of the House consignment level contains information that applies to the lowest
transport contract issued by a freight forwarder, non-vessel or aircraft operating common carrier or
his agent or a postal operator. This header information is valid for every House Consignment Item
in case of declarations and notifications referred to in Title II Chapter I.

HI

Data element required at the House Consignment Goods Item level.

The House consignment goods item level is a sub-level to the House consignment level. The data
elements of the House consignment item level contain information that originate from different
positions in the transport document referred to in the current House consignment. This Item
information is applicable in case of declarations and notifications referred to in Title Il Chapter L.
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Section 4

Symbols in the column Format

The term ‘type/length’ in the explanation of an attribute indicates the requirements for the data type and the data
length. The codes for the data types are as follows:

a alphabetic
n numeric
an alphanumeric

The number following the code indicates the admissible data length. The following applies.

The optional two dots before the length indicator mean that the data has no fixed length, but it can have up to a
number of digits, as specified by the length indicator. A comma in the data length means that the attribute can hold
decimals, the digit before the comma indicates the total length of the attribute, the digit after the comma indicates the
maximum number of digits after the decimal point.

Examples of field lengths and formats:

al 1 alphabetic character, fixed length

n2 2 numeric characters, fixed length

an3 3 alphanumeric characters, fixed length
a.4 up to 4 alphabetic characters

n.5 up to 5 numeric characters

an..6 up to 6 alphanumeric characters

n.7,2 up to 7 numeric characters including maximum 2 decimals, a delimiter being allowed to float.



TITLEII

TABLE OF THE COMMON DATA REQUIREMENTS FOR TRANSIT DECLARATIONS

CHAPTER I
Table
D D b Declaration Cardinalit Format Codes in
ol ata ata sub- Data sub- y Title III
D.E. No. element/class | element/sub-
Box No element name
name class name
D1 D2 D3 D4 MC HC HI
Group 11 - Message information (including procedure codes)
1101000000 |1 Declaration A A A 1x 1x an..5 Y
type
D D D
HI HI HI
1102000000 |New Additional A A A 1x al Y
declaration
type D D Ds
1103000000 |32 Goods item A A 1x n..5 N
number
HI HI
1107000000 |New Security A A 1x nl Y
D D
1108000000 |New Reduced A A 1x nl Y
dataset
indicator D D
Group 12 - References of messages, documents, certificates, authorisations
1201000000 |40 Previous A A A 9,999x 99x 99x N
document
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI

c0T6°0¢

[N ]

uorun ueadoing oyl jo [eurnof [EPYJO
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. - Codes in
old Data Data sub- Data sub- Declaration Cardinality Format Title 111
D.E. No. element/class | element/sub-
Box No name class name element name
D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1201001000 Reference A A A 1x 1x 1x an..70 Y
number NC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1201002000 Type A A A 1x 1x 1x an4 Y
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1201003000 Type of A A A 1x an..2 Y
packages - HI HI
1201004000 Number of A A A 1x n..8 N
packages HI HI HI
1201005000 Measurement A A A 1x an..4 Y
unit and HI HI HI
qualifier
1201006000 Quantity A A A 1x n..16,6 N
HI HI HI
1201007000 Goods item A A A 1x n..5 N
identifier HI HI HI
1201079000 Complement C C 1x 1x 1x an..35 N
ﬁfformation MC MC
HC HC
HI HI
1202000000 |44 Additional C C C 99x 99x N
information MC MC MC
HI HI HI

01/esT 1

[ Nd ]
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1202008000 Code A A A 1x 1x an5 Y
MC MC MC
HI HI HI
1202009000 Text A A A 1x 1x an..512 N
MC MC MC
HI HI HI
1203000000 |44 Supporting A A A 99x 99x N
document MC MC MC
HI HI HI
1203001000 Reference A A A 1x 1x an..70 N
number MC MC MC
HI HI HI
1203002000 Type A A A 1x 1x an4 Y
MC MC MC
HI HI HI
1203013000 Document C C C 1x 1x n.5 N
e TR TV
HI HI HI
1203079000 Complement C 1x 1x an..35 N
?nfformation MC
HI
1204000000 |44 Additional A A A 99x 99x 99x N
New reference MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI

c0T6°0¢

[N ]

uorun ueadoing oyl jo [eurnof [EPYJO
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1204001000 Reference C C C 1x 1x 1x an..70 N
number MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1204002000 Type A A A 1x 1x 1x an4 Y
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1205000000 |44 Transport A A A 99x 99x N
New document [8] [8] [8]
MC MC MC
HC HC HC
1205001000 Reference A A A 1x 1x an..70 N
number MC MC MC
HC HC HC
1205002000 Type A A A 1x 1x an4 Y
MC MC MC
HC HC HC
1208000000 Reference C C C 1x 1x 1x an..35 N
number/UCR MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1209000000 |New LRN A A A 1x an..22 N
D D D
1212000000 |44 Authorisa- A A A 9x N
New tion [60] [60] [60]
D D D
1212001000 Reference A A A 1x an..35 N
number [60] [60] [60]
D D D

/st 1

[ Nd ]
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D.E. No.

old
Box No

Data
elementjclass
name

Data sub-
element/sub-
class name

Data sub-
element name

Declaration

Cardinality

Format

Codes in
Title III

D1

D2 D3

D4

MC HC

HI

1212002000

Type

1x

an..4

Group 13 — Parties

1302000000

2

Consignor

MC
HC

1x

1x

1302016000

Name

[6]

MC
HC

1x

1x

an..70

1302017000

2(no)

Identification
number

MC
HC

1x

1x

an..17

1302018000

Address

[6]

MC
HC

1x

1x

1302018019

Street and
number

MC
HC

1x

1x

an..70

1302018020

Country

MC
HC

1x

1x

a2

1302018021

Postcode

MC
HC

1x

1x

an..17

1302018022

City

MC
HC

1x

1x

an..35

c0T6°0¢
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1302074000 Contact C 9x 9x N
person MC
HC
1302074016 Name A 1x 1x an..70 N
MC
HC
1302074075 Phone A 1x 1x an..35 N
number MC
HC
1302074076 E-mail A 1x 1x an..256 N
address MC
HC
1303000000 |8 Consignee A A A 1x 1x 1x N
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1303016000 Name A A A 1x 1x 1x an..70 N
[6] [6] [6]
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1303017000 |8 (no) Identification A A A 1x 1x 1x an..17 Y
number [8] [8] [8]
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1303018000 Address A A A 1x 1x 1x N
(6] [6] [6]
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI

vi/esT 1

[ Nd ]
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1303018019 Street and A A A 1x 1x 1x an..70 N
number MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1303018020 Country A A A 1x 1x 1x a2 Y
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1303018021 Postcode A A A 1x 1x 1x an..17 N
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1303018022 City A A A 1x 1x 1x an..35 N
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1306000000 |14 Representa- A A A A 1x N
tive D D D D
1306017000 |4 (no) Identification A A A A 1x an..17 Y
number D D D D
1306030000 |14 Status A A A A 1x nl Y
D D D D
1306074000 Contact C C C C 9x N
person D D D D

c0T6°0¢

[N ]
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D.E. No. Bo?(ldNo elemlzst‘;class ellejr;t:niﬁzi» ele]?;l; tSE};I-ne Peclaration Cardinality Format CT?SESHI?
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1306074016 Name A A A A 1x an..70 N
D D D D
1306074075 Phone A A A A 1x an..35 N
number D D D D
1306074076 E-mail A A A A 1x an..256 N
address D D 0 D
1307000000 |50 Holder of the A A A A 1x N
e > b
1307016000 Name A A A 1x an..70 N
[6 [6] [6]
D D D
1307017000 |50 (no) Identification A A A A 1x an..17 Y
number D D D D
1307018000 Address A A A 1x N
[6 [6] [6]
D D D
1307018019 Street and A A A 1x an..70 N
number D D D
1307018020 Country A A A 1x a2 Y
D D D
1307018021 Postcode A A A 1x an..17 N
D D D

91/¢5T 1

[ Nd ]
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1307018022 City A A A 1x an..35 N
D D D
1307074000 Contact C C C 1x N
person D D D
1307074016 Name A A A 1x an..70 N
D D D
1307074075 Phone A A A 1x an..35 N
number D D D
1307074076 E-mail A A A 1x an..256 N
address D D D
1314000000 |44 Additional C C C 99x 99x 99x N
supply chain MC MC MC
actor HC HC HC
HI HI HI
1314017000 Identification A A A 1x 1x 1x an..17 Y
number MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
1314031000 Role A A A 1x 1x 1x a.3 Y
MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI
Group 16 — Places/Countries/Regions
1603000000 |[17a Country of A A A 1x 1x 1x a2 Y
destination MC MC MC
HC HC HC
HI HI HI

c0T6°0¢
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format | Codesin
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1606000000 |15 Country of A C 1x 1x 1x a2 Y
dispatch MC MC
HC HC
HI HI
1612000000 |New Country of A A 99x N
routing of MC MC
consignment
1612020000 Country A A 1x a2 Y
MC MC
1613000000 |27 Place of B B B B 1x N
loading [61]
MC MC MC MC
1613020000 Country A A A A 1x a2 Y
MC MC MC MC
1613036000 UN/LOCODE A A A A 1x an..17 Y
MC MC MC MC
1613037000 Location A A A A 1x an..35 N
MC MC MC MC
1615000000 |30 Location of A A A A 1x N
goods [75] [75] [75] [75]
MC MC MC MC
1615036000 UN/LOCODE A A A A 1x an..17 Y
MC MC MC MC
1615045000 Type of A A A A 1x al Y
location MC MC MC MC

81/¢sT 1

[ Nd ]
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D.E. No. Bo?(ldNo elemlzst;iclass ellejrit:niﬁzi» ele]?;l; tSE};I-ne Peclaration Cardinality Format CT?SESHIF
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI

1615046000 Qualifier of A A A A 1x al Y
identification MC MC MC MC

1615047000 Customs A A A A 1x N
office MC MC MC MC

1615047001 Reference A A A A 1x an8 Y
number MC MC MC MC

1615048000 GNSS A A A A 1x N
MC MC MC MC

1615048049 Latitude A A A A 1x an..17 N
MC MC MC MC

1615048050 Longitude A A A A 1x an..17 N
MC MC MC MC

1615051000 Economic A A A A 1x N
operator MC MC MC MC

1615051017 Identification | A A A A 1x an..17 Y
number MC MC MC MC

1615052000 Authorisa- A A A A 1x an..35 N
tion number MC MC MC MC

1615053000 Additional A A A A 1x an..4 N
identifier MC MC MC MC

c0T6°0¢
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uorun ueadoing oyl jo [eurnof [EPYJO

61/¢5T 1



D.E. No. Bo?(ldNo elemlzst‘;class ellejr;t:niﬁzi» ele]?;l; tSE};I-ne Peclaration Cardinality Format CT?SESHI?
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI

1615018000 Address A A A A 1x N
MC MC MC MC

1615018019 Street and A A A A 1x an..70 N
number MC MC MC MC

1615018020 Country A A A A 1x a2 Y
MC MC MC MC

1615018021 Postcode A A A A 1x an..17 N
MC MC MC MC

1615018022 City A A A A 1x an..35 N
MC MC MC MC

1615081000 Postcode A A A A 1x N

address

MC MC MC MC

1615081020 Country A A A A 1x a2 Y
MC MC MC MC

1615081021 Postcode A A A A 1x an..17 N
MC MC MC MC

1615081025 House A A A A 1x an..35 N

Number

MC MC MC MC

1615074000 Contact C C C C 9x N
person MC MC MC MC

07/€sT 1
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D.E. No. Bo())(ldNo elemlzst;iclass ellejrit:niﬁzi» ele]i?; tSEEI-ne Peclaration Cardinality Format CT?SESHIF
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1615074016 Name A A A A 1x an..70 N
MC MC MC MC
1615074075 Phone A A A A 1x an..35 N
number MC MC MC MC
1615074076 E-mail A A A A 1x an..256 N
address MC MC MC MC
1617000000 |New Prescribed A A 1x nl Y
itinerary D D
Group 17 — Customs offices
1703000000 |NEW Customs A A A A 1x N
feest S O G
1703001000 Reference A A A A 1x an8 Y
number D D D D
1704000000 |51 Customs A A 9x N
1704001000 Reference A A 1x an8 Y
number D D
1705000000 |53 Customs A A A 1x N
i > b ]

c0T6°0¢
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D.E. No. Bo())(ldNo elemlzst;iclass ellejrit:niﬁzi» ele]i?; tSEEI-ne Peclaration Cardinality Format CT?SESHIF
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1705001000 Reference A A A 1x an8 Y
number D D D
1706000000 |New Customs A A 9x N
e of > o
1706001000 Reference A A 1x an8 Y
number D D
Group 18 — Goods identification
1801000000 |38 Net mass A 1x n..16,6 N
HI
1804000000 |35 Gross mass A A A 1x 1x n..16,6 N
HC HC HC
HI HI HI
1805000000 |31 Description A A A 1x an..512 N
of goods I HI L
1806000000 |New Packaging A A A 99x N
HI HI HI
1806003000 |31 Type of A A A 1x an2 Y
packages I HI HI
1806004000 |31 Number of A A A 1x n..8 N
packages HI HI HI

Telest 1
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1806054000 |31 Shipping A A A 1x an..512 N
marks [8] [8] [8]
HI HI HI
1808000000 |31 CUS code C C C 1x an9 Y
HI HI HI
1809000000 Commodity A A C 1x N
code HI HI HI
1809056000 |New Harmonized A A C 1x an6 Y
System sub-
heading code HI HI Hl
1809057000 |33 Combined B B C 1x an2 Y
nomencla- I HI HI
ture code
Group 19 — Transport information (modes, means and equipment)
1901000000 |19 Container A A A 1x nl Y
indicator [61]
MC MC MC
1903000000 |25 Mode of A A 1x nl Y
transport at [30] [30]
the border [61]
MC MC
1904000000 |26 Inland mode B 1x nl Y
of transport MC

c0T6°0¢
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B old element/class | element/sub- Data sub- Y Tidle 111
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1905000000 |18(1) Departure A A A 999x 999x N
transport [34] [34] [34]
means [35] [35] [35]
[36] [36] [36]
MC MC MC
HC HC HC
1905017000 Identification A A A 1x 1x an..35 N
number MC MC MC
HC HC HC
1905061000 Type of A A A 1x 1x n2 Y
identification MC MC MC
HC HC HC
1905062000 |[18(2) Nationality A A A 1x 1x a2 Y
MC MC MC
HC HC HC
1907000000 |New Transport A A A 9,999x N
equipment MC MC MC
1907044000 Goods A A A 9,999x n.5 N
reference MC MC MC
1907063000 |31 Container A A A 1x an..17 N
identification MC MC MC
number

velest 1

[ Nd ]
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Data Data sub- Declaration Cardinalit Format ques in
D.E. No. B Old element/class | element/sub- Data sub- Y Title III
ox No element name
name class name D1 D2 D3 D4 MC HC HI
1908000000 |New Active border A A A 9x N
transport [34] [34] [34]
means [35] [35] [35][36]
[36] [36] [61] [70]
[61] [70] [71]
[70] [71]
[71]
MC MC MC
1908000047 Customs A A A 1x an8 Y
office at MC MC MC
border
reference
number
1908017000 |21(1) Identification A A A 1x an..35 N
number MC MC MC
1908061000 Type of A A A 1x n2 Y
identification MC MC MC
1908062000 |[21(2) Nationality A A A 1x a2 Y
MC MC MC
1902000000 Conveyance B B B 1x an..17 N
reference MC MC MC
number
1910000000 |D Seal A A A 99x N
[65]
MC MC MC

c0T6°0¢
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D.E. No. Bo?(ldNo elemlzst;iclass ellejrit:niﬁzi» ele]?;l; tSE};I-ne Peclaration Cardinality Format CT?SESHIF
name class name D1 D2 D3 D4 D MC HC HI
1910068000 Number of A A A 1x (*) n..4 N
seals MC MC MC
1910015000 Identifier A A A 1x an..20 N
MC MC MC
Group 99 — Other data elements (statistical data, guarantees, tariff related
data)
9902000000 |52 Guarantee A A 9x anl Y
type D D
9903000000 |52 Guarantee A A 99x N
reference D D
9903069000 GRN A A 1x an..24 N
D D
9903070000 Access code A A 1x an..4 N
D D
9903012000 Currency A A 1x a3 Y
D D
9903071000 Amounttobe A A 1x n..16,2 N
covered D D
9903073000 Other A A 9x an..35 N
g L

(*) The cardinality for the Number of seals has to be understood in relation to the transport equipment, i.e. 1x per container.

97/¢sT 1
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CHAPTER I
Notes
nfgﬁer Note description
[6] Where the EORI number or a common transit country or third country unique identification number

recognised by the customs office of departure is provided, the name and address shall not be provided.

[8] This information shall only be provided where available

[30] Countries may waive this requirement for modes of transport other than rail in case the transit movement
does not cross the external border of the Contracting Parties.

[34] Not for use in the case of postal consignments or carriage by fixed transport installations.

[35] Where goods are carried in multimodal transport units, such as containers, swap bodies and semi-trailers,
the customs authorities may authorise the holder of the transit procedure not to provide this information
where the logistical pattern at the point of departure may prevent the identity and nationality of the means
of transport from being provided at the time the goods are released for transit, providing multimodal
transport units bear unique numbers and such numbers are indicated in D.E. 1907063000 Container
identification number.

[36] In the following cases, countries shall waive the obligation to enter this information on a transit declaration
lodged at the customs office of departure in relation with the means of transport on which the goods are
directly loaded:

— where the logistical pattern does not allow this data element to be provided and the holder of the transit
procedure has the AEOC status in the Union or a similar status in a common transit country, and

— where the relevant information may be traced where needed by the customs authorities via the records
of the holder of the transit procedure.

[60] This data element is to be provided when an authorisation exists according to Article 55 of Appendix L.
[61] This data element is optional when the declaration is submitted prior to presentation of goods.
[65] This information shall only be provided when customs authority decided to seal the goods.
[70] Not for use in the case there is no customs office of transit (D.E. 1704000000) declared.
[71] This information shall not be provided if it is the same as the Departure transport means (D.E.
1905000000).
[75] For completion only where Contracting Parties’ legislation so provides.
TITLE III

NOTES AND CODES IN RELATION WITH THE COMMON DATA REQUIREMENTS FOR A TRANSIT DECLARATION

The term ‘type/length’ in the explanation of an attribute indicates the requirements for the data type and the data
length. The codes for the data types are as follows.

Group 11 —Message information (including procedure codes)

1101000000 Declaration type

Enter the relevant code.
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The codes to be used are:

Code

Description

Dataset in the data
requirements table in Title II
of this Annex

Union goods not placed under a transit procedure in the context of the
application of Article 55(1)(h) of Appendix L

D3

Mixed consignments comprising both goods which are to be placed under the
T1 procedure and goods which are to be placed under the T2 procedure,
covered by Article 28 of Appendix I.

D1, D2

T1

Goods not having the customs status of Union goods, which are placed under
the transit procedure.

D1,D2,D3

T2

Goods having the customs status of Union goods, which are placed under the
transit procedure.

D1,D2,D3

T2F

Goods having the customs status of Union goods, which are moved between a
part of the customs territory of the Union where the provisions of Directive
2006/112/EC or Directive 2008/118/EC do not apply and a common transit
country.

D1,D2,D3

D

Goods already placed under a transit procedure in the context of the
application of Article 55(1)(h) of Appendix L

D3

Union goods for which the export was ended and exit confirmed and which are
not placed under a transit procedure in the context of the application of Article
55(1)(h) of Appendix L.

D3

1102000000 Additional declaration type

Enter the relevant code.

The codes to be used are:

A for a standard customs declaration (under Articles 25 and 26 of Appendix I)

D for lodging a standard customs declaration (such as referred to under code A) in accordance with
Article 29a of Appendix I

1103000000 Goods item number

Number of the item contained in the declaration where there is more than one item of goods.

1107000000 Security

Using the relevant codes, indicate if the declaration is combined with Exit summary declaration (EXS) or Entry
summary declaration (ENS) in accordance with the legislation on the safety and security measures of the respective
Contracting Parties.
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The codes to be used are:

Code Description Explanation

0 No Declaration is not combined with Exit summary declaration or Entry summary
declaration.

1 ENS Declaration is combined with Entry summary declaration.

2 EXS Declaration is combined with Exit summary declaration.

3 ENS and EXS Declaration is combined with Exit summary declaration and Entry summary
declaration.

1108000000 Reduced dataset indicator

Using the relevant codes, indicate if the declaration contains the reduced dataset.

The codes to be used are:

0 No (Goods are not declared using a reduced data set)

1 Yes (Goods are declared using a reduced data set)

Group 12 — References of messages, documents, certificates, authorisations

1201000000 Previous document

Indicate details relating to the previous document.
For the Member States of the European Union — Enter the details related to the writing-off of the goods declared in the
declaration concerned, in relation with the ending of the temporary storage. Such details shall include the writing-off

quantity and the respective measurement unit.

1201001000 Reference number

Give the reference for the temporary storage or the previous customs procedure or corresponding customs documents.

For the Member States of the European Union - if the export is followed by transit, enter the MRN of the export
declaration.

The codes to be used are:
The identification number or another recognisable reference of the document is inserted here.

In case the MRN is referred to as previous document, the reference number shall have the following structure:

Field Content Format Examples
1 Last two digits of year of formal acceptance of the declaration (YY) n2 21
2 Identifier of the country where the declaration | notification is lodged a2 RO
(Country Code as referred to in introductory note 8 number 3)
3 Unique identifier for message per year and country an 12 9876AB889012
4 Procedure identifier al B

5 Check digit anl 1
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Fields 1 and 2 as explained above.

Field 3 shall be filled in with an identifier for the message concerned. The way that field is used is under the
responsibility of national administrations but each message handled during one year within the given country must
have a unique number in relation to the procedure concerned.

National administrations that want to have the reference number of the competent customs office included in the MRN,
may use up to the first 6 characters to represent it.

Field 4 shall be filled in with an identifier of the procedure as defined in the table below.

Field 5 shall be filled with a value that is a check digit for the whole MRN. This field allows for detection of an error
when capturing the whole MRN.

Codes to be used in field 4 Procedure identifier:

Code Procedure
A Export only
B Export and exit summary declaration
C Exit summary declaration only
D Re-export notification
E Dispatch of goods in relation with special fiscal territories
] Transit declaration only
K Transit declaration and exit summary declaration
L Transit declaration and entry summary declaration
M Transit declaration and exit summary declaration and entry summary declaration
P Proof of the customs status of Union goods/Customs goods manifest
R Import declaration only
S Import declaration and entry summary declaration
T Entry summary declaration only
U Temporary storage declaration
\% Introduction of goods in relation with special fiscal territories
W Temporary storage declaration and entry summary declaration
Z Arrival notification
1201002000 Type

Using the relevant code, indicate the type of the document.

The codes to be used are:

The codes can be found in the TARIC database.

1201003000 Type of package

Enter the code specifying the type of package relevant for writing-oft the number of packages.
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The codes to be used are:

Package type code as referred to in introductory note 8 number 1.

1201004000 Number of packages

Enter the relevant writing-off number of packages.

1201005000 Measurement unit and qualifier

Enter the relevant writing-off measurement unit and qualifier.
The codes and their formats to be used are:

The measurement units and qualifiers defined in TARIC shall be used. In such case, the format of the measurement
units and qualifiers shall be an..4, but shall never be n..4 formats, reserved for national measurement units and
qualifiers.

If no such measurement units and qualifiers are available in TARIC, national measurement units and qualifiers may be
used. Their format shall be n..4.

1201006000 Quantity

Enter the relevant writing-off quantity.

1201007000 Goods item identifier

Enter the goods item number as declared in the Previous document.

1201079000 Complement of information

Enter complementary information concerning the Previous document.

This data element allows the economic operator to provide any complementary information related to the Previous
document.

1202000000 Additional information:

Use this data element in relation to information for which Contracting Parties’ legislation does not specify the field in
which it is to be entered.

1202008000 Code

Enter the relevant code, and, if applicable, the code provided for by the country concerned.
The codes and their formats to be used are:

A five-digit code is used to encode additional information of a customs nature:

Code 0xxxx - General category

Code 2xxxx - On transit

The codes ‘002007, 20100’, 20200’ and ‘20300’ are used in case of paper-based and electronic transit declarations, if
applicable.
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Code Legal basis Subject .Additior.lal
information
00200 Annex Ala, Title III Several occurrences of documents and parties ‘Various’
20100 Article 18 of the Export from one Contracting Party or from the Union subject
Convention to restriction
20200 Article 18 of the Export from one Contracting Party or from the Union subject
Convention to duties
20300 Article 18 of the Export ‘Export’
Convention

Countries may define national codes.

National codes must have the format alan4.

1202009000 Text

Any explanatory text for the declared code may be provided if necessary.

1203000000 Supporting document
1203001000 Reference number

Identification or reference number of Contracting Parties’ or international documents or certificates produced in
support of the declaration.

Using the relevant codes, enter the details required by any specific rules applicable together with reference data of the
documents produced in support of the declaration.

Identification or reference number of national documents or certificates produced in support of the declaration.

1203002000 Type

Using the relevant codes, indicate the type of the document.

Enter the details related to the writing-off of the goods declared in the declaration concerned, in relation with the
export and import licences and certificates.

The codes and their formats to be used are:

Contracting Parties’ or international documents, certificates and authorisations produced in support of the transit
declaration, must be entered in the format alan3. The list of documents, certificates and authorisations, and their
respective codes can be found in the TARIC database.

National documents, certificates and authorisations produced in support of the transit declaration, must be entered in
the format nlan3 (Ex: 2123, 34d5). The four characters represent codes based on that country’s own nomenclature.

1203013000 Document line item number:

Enter the sequential number of the item in the supporting document (e.g. certificate, licence, permit, entry document
etc.), corresponding to the item in question.

1203079000 Complement of information
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Enter complementary information concerning the Supporting document.

This data element allows the economic operator to provide any complementary information related to the Supporting

document.
1204000000 Additional reference
1204001000 Reference number

Reference number for any additional declarations made which is not covered by Supporting document, Transport
document or Additional information.

1204002000 Type

Using the relevant codes, enter the details required by any specific rules applicable.
The codes and their formats to be used are:

Contracting Parties’ codes for Additional references must be entered in the format alan3. The list of additional
references and their respective codes can be found in the TARIC database.

Countries may define national codes. National Additional reference codes must be entered in the format nlan3,
possibly followed either by an identification number or another recognisable reference. The four characters represent
codes based on that country’s own nomenclature.

1205000000 Transport document

This data element includes the type and reference of the transport document.

1205001000 Reference number

For column D3:

This data element includes the reference of the transport document that is used as transit declaration.

1205002000 Type

Using the relevant codes, indicate the type of the document.
The codes to be used are:

The codes can be found in the TARIC database.

1208000000 Reference number/UCR

This entry concerns the unique consignment reference number assigned by the person concerned to the consignment
in question.

It may take the form of WCO (ISO 15459) codes or equivalent. It provides access to underlying commercial data of
interest to customs.

1209000000 LRN

The local reference number (LRN) shall be used. It is nationally defined and allocated by the declarant in agreement with
the competent authorities to identify each single declaration.

1212000000 Authorisation
1212001000 Reference number



L 253/34

Official Journal of the European Union 30.9.2022

Enter the reference number of all authorisations necessary for the declaration and notification.

1212002000 Type

Using the relevant codes, indicate the type of the document.
The codes to be used are:

The codes can be found in the TARIC database.

Group 13 - Parties

1302000000 Consignor

Party consigning goods as stipulated in the transport contract by the party ordering the transport.

This element must be provided when different from the declarant.

1302016000 Name

Enter the full name and where applicable the legal form of the party.

1302017000 Identification number:

Enter the EORI number of the consignor or the trader identification number in a common transit country.

Where facilitations are granted in the framework of a third country traders’ partnership programme which is
recognised by the Contracting Party concerned, this information may take the form of a third country unique
identification number which has been made available to the Contracting Party concerned by the third country
concerned. That number may be used whenever available to the declarant.

The codes to be used are:

The structure of a third country unique identification number which has been made available to the Contracting Party
concerned is as follows:

Field Content Format

1 Country code a2

2 Unique identification number in a third country an..15

Country code: Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

1302018000 Address:
1302018019 Street and number

Enter the name of the street of the party’s address and the number of the building or facility.

1302018020 Country

Enter the code of the country.

The codes to be used are:
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Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.
1302018021 Postcode:
Enter the relevant postcode for the related address particulars.

1302018022 City

Enter the city name of the party’s address.
1302074000 Contact person

1302074016 Name

Enter the name of the contact person.

1302074075 Phone number

Enter the phone number of the contact person.

1302074076 E-mail address

Enter the e-mail address of the contact person.

1303000000 Consignee

Party to whom goods are actually consigned.
This data element and its sub-elements may be declared at HI level until the upgrading of the NCTS referred to in the
Annex to Implementing Decision (EU) 2016/578 by all the Contracting Parties.

1303016000 Name

Enter the full name and where applicable the legal form of the party.

1303017000 Identification number

Enter the EORI number or the trader identification number in a common transit country.

Where facilitations are granted in the framework of a third country traders’ partnership programme which is
recognised by the Contracting Party concerned, this information may take the form of a third country unique
identification number which has been made available to the Contracting Party concerned by the third country
concerned. That number may be used whenever available to the declarant.

The codes to be used are:

The identification number as defined for D.E. 1302017000 Consignor/Identification number shall be used.
1303018000 Address:

1303018019 Street and number
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Enter the name of the street of the party’s address and the number of the building or facility.
1303018020 Country

Enter the code of the country.
The codes to be used are:
Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

For common transit countries - the code XI is optional.
1303018021 Postcode

Enter the relevant postcode for the related address particulars.
1303018022 City:

Enter the city name of the party’s address.

1306000000 Representative

This information shall be required, if different from D.E. 1305000000 Declarant or where appropriate D.E.
1307000000 Holder of the transit procedure.

1306017000 Identification number

Enter the EORI number of the person concerned or the trader identification number in a common transit country.
The codes to be used are:

The identification number as defined for D.E. 1302017000 Consignor/Identification number shall be used.
1306030000 Status

Enter the relevant code representing the status of the representative.
The codes to be used are:

Insert one of the following codes before the full name to designate the status of the representative:

2 Direct representation (the customs representative acts in the name of and on behalf of another person)
3 Indirect representation (the customs representative acts in his or her own name, but on behalf of another
person)

The code 3 is irrelevant for customs transit procedures.
1306074000 Contact person:

1306074016 Name

Enter the name of the contact person.

1306074075 Phone number
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Enter the phone number of the contact person.

1306074076 E-mail address

Enter the e-mail address of the contact person.
1307000000 Holder of the transit procedure:
1307016000 Name:

Enter the full name (person or company) and address of the holder of the transit procedure. Where appropriate, enter
the full name (person or company) of the authorised representative lodging the transit declaration on behalf of the
holder of the procedure.

1307017000 Identification number

Enter the EORI number of the holder of the transit procedure or the trader identification number in a common transit
country.

The codes to be used are:

The identification number as defined for D.E. 1302017000 Consignor/Identification number shall be used.
1307018000 Address:

1307018019 Street and number

Enter the name of the street of the party’s address and the number of the building or facility.

1307018020 Country

Enter the code of the country.
The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.
1307018021 Postcode

Enter the relevant postcode for the related address particulars.
1307018022 City

Enter the city name of the party’s address.

1307074000 Contact person:

1307074016 Name

Enter the name of the contact person.

1307074075 Phone number
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Enter the phone number of the contact person.

1307074076 E-mail address

Enter the e-mail address of the contact person.

1314000000 Additional supply chain actor

Additional supply chain actors can be indicated here in order to demonstrate that the entire supply chain was covered
by the economic operators holders of the AEO status.

If this data class is used Role and Identification number shall be provided, else this data element is optional.

1314017000 Identification number

The EORI number or third country unique identification number shall be declared when such number was assigned to
the party.

The codes to be used are:

The identification number as defined for D.E. 1302017000 Consignor/Identification number shall be used.

1314031000 Role

Enter the relevant role code specifying the role of the additional supply chain actors.
The codes to be used are:

The following parties can be declared:

Role Code Party Description

CS Consolidator Freight forwarder combining individual smaller consignments into a single
larger consignment (in a consolidation process) that is sent to a counterpart who
mirrors the consolidator’s activity by dividing the consolidated consignment
into its original components

FW Freight Forwarder | Party undertaking forwarding of goods
MF Manufacturer Party which manufactures goods
WH Warehouse Keeper | Party taking responsibility for goods entered into a warehouse

Group 16 — Places/Countries/Regions

1603000000 Country of destination

Using the relevant code, enter the last country of destination of the goods.

The country of last known destination is defined as the last country to which it is known at the time of release into the
customs procedure that the goods are to be delivered.

The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.
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For common transit countries - the code XI is optional.

1606000000 Country of dispatch

Using the relevant code, enter the country from which the goods are dispatched/exported.
The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

1612000000 Country of routing of the consignment

This data element is required when a prescribed itinerary is defined by the customs office of departure (see
1617000000 Prescribed itinerary).

Identification in a chronological order of the countries through which the goods are routed between the country of

departure and destination. This comprises also the countries of departure and of destination of the goods.

1612020000 Country

Enter the relevant country code(s) in correct sequence of the routing of the consignment.
The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

1613000000 Place of loading

Identification of the seaport, airport, freight terminal, rail station or other place at which the goods are loaded onto the
means of transport being used for their carriage, including the country where it is located. Where available, coded
information shall be provided for the identification of the location.

In case there is no UN/LOCODE available for the location concerned, the country code shall be followed by the name of

the place, with the maximum level of precision available.

1613020000 Country

Where the UN/LOCODE is not available, enter the country code for the place at which the goods are loaded onto the
means of transport being used to cross the frontier of the Contracting Party.

The codes to be used are:
Where the place of loading is not coded according to the UN/LOCODE, the country where the place of loading is

located is identified by the Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

1613036000 UN/LOCODE

Enter the UN/LOCODE for the place at which the goods are loaded onto the means of transport being used for their
carriage to cross the frontier of the Contracting Party.

The codes to be used are:

UN/LOCODE as referred to in introductory note 8 number 4.

1613037000 Location
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Where the UN/LOCODE is not available, enter the name of the place at which the goods are loaded onto the means of
transport being used for their carriage to cross the frontier of the Contracting Party.

1615000000 Location of goods

Using the relevant codes, enter the location where the goods may be examined. This location shall be precise enough to
allow customs to carry out the physical control of the goods.

Only one Type of location is to be used at the same time.

1615036000 UN/LOCODE

Use the codes defined in the UNJLOCODE Code List by Country.
The codes to be used are:
UN/LOCODE as referred to in introductory note 8 number 4.

1615045000 Type of location

Enter the relevant code specified for type of location.
The codes to be used are:

For the type of location, use the codes specified below:

A Designated location

B Authorised place

C Approved place

D Other

1615046000 Qualifier of identification

Enter the relevant code for the identification of the location. Based on the used qualifier only the relevant identifier shall
be provided.

The codes to be used are:

For the identification of the location, use one of the identifiers below:

Qualifier Identifier Description

Postcode address | Use the postal code with or without house number for the location concerned.

UN/LOCODE UN/LOCODE as referred to in introductory note 8 number 4.

Customs office Use the codes specified under D.E. 1705001000 Customs office of destination/Refer-

identifier ence number.
W GNSS Decimal degrees with negative numbers for South and West.
coordinates Examples: 44.424896°/8.774792° or 50.838068°/ 4.381508°
X EORI number The identification number as defined for D.E. 1302017000 Consignor/Identification

number shall be used. In case the economic operator has more than one premises, the
number shall be completed by an identifier unique for the location concerned.
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Qualifier Identifier Description
Y Authorisation Enter the authorisation number of the location concerned, i.e. authorisation for the
number status of authorised consignor. In case the authorisation concerns more than one

premises, the authorisation number shall be completed by an identifier unique for the
location concerned.

Z Address Enter the address of the location concerned.

In case code “X” (EORI number) or “Y” (authorisation number) is used for the identification of the location, and there
are several locations associated with the EORI number or the authorisation number concerned, an additional identifier
can be used to enable the unambiguous identification of the location.

1615047000 Customs office

Enter the relevant customs office code where goods are available for further customs control.

1615047001 Reference number

Using the relevant code, enter the reference number of the customs office where the goods are available for further
customs control.

The codes to be used are:

The identifier of the customs office shall follow the structure defined for D.E. 1705001000 Customs office of
destination/Reference number.

1615048000 GNSS

Enter relevant coordinates from Global Navigation Satellite Systems (GNSS) where goods are available.
1615048049 Latitude

Enter the latitude of the location where the goods are available.

1615048050 Longitude

Enter the longitude of the location where the goods are available.

1615051000 Economic operator

Use the identification number of the economic operator in whose premises the goods can be controlled.

1615051017 Identification number

Enter the EORI number or the trader identification number in a common transit country of the holder of the
authorisation.

The codes to be used are:

The identification number as defined for D.E. 1302017000 Consignor/Identification number shall be used.

1615052000 Authorisation number
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Enter the authorization number of the location concerned.

1615053000 Additional identifier

In case of several premises, in order the location to be specified more precisely related to an EORI, a trader
identification in a common transit country or an authorisation, enter the relevant code where available.

1615018000 Address:
1615018019 Street and number
Enter the relevant street and number.

1615018020 Country

Enter the code of the country.
The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.
1615018021 Postcode

Enter the relevant postcode for the related address particulars.
1615018022 City

Enter the city name of the party’s address.

1615081000 Postcode address

This sub class may be used where it is possible to determine the location of the goods with the postcode complemented
by the house number if necessary.

1615081020 Country

Enter the code of the country.
The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.
1615081021 Postcode

Enter the relevant postcode for the related location of goods.
1615081025 House number

Enter the house number for the related location of goods.

1615074000 Contact person

1615074016 Name
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Enter the name of the contact person.

1615074075 Phone number

Enter the phone number of the contact person.

1615074076 E-mail address

Enter the e-mail address of the contact person.

1617000000 Prescribed itinerary

Using the relevant codes, indicate if the Prescribed itinerary is applied.

Prescribed itinerary defines the route along which the goods shall be moved from the customs office of departure to the
customs office of destination along an economically justified itinerary.

The codes to be used are:

The relevant codes are given below:

0 Goods do not have to be moved from the customs office of departure to the customs office of destination
along a prescribed itinerary

1 Goods shall be moved from the customs office of departure to the customs office of destination along a
prescribed itinerary

Group 17 — Customs offices

1703000000 Customs office of departure
1703001000 Reference number

Using the relevant code, enter the reference number of the office where the transit operation shall start.
The codes to be used are:

The identifier of the customs office shall follow the structure defined for D.E. 1705001000 Customs office of
destination/Reference number.

1704000000 Customs office of transit
1704001000 Reference number

Enter the code for the intended customs office competent for the point of entry into the territory of a Contracting Party
when the goods move under the transit procedure, or the customs office competent for the point of exit from the
territory of a Contracting Party when the goods are leaving that territory in the course of a transit operation via a
frontier between that Contracting Party and a third country.

Using the relevant code, enter the reference number of the custom office concerned.
The codes to be used are:

The identifier of the customs office shall follow the structure defined for D.E. 1705001000 Customs office of
destination | Reference number.

1705000000 Customs office of destination

1705001000 Reference number
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Using the relevant code, enter the reference number of the office where the transit operation shall end.
The codes and their formats to be used are:
Use (an8) codes structured as follows:

— the first two characters (a2) serve to identify the country by means of the Country Code as referred to in
introductory note 8 number 3,

— the next six characters (an6) stand for the office concerned in that country. It is suggested that the following
structure be adopted:

The first three characters (an3) would be taken up by the UN/LOCODE location name and the last three by a
national alphanumeric subdivision (an3). If this subdivision is not used, the characters ‘000’ should be inserted.

Example: BEBRUOOO: BE = ISO 3166 for Belgium, BRU = UN/LOCODE location name for the city of Brussels, 000 for
the unused subdivision.

1706000000 Customs office of exit for transit
1706001000 Reference number

Using the relevant code, enter the reference number of the office concerned.

This data element is required when the transit declaration is combined with exit summary declaration. Enter the code
for the intended customs office where the transit movement leaves the safety and security area.

For Member States of the European Union — this data element is not required when the transit movement follows the
export procedure.

The codes to be used are:

The identifier of the customs office shall follow the structure defined for D.E. 1705001000 Customs office of
destination/Reference number.

Group 18 — Goods identification

1801000000 Net mass

Enter the net mass, expressed in kilograms, of the goods concerned by the relevant declaration goods item. The net
mass is the mass of the goods without any packaging.

Where a net mass greater than 1 kg includes a fraction of a unit (kg), it may be rounded off in the following manner:
from 0.001 to 0.499: rounding down to the nearest kg;

from 0.5 to 0.999: rounding up to the nearest kg.

A net mass of less than 1 kg should be entered as “0.” followed by a number of decimals up to 6, discarding all “0” at the

end of the quantity (e.g. 0.123 for a package of 123 grams, 0.00304 for a package of 3 grams and 40 milligrams or
0.000654 for a package of 654 milligrams).

1804000000 Gross mass

The gross mass is the weight of goods including packaging, but excluding the carrier’s equipment for the declaration.
Where a gross mass greater than 1 kg includes a fraction of a unit (kg), it may be rounded off in the following manner:
from 0.001 to 0.499: rounding down to the nearest kg;

from 0.5 to 0.999: rounding up to the nearest kg.
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A gross mass of less than 1 kg should be entered as “0.” followed by a number of decimals up to 6, discarding all “0” at
the end of the quantity (e.g. 0.123 for a package of 123 grams, 0.00304 for a package of 3 grams and 40 milligrams or.
0.000654 for a package of 654 milligrams).

Enter the gross mass, expressed in kilograms, of the goods concerned by the relevant item of goods.

Where the declaration comprises several goods items, which concern goods that are packed together in such a way that
it is impossible to determine the gross mass of the goods pertaining to any goods item, the total gross mass needs only
to be entered on header level.

1805000000 Description of goods

Where the declarant provides the CUS code for chemical substances and preparations, countries may waive the
requirement of providing a precise description of the goods.

It means the normal trade description. Where the commodity code is to be provided, the description must be precise
enough to allow the goods to be classified.

1806000000 Packaging

This data element relates to details of the packaging of the goods subject to the declaration or notification.

1806003000 Type of packages

Code specifying the type of package.
The codes to be used are:

Package type code as referred to in introductory note 8 number 1.

1806004000 Number of packages

Total number of packages based on the smallest external packing unit. This is the number of individual items packaged
in such a way that they cannot be divided without first undoing the packing, or the number of pieces, if unpackaged.

This information shall not be provided where goods are in bulk.

1806054000 Shipping marks

Free form of description of the marks and numbers on transport units or packages.

1808000000 CUS code

The Customs Union and Statistics (CUS) number is the identifier assigned within the European Customs Inventory of
Chemical Substances (ECICS) to mainly chemical substances and preparations.

The declarant may provide this code on a voluntary basis where no measure laid down in the Contracting Parties’
legislation exists for the goods concerned, i.e. where providing this code would represent a lesser burden than a full
textual description of the product.

The codes to be used are:

CUS Code as referred to in introductory note 8 number 9.

1809000000 Commodity code
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At least the Harmonised System sub-heading code shall be used.

1809056000 Harmonised System sub-heading code

Enter the Harmonised System sub-heading code (six-digit HS code).
The codes to be used are:

The codes can be found in the TARIC database.

1809057000 Combined Nomenclature code

Enter the two additional digits of the Combined nomenclature code where required by the Contracting Parties’
legislation.

The codes to be used are:

The codes can be found in the TARIC database.

Group 19 — Transport information (modes, means and equipment)

1901000000 Container indicator

Enter the presumed situation when crossing the external frontier of the Contracting Party, based on the information
available at the time of completion of the transit formalities, using the relevant code.

The codes to be used are:

The codes applicable are given below:

0 Goods not transported in containers
1 Goods transported in containers
1903000000 Mode of transport at the border

Using the relevant code, enter the mode of transport corresponding to the active means of transport which it is
expected will be used on exit from the customs territory of the Contracting Party.

The codes to be used are:

The codes applicable are given below:

Code Description
1 Maritime transport
2 Rail transport
3 Road transport
4 Air transport
5 Mail (Active mode of transport unknown)
7 Fixed transport installations
8 Inland waterway transport
9 Other mode of transport (i.e. own propulsion)
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1904000000 Inland mode of transport

Using the relevant code, enter the mode of transport upon departure.
The codes to be used are:
The codes provided for in this Title as regards D.E. 1903000000 Mode of transport at the border shall be used.

1905000000 Departure transport means
1905017000 Identification number

This information shall take the form of the IMO ship identification number or the unique European Vessel
Identification Number (ENI code) for transport by sea or inland waterways.

For other modes of transport, the method of identification shall be:

Means of transport Method of identification
Inland waterway transport Name of vessel
Air transport Number and date of flight (where there is no flight number, enter the aircraft’s
registration number)
Road transport Vehicle and/or trailer registration number
Rail transport Wagon number

Where goods are transported by way of a trailer and a tractor, enter registration numbers of both trailer and tractor.
Where the registration number of the tractor is not known, enter the trailer registration number.

1905061000 Type of identification

Using the relevant code, enter the type of the identification number.
The codes to be used are:

The codes applicable are given below:

Code Description
10 IMO ship identification number
11 Name of the sea-going vessel
20 Wagon number
21 Train number
30 Registration number of the road vehicle
31 Registration number of the road trailer
40 IATA flight number
41 Registration number of the aircraft
80 European Vessel Identification Number (ENI code)
81 Name of the inland waterways vessel
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1905062000 Nationality

Enter the nationality of the means of transport (or that of the vehicle propelling the others if there are several means of
transport) on which the goods are directly loaded at the time of transit formalities, in the form of the relevant code.

Where goods are transported by way of a trailer and a tractor, enter the nationality of both trailer and tractor. Where
the nationality of the tractor is not known, enter the nationality of the trailer.

The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

1907000000 Transport equipment
1907044000 Goods reference

For each container, enter the goods item number(s) for the goods transported in this container.

1907063000 Container identification number
Marks (letters and/or numbers) which identify the container.

For modes of transport other than air, a container is a special box to carry freight, strengthened and stackable and
allowing horizontal or vertical transfers.

In the air mode, containers are special boxes to carry freight, strengthened and allowing horizontal or vertical transfers.

In the context of this data element, the swap bodies and semi-trailers used for road and rail transport shall be
considered as containers.

If applicable, for containers covered by the standard ISO 6346, the identifier (prefix) allocated by the International
Bureau of Containers and Intermodal Transport (BIC) shall also be provided in addition to the container identification
number.

For swap bodies and semi-trailers the ILU (Intermodal Loading Units) code as introduced by the European EN 13044
standard shall be used.

1908000000 Active border transport means
1908000047 Customs office at border reference number

Using the relevant code, enter the reference number of the office where the active means of transport crosses the
Contracting Party frontier.

The codes to be used are:

The identifier of the customs office shall follow the structure defined for D.E. 1705001000 Customs office of
destination/Reference number.

1908017000 Identification number
Enter the identity of the active means of transport crossing the Contracting Party frontier.

In the case of combined transport or where several means of transport are used, the active means of transport is the
one that propels the whole combination. For example, in the case of a lorry on a sea-going vessel, the active means of
transport is the ship. In the case of a tractor and trailer, the active means of transport is the tractor. Depending on the
means of transport concerned, the following details concerning identity shall be entered:



30.9.2022 Official Journal of the European Union L 253/49

Means of transport Method of identification

Sea and inland Name of vessel
waterway transport

Air transport Number and date of flight (where there is no flight number, enter the aircraft’s
registration number)

Road transport Vehicle and/or trailer registration number

Rail transport Wagon number

1908061000 Type of identification

Using the relevant code, enter the type of identification number.
The codes to be used are:

The codes defined in this Title for D.E. 1905061000 Departure transport means/Type of identification shall be used for
the type of identification.

1908062000 Nationality

Using the relevant code, enter the nationality of the active means of transport crossing the Contracting Party frontier.

In the case of combined transport or where several means of transport are used, the active means of transport is the
one that propels the whole combination. For example, in the case of a lorry on a sea-going vessel, the active means of
transport is the ship. In the case of a tractor and trailer, the active means of transport is the tractor.

The codes to be used are:

Country Code as referred to in introductory note 8 number 3.

1902000000 Conveyance reference number
Identification of the journey of the means of transport, for example voyage number, the IATA flight number, trip

number, if applicable.

For air transport, in situations where the operator of the aircraft transports goods under code-sharing or similar
contracting agreement with partners, the partners’ flight numbers shall be used.

1910000000 Seal:
1910068000 Number of seals

Enter the number of seals affixed to the transport equipment, where applicable.

1910015000 Identifier

The information shall be provided, if an authorised consignor lodges a declaration for which his authorisation requires
the use of seals of a special type or a holder of the transit procedure is granted the use of seals of a special type.

Group 99 — Other data elements (statistical data, guarantees, tariff related data)

9902000000 Guarantee type
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Using the relevant codes, enter the type of guarantee used for the transit operation.
The codes to be used are:

The codes applicable are given below:

Code Description

0 For guarantee waiver (Article 75(2)(c) of Appendix I).

1 For comprehensive guarantee (Article 75(1) and (2)(a) and (b) of Appendix I).

2 For individual guarantee in the form of an undertaking by a guarantor (Article 20 of Appendix ).

3 For individual guarantee in cash or other means of payment recognised by the customs authorities as
being equivalent to a cash deposit, made in euro or in the currency of the country in which the
guarantee is required (Article 19 of Appendix I).

4 For individual guarantee in the form of vouchers (Article 21 of Appendix I).

8 For guarantee not required for certain public bodies (¥).

9 For individual guarantee of the type under point 3 of Annex I to Appendix L.

A For guarantee waiver by agreement (Article 10(2)(a) of the Convention).

R For guarantee not required for goods carried on the Rhine, the Rhine waterways, the Danube or the
Danube waterways (Article 13(1)(b) of Appendix ).

C F)or guarantee not required for goods carried by fix transport installations (Article 13(1)(c) of Appendix
D).

H For guarantee not required for goods placed under the transit procedure in accordance with Article
13(1)(a) of Appendix L

] Guarantee not required for the journey between customs office of departure and customs office of
transit (Article 10(2)(b) of the Convention).

(*) For Member States of the European Union.
9903000000 Guarantee reference:
9903069000 GRN

Enter the guarantee reference number.
9903070000 Access code
Enter the access code.

9903012000 Currency

Using the relevant code, enter the currency in which amount to be covered is established.
The codes to be used are:

Currency code as referred to in introductory note 8 number 2.

9903071000 Amount to be covered
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Enter the amount of customs debt that can incur or has incurred in relation to the particular declaration, thus to be
covered by the guarantee.

9903073000

Enter the reference number of the other guarantee used for the operation.

TITLE IV

Other guarantee reference

LINGUISTIC REFERENCES AND THEIR CODES

Linguistic reference

Description

BG OrpaHnueHa BanmMIHOCT
CS Omezend platnost
DA Begranset gyldighed
DE Beschrinkte Geltung
EE Piiratud kehtivus

EL [epropiopévn 1oxU6
EN Limited validity

ES Validez limitada

FI Voimassa rajoitetusti
FR Validité limitée

GA Bailiocht theoranta
HR Ogranicena valjanost
HU Korlatozott érvény
IS Takmarkad gildissvid
IT Validita limitata

LT Galiojimas apribotas
Lv lerobeZots derigums
MK OrpaHun4eHo Baxeme
MT Validita limitata

NL Beperkte geldigheid
NO Begrenset gyldighet
PL Ograniczona waznos¢
PT Validade limitada
RO Validitate limitatd

RS OrpaHnueHa BaKHOCT
SK Obmedzend platnost
SL Omejena veljavnost
NY Begrinsad giltighet
TR Sinirh Gegerli

Limited validity — 99200
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Linguistic reference Description
BG OcBoboneHo Waiver - 99201
CS Osvobozeni
DA Fritaget
DE Befreiung
EE Loobutud
EL AmnaNayr)
EN Waiver
ES Dispensa
FI Vapautettu
FR Dispense
GA Tarscaoileadh
HR Oslobodeno
HU Mentesség
IS Undanpegio
IT Dispensa
LT Leista neplombuoti
LV Derigs bez zimoga
MK U3zemame
MT Tnehhija
NL Vrijstelling
NO Fritak
PL Zwolnienie
PT Dispensa
RO Derogarea
RS Ocnoboljerse
SK Upustenie
SL Opustitev
NY Befrielse
TR Vazgecme
BG ANTepHATUBHO 10KA3aTeJICTBO Alternative proof — 99202
CS Alternativni dikaz
DA Alternativt bevis
DE Alternativnachweis
EE Alternatiivsed tdendid
EL Eval\aktikr] anodeitn
EN Alternative proof

Prueba alternativa
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Linguistic reference Description
FI Vaihtoehtoinen todiste
FR Preuve alternative
GA Cruthtinas malartach
HR Alternativni dokaz
HU Alternativ igazolds
IS Onnur sénnun
IT Prova alternativa
LT Alternatyvusis jrodymas
LV Alternativs pieradijums
MK AnTepHaTVBEH [10Ka3
MT Prova alternattiva
NL Alternatief bewijs
NO Alternativt bevis
PL Alternatywny dowéd
PT Prova alternativa
RO Probd alternativd
RS AnTepHaTMBHM OKa3
SK Alternativny dokaz
SL Alternativno dokazilo
sV Alternativt bevis
TR Alternatif Kanit
BG Pasinunst: MUTHUYECKO yUPEXIICHUE, KbIETO CTOKHUTE Ca Differences: office where goods
TPEACTABEHM .....nnnuneieennniaennnns (HamMeHoOBaHMe 1 cTpaHa) | were presented ... (name and
CS Nesrovnalosti: Gfad, kterému bylo zbozi pfedlozeno . .......... country) = 99203
(ndzev a zemé)
DA Forskelle: det sted, hvor varerne blev frembudt ........ (navn og
land)
DE Unstimmigkeiten: Stelle, bei der die Gestellung erfolgte .........
(Name und Land)
EE Erinevused: asutus, kuhu kaup esitati ............ . (nimi ja riik)
EL AaQOpEC: EUMOPEUHLATA TPOGKOIGVEVTO OTO TEAWVEID ............
(Ovopa kat ywpa)
EN Differences: office where goods were presented ......... (name
and country)
ES Diferencias: mercancias presentadas en la oficina . ..............
(nombre y pais)
FI Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty ....... (nimi ja maa)
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Linguistic reference Description
FR Différences: marchandises présentées au bureau ........ (nom et
pays)
GA Difriochtaf: oifig indr cuireadh na hearrai i lathair ........ (ainm
agus tir)
HR Razlike: Carinarnica kojoj je roba podnesena.. ......... (naziv i
zemlja)
HU Eltérések: hivatal, ahol az druk bemutatdsa megtortént .........
(név és orszag)
IS Breyting: tollstjéraskrifstofa par sem vorum var framvisad
e (nafn og land)
IT Differenze: ufficio al quale sono state presentate le merci ........
(nome e paese)
LT Skirtumai: istaiga, kuriai pateiktos prekés ........ (pavadinimas
ir valstybe)
LV Atskiribas: muitas iestade, kura preces tika uzraditas . ..........
(nosaukums un valsts)
MK Pasnku: Vcnocrapa Kafe CTOKMTE C€ CTABEHM HA YBUIL .........v....
(Ha3uB 1 3eMja)
MT Differenzi: uffic¢ju fejn l-oggetti kienu pprezentati (isem u pajjiz)
NL Verschillen: kantoor waar de goederen zijn aangebracht ........
(naam en land)
NO Forskjell: det tollsted hvor varene ble fremlagt. ....... (navn og
land)
PL Niezgodno$ci: urzad, w ktérym przedstawiono towar ..........
(nazwa i kraj)
PT Diferencas: mercadorias apresentadas na estdncia ....... (nome
e pais)
RO Diferente: marfuri prezentate la biroul vamal ......... (nume si
tara)
RS Pazriike: LAPMHCKY OPraH KOjeM je mpemara poda ......... (HasvB 1
3eMJba)
SK Rozdiely: drad, ktorému bol tovar predlozeny ........ (ndzov a
krajina)
SL Razlike: urad, pri katerem je bilo blago predlozZeno .............
(naziv in drzava)
NY Avvikelse: tullkontor dir varorna anmaldes.. ........ (namn och
land)
TR Degisiklikler: Esyanin sunuldugu idare .......... (ad1 ve tilkesi).
BG ManuszaHeto OT ............. MOM/IeX Y Ha orpaHmyeHys Wi Takey | Exit from subject to restrictions or
cornacHo Permament/Iupextusa/Pemerne No ..., charges under Regulation/
Directive/Decision No ........... -
CS Vystup ze ....oennenn.. podléhd omezenim nebo ddvkdm podle | 99204

nafizeni/smérnicefrozhodnuti ¢. ...
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Linguistic reference Description
DA Udpassage fra ........... undergivet restriktioner eller afgifter i
henhold til forordning/direktiv/afgerelse nr. ....................
DE Ausgangaus ........ — gemdf Verordnung/Richtlinie/Beschluss
NE e Beschriankungen oder Abgaben unterworfen.
EE | ... territooriumilt vdljumise suhtes kohaldatakse piiranguid
ja makse vastavalt maarusele/direktiivile/otsusele nr ............
EL H¢Eodogand ................ . umofaM\etar o mEPLOPIOHOUG 1] OF
emPapuveels anod Tov Kavoviopo [ty odyia/ty andgaon
T
EN Exit from .............. subject to restrictions or charges under
Regulation/Directive/Decision NO ........ooeviuiiiiiniinnen...
ES Salidade ............ sometida a restricciones o imposiciones en
virtud del (de la) Reglamento/Directiva/Decisién no ............
FI vientiin sovelletaan asetuksen/direktiivin/
pddtoksen N:o ................ mukaisia rajoituksia tai maksuja
FR Sortiede ........ soumise a des restrictions ou a des impositions
par le réglement ou la directive/décision n® .....................
GA Scoir faoi réir srianta né muirir faoin Uimhir Rialachdn/
Treoir/Cinneadh ...
HR Izlaziz ........ podlijeZe ograni¢enjima ili pristojbama temeljem
Uredbe/Direktive/Odluke br ...,
HU Akilépés. ........... teriiletérgla ........... rendelet/irdnyelv/
hatdrozat szerinti korldtozds vagy teher megfizetésének
kotelezettsége ald esik
IS Utflutningur frd .............. hdd takmérkunum eda gjoldum
samkvaemt reglugerd/fyrirmaelum/dkvordun nr. ................
IT Uscitadal ............. soggetta a restrizioni o ad imposizioni a
norma del(la) regolamento/direttiva/decisione n. ................
LT Ivezimuii§ ............... taikomi apribojimai arba mokesciai,
nustatyti Reglamentu/Direktyva/Sprendimu Nr. .................
LV IzveSanano ....... , piemérojot ierobeZojumus vai maksajumus
saskana ar Regulu/Direktivu/Lémumu Nr. ............ooeene....
MK Naneson ....... IpeIMeT Ha OrpaHMuyBarba W JaBaukKy COIJIaCHO
Ypen6a/dupextysa/Pemerme No . .......coiiiiiiiiiiiinenn.
MT Hrug mill-......... suggett ghal restrizzjonijiet jew hlasijiet taht

Regola/Direttiva/Decizjoni Nru .........ooeveviinnininiiin..
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Linguistic reference Description

NL Bij uitgang uitde . ....... . zijn de beperkingen of heffingen van
Verordening/Richtlijn/Besluit nr. ............... van toepassing.

NO Utforsel fra .............. underlagt restriksjoner eller avgifter i
henhold til forordning/direktiv/vedtak nr. .......................

PL Wyprowadzenie z ........ podlega ograniczeniom lub optatom
zgodnie z rozporzadzeniem/dyrektywa/decyzja nr .............

PT Saidada ............ sujeita a restricdes ou a imposi¢des pelo(a)
Regulamento/Directiva/Decisdo n.° ........coovvvueenuevnennn..

RO lesire din ....... supusd restrictiilor sau impunerilor in temeiul
Regulamentului/Directivei/Decizieinr ..........................

RS Msnasus. ........... TOJIeKe OrpaH1YerbyMa WK JaxOMHaMa Ha
ocHOBY Ypente/IupekTuBe/OmIYKE 0P ....vvveeenrerneenneannnnn.

SK Vystup z ........ . podlicha obmedzeniam alebo platbdm podla
nariadenia/smernice/rozhodnutia €. ...l

SL [znosiz ......... zavezan omejitvam ali obveznim dajatvam na
podlagi Uredbe/Direktive/Odlocbe 8t. ...........cocoiiiint.

Y% Utforsel frdn ........... underkastad restriktioner eller avgifter i
enlighet med forordning/direktiv/beslut nr ......................

TR Esyanin ....... ‘dan ¢ikigt. ....... . No.lu Tuiziik/Direktif/[Karar
kapsaminda kisitlamalara veya mali yiikkiimlilitklere tabidir

BG Onob6peH u3npaiay Authorised consignor — 99206

CS Schvileny odesilatel

DA Godkendt afsender

DE Zugelassener Versender

EE Volitatud kaubasaatja

EL Eykekpipévog anootohéag

EN Authorised consignor

ES Expedidor autorizado

FI Valtuutettu lahettija

FR Expéditeur agréé

GA Coinsineoir tidaraithe

HR Ovlasteni posiljatelj

HU Engedélyezett felad6

IS Vidurkenndur sendandi

IT Speditore autorizzato




30.9.2022 Official Journal of the European Union L 253/57
Linguistic reference Description
LT [galiotasis siuntéjas
Lv Atzitais nosiititajs
MK OBriacTen ucnpakau
MT Awtorizzat li jibghat
NL Toegelaten afzender
NO Autorisert avsender
PL Upowazniony nadawca
PT Expedidor autorizado
RO Expeditor agreat
RS Osnamhenn noumrbarnai
SK Schvéleny odosielatel
SL Pooblasceni posiljatelj
N Godkind avsindare
TR Izinli Gonderici
BG OcBobopeH oT mommmc Signature waived — 99207
CS Podpis se nevyzaduje
DA Fritaget for underskrift
DE Freistellung von der Unterschriftsleistung
EE Allkirjandudest loobutud
EL Agv amauteital umoypagr|
EN Signature waived
ES Dispensa de firma
FI Vapautettu allekirjoituksesta
FR Dispense de signature
GA Tharscaoileadh an siniti
HR Oslobodeno potpisa
HU Aldirds al6l mentesitve
IS Undanpegio undirskrift
IT Dispensa dalla firma
LT Leista nepasirasyti
Lv Derigs bez paraksta
MK M33emarbe of moTnmc
MT Firma mhux mehtiega
NL Van ondertekening vrijgesteld
NO Fritatt for underskrift
PL Zwolniony ze skladania podpisu
PT Dispensada a assinatura
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Linguistic reference Description
RO Dispensi de semnaturd
RS Ocno6oljero on normmca
SK Upustenie od podpisu
SL Opustitev podpisa
NY Befrielse fran underskrift
TR Imzadan Vazgegme
BG 3ABPAHEHO OBIO OBE3IMEYEHVE COMPREHENSIVE GUARANTEE
CsS ZAKAZ SOUBORNE JISTOTY PROHIBITED ~ 99208
DA FORBUD MOD SAMLET SIKKERHEDSSTILLELSE
DE Gesamtsicherheit UNTERSAGT
EE ULDTAGATISE KASUTAMINE KEELATUD
EL AITATOPEYETAI H £YNOAIKH EITYHEH
EN COMPREHENSIVE GUARANTEE PROHIBITED
ES GARANTIA GLOBAL PROHIBIDA
FI YLEISVAKUUDEN KAYTTO KIELLETTY
FR GARANTIE GLOBALE INTERDITE
GA RATHAIOCHT CHUIMSITHEACH COISCTHE
HR ZABRANJENO ZAJEDNICKO JAMSTVO
HU OSSZKEZESSEG TILOS
IS ALLSHERJARTRYGGING BONNUD
IT GARANZIA GLOBALE VIETATA
LT NAUDOTI BENDRAJA GARANTIJA UZDRAUSTA
LV VISPAREJS GALVOJUMS AIZLIEGTS
MK 3ABPAHA 3A YIIOTPEBA HA OINLLITA TAPAHLIMJA
MT MHUX PERMESSA GARANZIJA KOMPRENSIVA
NL DOORLOPENDE ZEKERHEID VERBODEN
NO FORBUD MOT BRUK AV UNIVERSALGARANTI
PL ZAKAZ KORZYSTANIA Z GWARANC]JI GENERALNE]
PT GARANTIA GLOBAL PROIBIDA
RO GARANTIA GLOBALA INTERZISA
RS 3ABPAHEHO 3AJENHNYKO OBE3BEREILE
SK ZAKAZ CELKOVE] ZARUKY
SL PREPOVEDANO SPLOSNO ZAVAROVANJE
Y% SAMLAD SAKERHET FORBJUDEN

KAPSAMLI TEMINAT YASAKLANMISTIR.
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Linguistic reference Description
BG M3IIOI3BAHE BE3 OTPAHNYEHNSA UNRESTRICTED USE - 99209
Cs NEOMEZENE POUZITI
DA UBEGRANSET ANVENDELSE
DE UNBESCHRANKTE VERWENDUNG
EE PIIRAMATU KASUTAMINE
EL ATITEPIOPIXTH XPHEH
EN UNRESTRICTED USE
ES UTILIZACION NO LIMITADA
FI KAYTTOA EI RAJOITETTU
FR UTILISATION NON LIMITEE
GA USAID NEAMHSHRIANTA
HR NEOGRANICENA UPORABA
HU KORLATOZAS ALA NEM ESO HASZNALAT
N OTAKMORKUD NOTKUN
IT UTILIZZAZIONE NON LIMITATA
LT NEAPRIBOTAS NAUDOJIMAS
LV NEIEROBEZOTS [ZMANTOJUMS
MK YIIOTPEBA BE3 OTPAHNYYBAIBE
MT UZU MHUX RISTRETT
NL GEBRUIK ONBEPERKT
NO UBEGRENSET BRUK
PL NIEOGRANICZONE KORZYSTANIE
PT UTILIZACAO ILIMITADA
RO UTILIZARE NELIMITATA
RS HEOTPAHNYEHA YTIOTPEBA
SK NEOBMEDZENE POUZITIE
SL NEOMEJENA UPORABA
sV OBEGRANSAD ANVANDNING
TR KISITLANMAMIS KULLANIM
BG Vsnapen Bocnencraue Issued retrospectively — 99210
CS Vystaveno dodate¢né
DA Udstedt efterfelgende
DE Nachtriglich ausgestellt
EE Vilja antud tagasiulatuvalt
EL Exdodév ek tov votépuv
EN Issued retrospectively
ES Expedido a posteriori
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Linguistic reference Description
FI Annettu jalkikdteen
FR Délivré a posteriori
GA Eisithe go haisghniomhach
HR Izdano naknadno
HU Kiadva visszamendleges hatdllyal
IS Utgefid eftir &
IT Rilasciato a posteriori
LT Retrospektyvusis i§davimas
LV Izsniegts retrospektivi
MK HononHUTenHO M3ageHo
MT Mahrug b’'mod retrospettiv
NL Achteraf afgegeven
NO Utstedt i etterhdnd
PL Wystawione retrospektywnie
PT Emitido a posteriori
RO Eliberat ulterior
RS HaknapgHo uspato
SK Vyhotovené dodato¢ne
SL Izdano naknadno
sV Utfirdat i efterhand
TR Sonradan Diizenlenmigtir
BG Pazun Various — 99211
CS Rizni
DA Diverse
DE Verschiedene
EE Erinevad
EL Argopa
EN Various
ES Varios
FI Useita
FR Divers
GA Fagsiiil
HR Razni
HU Tobbféle
IS Ymis
IT Vari
LT Ivairts
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Linguistic reference Description

LV Dazadi
MK Paznunn
MT Diversi
NL Diversen
NO Diverse
PL Rézne
PT Diversos
RO Diverse
RS PaszHo
SK Rozne
SL Razno
NY Flera
TR Cesitli
BG Hacurzo Bulk — 99212
CS Volné loZeno
DA Bulk
DE Lose
EE Pakendamata
EL Xopa
EN Bulk
ES A granel
FI Irtotavaraa
FR Vrac
GA Bulc
HR Rasuto
HU Omlesztett
IS Vara { lausu
IT Alla rinfusa
LT Nesupakuota
LV Berams
MK Pedyc
MT Bil-kwantitd
NL Los gestort
NO Bulk
PL Luzem
PT A granel
RO Vrac
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Linguistic reference Description
RS Pacyto
SK Volne lozené
SL Razsuto
NY Bulk
TR Dokme
BG Msnpamau Consignor — 99213
CS Odesilatel
DA Afsender
DE Versender
EE Saatja
EL Amootoléag
EN Consignor
ES Expedidor
FI Lihettdja
FR Expéditeur
GA Coinsineoir
HR Posiljatelj
HU Feladé
IS Sendandi
IT Speditore
LT Siuntéjas
LV Nosttitajs
MK Vcnpakay
MT Min jikkonsenja
NL Afzender
NO Avsender
PL Nadawca
PT Expedidor
RO Expeditor
RS [Tommbanar
SK Odosielatel
SL Posiljatelj
NY Avsindare
TR Gonderici’

(8) Annex Bé6a is deleted.
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ANNEX C
Appendix IV to the Convention is replaced by the following:

‘APPENDIX IV

MUTUAL ASSISTANCE FOR THE RECOVERY OF CLAIMS

Subject matter
Article 1

This Appendix lays down the rules for ensuring recovery in each country of the claims referred to in Article 3 that arise in
another country. Implementing provisions are set out in Annex I to this Appendix.

Definitions

Article 2
In this Appendix:

— “applicant authority” means the competent authority of a country that makes a request for assistance concerning a
claim referred to in Article 3;

— “requested authority” means the competent authority of a country to which a request for assistance is made.

Scope

Article 3
This Appendix shall apply to:

(a) all claims relating to debts covered by Article 3, point 1 of Appendix I due in connection with a common transit
operation that began after the entry into force of this Appendix;

(b) interest and costs incidental to the recovery of the claims referred to above.

Request for information
Article 4

1. At the request of the applicant authority, the requested authority shall provide any information that would be useful
to the applicant authority in the recovery of its claim.

In order to obtain this information, the requested authority shall make use of the powers provided under the laws,
regulations or administrative provisions applying to the recovery of similar claims arising in the country where that
authority is situated.

2. The request for information shall contain at least the following information:

(a) name, address and other data relevant to the identification of the person to whom the information to be provided
relates;

(b) information relating to the claim(s) such as nature and amount of the claim;

(c) any other information, if needed.

3. The requested authority shall not be obliged to supply information:

(a) which it would not be able to obtain for the purpose of recovering similar claims arising in the country in which it is
situated;

(b) which would disclose any commercial, industrial or professional secrets; or

(c) the disclosure of which would be liable to prejudice the security of or be contrary to the public policy of the country in
which it is situated.
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4. The requested authority shall inform the applicant authority of the grounds for refusing a request for information.

5. Information obtained in accordance with this Article shall be used solely for the purposes of this Convention and
shall be accorded the same protection by a receiving country as is afforded to information of like nature under the national
law of that country. Such information may be used for other purposes only with the written consent of the competent
authority that furnished it and subject to any restrictions laid down by that authority.

6.  The request for information shall be provided using the form set out in Annex II to this Appendix.

Request for notification

Article 5

1. The requested authority shall, at the request of the applicant authority, and in accordance with the rules of law in
force for the notification of similar instruments or decisions in the country in which the requested authority is situated,
notify to the addressee all instruments and decisions, including those of a judicial nature, which emanate from the country
in which the applicant authority is situated and which relate to a claim and/or to its recovery.

2. The request for notification shall contain at least the following information:
(a) name, address and other data relevant to the identification of the addressee;
(b) nature and subject of the instrument or decision to be notified;

(c) information relating to the claim(s); such as nature and amount of the claim

(d) any other information, if needed.

2a.  The applicant authority shall make a request for notification only when it is unable to notify in the country where
the applicant authority is situated, in accordance with the rules governing the notification of the document concerned or
when such notification would give rise to disproportionate difficulties.

3. The requested authority shall promptly inform the applicant authority of the action taken on its request for
notification and, more especially, of the date on which the instrument or decision was forwarded to the addressee.

4. The request for notification shall be provided using the form set out in Annex III to this Appendix.

Request for recovery

Article 6

1. At the request of the applicant authority, the requested authority shall recover claims, which are the subject of an
instrument permitting their enforcement in accordance with the laws, regulations or administrative provisions applying to
the recovery of similar claims arising in the country in which the requested authority is situated.

2. For this purpose, any claim in respect of which a request for recovery has been made shall be treated as a claim of the
country in which the requested authority is situated, except where Article 12 applies.

Article 7

1. The request for recovery of a claim which the applicant authority addresses to the requested authority must be
accompanied by an official or certified copy of the instrument permitting its enforcement, issued in the country in which
the applicant authority is situated and, if appropriate, by the original or a certified copy of other documents necessary for
recovery.
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2. The applicant authority may not make a request for recovery unless:
(a) the claim and|or the instrument permitting its enforcement are not contested in the country in which it is situated;

(b) it has, in the country in which it is situated, applied the recovery procedure available to it on the basis of the instrument
referred to in paragraph 1, and the measures taken have not resulted in the payment in full of the claim;

(c) the claim exceeds EUR 1 500. The equivalent in national currencies of the amount expressed in EUR shall be calculated
in accordance with the provisions of Article 22 of Appendix II.

3. The request for recovery shall contain at least the following information:

(a) name, address and other data relevant to the identification of the person concerned;
(b) exact nature of the claim(s);

(¢) amount of the claim(s);

(d) other information, if needed

(e) astatement by the applicant authority indicating the date from which enforcement is possible under the laws in force in
the country where the applicant authority is situated and confirming that the conditions set out in paragraph 2 are
fulfilled.

4. Assoon as any relevant information relating to the matter, which gave rise to the request for recovery, comes to the
knowledge of the applicant authority it shall forward it to the requested authority.

Article 8

The instrument permitting enforcement of the claim shall, where appropriate, and in accordance with the provisions in
force in the country in which the requested authority is situated, be accepted, recognized, supplemented or replaced by an
instrument authorizing enforcement in the territory of that country.

Such acceptance, recognition, supplementing or replacement must take place as soon as possible following the date of
receipt of the request for recovery. They may not be refused if the instrument permitting enforcement in the country in
which the applicant authority is situated is properly drawn up.

If any of these formalities should give rise to an examination or contestation in connection with the claim and/or the
instrument permitting enforcement issued by the applicant authority, Article 12 shall apply.

Article 9
1. Claims shall be recovered in the currency of the country in which the requested authority is situated.

2. The requested authority may, where the laws, regulations or administrative provisions in force in the country in
which it is situated so permit, allow the debtor time to pay or authorize payment by instalment. Any interest charged by
the requested authority in respect of such extra time to pay shall be remitted to the applicant authority.

Any other interest charged for late payment under the laws, regulations and administrative provisions in force in the
country in which the requested authority is situated shall also be remitted to the applicant authority.

Article 10

The claims to be recovered shall not be given preferential treatment in the country in which the requested authority is
situated.

Article 11

The requested authority shall inform the applicant authority immediately of the action it has taken on the request for
recovery.



L 253/66 Official Journal of the European Union 30.9.2022

Disputes
Article 12

1. If, in the course of the recovery procedure, the claim and/or the instrument permitting its enforcement issued in the
country in which the applicant authority is situated are contested by an interested party, the action shall be brought by the
latter before the competent body of the country in which the applicant authority is situated, in accordance with the laws in
force there. This action must be notified by the applicant authority to the requested authority. The party concerned may
also notify the requested authority of the action.

2. Assoon as the requested authority has received the notification referred to in paragraph 1 either from the applicant
authority or from the interested party, it shall suspend the enforcement procedure pending the decision of the body
competent in the matter.

2a  Should the requested authority deem it necessary, and without prejudice to Article 13, that authority may take
precautionary measures to guarantee recovery in so far as the laws or regulations in force in the country in which it is
situated allow such action for similar claims.

3. Where the enforcement measures taken in the country in which the requested authority is situated are contested, the
action shall be brought before the competent body of that country in accordance with its laws and regulations.

4. Where the competent body before which the action has been brought in accordance with paragraph 1 is a judicial or
administrative tribunal, the decision of that tribunal, in so far as it is favourable to the applicant authority and permits
recovery of the claim in the country in which the applicant authority is situated shall constitute the "instrument permitting
enforcement’ within the meaning of Articles 6, 7 and 8 and the recovery of the claim shall proceed on the basis of that
decision.

Request for precautionary measures

Article 13

1. At the request of the applicant authority, the requested authority shall take precautionary measures, if allowed by its
national law and in accordance with its administrative practices, to ensure recovery where a claim or the instrument
permitting enforcement in the country where the applicant authority is situated is contested at the time when the request
is made, or where the claim is not yet the subject of an instrument permitting enforcement in the country where the
applicant authority is situated, in so far as precautionary measures are also possible, in a similar situation, under the
national law and administrative practices in this country.

la.  The request for precautionary measures may be accompanied by other documents relating to the claims, issued in
the country where the applicant authority is situated.

2. In order to give effect to the provisions of the paragraph 1, Articles 6, 7(3) and (4), 8, 11, 12 and 14 shall apply
mutatis mutandis.

3. The request for precautionary measures shall be provided using the form set out in Annex IV to this Appendix.

Exceptions

Article 14
The requested authority shall not be obliged:
(a) to grant the assistance provided for in Articles 6 to 13 if recovery of the claim would, because of the situation of the

debtor, create serious economic or social difficulties in the country in which that authority is situated, in so far as the
laws, regulations and administrative practices in force in this country allow such exception for national claims;
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(b) to accept a recovery of a claim if it maintains that it could infringe the public policy or other essential interests of the
country in which that authority is situated.

(c) to undertake recovery of a claim if the applicant authority has not exhausted the means of recovery in the territory of
the country in which it is situated,

(d) to grant assistance if the total amount of the claims for which assistance is requested is less than EUR 1 500.

The requested authority shall inform the applicant authority of the grounds for refusing a request for assistance.

Article 15

1. Questions concerning periods of limitation shall be governed solely by the laws in force in the country in which the
applicant authority is situated.

2. Steps taken in the recovery of claims by the requested authority in pursuance of a request for assistance which, if they
had been carried out by the applicant authority, would have had the effect of suspending, interrupting or prolonging the
period of limitation according to the laws in force in the country in which the applicant authority is situated, shall be
deemed to have been taken in the latter country, in so far as that effect is concerned.

3. The applicant authority and the requested authority shall inform each other of any action which interrupts, suspends
or prolongs the limitation period of the claim for which the recovery or precautionary measures were requested, or which
may have this effect.

Confidentiality

Article 16

Documents and information sent to the requested authority pursuant to this Appendix may only be communicated by the
latter to:

(a) the person mentioned in the request for assistance;
(b) those persons and authorities responsible for the recovery of the claims, and solely for that purpose;

(c) the judicial authorities dealing with matters concerning the recovery of the claims.
Languages

Article 17

1. Requests for assistance and relevant documents shall be accompanied by a translation in the official language, or one
of the official languages of the country in which the requested authority is situated or in a language acceptable to such
authority.

2. Information and other particulars communicated by the requested authority to the applicant authority shall be
conveyed in the official language or one of the official languages of the country where the requested authority is situated
or in another language agreed between the applicant and requested authorities.

Costs

Article 18

1.  The countries concerned shall renounce all claims upon each other for the reimbursement of costs resulting from
mutual assistance, which they grant each other pursuant to this Appendix.

However, where recovery creates a specific problem, concerns a very large amount in costs or relates to organised crime,
the applicant and requested authorities may agree reimbursement arrangements specific to the cases in question.
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2. Notwithstanding paragraph 1, the country in which the applicant authority is situated shall remain liable to the
country in which the requested authority is situated for costs incurred as a result of actions held to be unfounded, as far as
either the substance of the claim or the validity of the instrument issued by the applicant authority are concerned.

Authorized authorities
Article 19

The countries shall inform the Commission of its competent authorities authorized to make or receive requests for
assistance, as well as of any subsequent relevant changes.

The Commission shall make the information received available to the other countries.

Articles 20 to 22

(This Appendix contains no Articles 20 to 22)

Final Provisions

Article 23

The provisions of this Appendix shall not prevent a greater measure of mutual assistance being afforded either now or in
the future by particular countries under any agreements or arrangements, including those for the notification of legal or
extra-legal acts.

Articles 24 to 26

(This Appendix contains no Articles 24 to 26)
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ANNEXES TO APPENDIX IV

ANNEX I

IMPLEMENTING PROVISIONS

TITLE ]

Scope

Article 1

1. This Annex lays down detailed rules for implementing Appendix IV.

2. This Annex also lays down detailed rules on conversion and transfer of sums recovered.

TITLE II
General provisions
Article 1a

1. The applicant authority may make a request for assistance in respect of either a single claim or several claims where
those are recoverable from one and the same person.

2. A request for information, notification, recovery or precautionary measures may relate to any of the following
persons:

(a) the debtor or debtors;

(b) any person liable for settlement of the claim under the law in force in the country where the applicant authority is
situated.

Where the applicant authority knows that a third party holds assets belonging to one of the persons mentioned in the
foregoing subparagraph, the request may also relate to that third party.

3. If the requested authority refuses to handle a request for assistance, it shall notify the applicant authority of the
reasons for its refusal, specifying the provisions of Article 4(3) of Appendix IV on which it relies. Such notification shall be
given by the requested authority as soon as it has taken its decision and in any event within one month of the date of the
acknowledgment of the receipt of the request.

4. Each request for information, notification, recovery or precautionary measures shall indicate whether a similar
request has been addressed to any other authority.

TITLE III

Request for information

Article 2

The request for information referred to in Article 4 of Appendix IV shall be made out in writing in accordance with the
specimen in Annex II. The said request shall bear the official stamp of the applicant authority and shall be signed by an
official thereof duly authorized to make such a request.

(This Annex contains no Article 3)

Article 4

The requested authority shall acknowledge receipt of the request for information in writing (e.g. by e-mail or fax) as soon as
possible and in any event within seven days of such receipt.

Upon receipt of the request the requested authority shall, where appropriate, ask the applicant authority to provide any
additional information necessary. The applicant authority shall provide all additional necessary information to which it
normally has access.
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Article 5

1. The requested authority shall transmit each item of requested information to the applicant authority as and when it is
obtained.

2. Where all or part of the requested information cannot be obtained within a reasonable time, having regard to the
particular case, the requested authority shall so inform the applicant authority, indicating the reasons therefore.

3. In any event, at the end of six months from the date of acknowledgement of receipt of the request, the requested
authority shall inform the applicant authority of the outcome of the investigations which it has conducted in order to
obtain the information requested.

4. In the light of the information received from the requested authority, the applicant authority may request the latter to
continue its investigations. This request shall be made in writing (e.g. by e-mail or fax) within two months from the receipt
of the notification of the outcome of the investigations carried out by the requested authority, and shall be treated by the
requested authority in accordance with the provisions applying to the initial request.

(This Annex contains no Article 6)

Article 7

The applicant authority may at any time withdraw the request for information, which it has sent to the requested authority.
The decision to withdraw shall be transmitted to the requested authority in writing (e.g. by e-mail or fax).

TITLE IV
Request for notification
Article 8

The request for notification referred to in Article 5 of Appendix IV shall be made out in writing in duplicate using the form
set out in Annex III. The said request shall bear the official stamp of the applicant authority and shall be signed by an official
thereof duly authorized to make such a request.

Two copies of the instrument or decision, notification of which is requested, shall be attached to the request referred to in
the foregoing paragraph.

Article 9

The request for notification may relate to any natural or legal person who, in accordance with the law in force in the
country where the applicant authority is situated, shall be informed of any instrument or decision, which concerns that
person.

Article 10

1. Immediately upon receipt of the request for notification, the requested authority shall take the necessary measures to
effect that notification in accordance with the law in force in the country in which it is situated.

If necessary, without prejudice to the final date for notification indicated in the request for notification, the requested
authority shall ask the applicant authority to provide additional information.

The applicant authority shall provide all additional information to which it normally has access.

2. The requested authority shall inform the applicant authority of the date of notification as soon as this has been done,
by returning to it one of the copies of its request with the certificate on the reverse side duly completed.
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TITLE -V

Request for recovery and/or for the taking of precautionary measures

Article 11

1. The request for recovery and/or for the taking of precautionary measures referred to in Articles 6 and 13 of Appendix
IV, shall be made out in writing using the form set out in Annex IV. The request, which shall include a declaration that the
conditions laid down in Appendix IV for initiating the mutual assistance procedure in the particular case have been
fulfilled, shall bear the official stamp of the applicant authority and shall be signed by an official thereof duly authorized to
make such a request.

2. The instrument permitting enforcement in the country where the requested authority is situated, accompanying the
request shall be completed by or under the responsibility of the applicant authority, based on the initial instrument
permitting enforcement in the country where the applicant authority is situated.

2a.  The instrument permitting enforcement may be issued in respect of several claims where it concerns one and the
same persor.

For the purposes of Articles 12 to 19, all claims, which are covered by the same instrument permitting enforcement, shall
be deemed to constitute a single claim.

(This Annex contains no Article 12)
Article 13

1. The applicant authority shall state the amounts of the claim to be recovered both in the currency of the country in
which it is situated and also in the currency of the country in which the requested authority is situated.

2. The rate of exchange to be used for the purposes of paragraph 1 shall be the latest selling rate recorded on the most
representative exchange market or markets of the country in which the applicant authority is situated, on the date when
the request for recovery is signed.

Article 14

1. The requested authority shall acknowledge receipt of the request for recovery and|or for the taking of precautionary
measures in writing (e.g. by e-mail or fax) as soon as possible and in any event within seven days of its receipt.

2. The requested authority may ask the applicant authority to provide additional information or to complete the
instrument permitting enforcement in the requested country, if required. The applicant authority shall provide all
additional necessary information to which it normally has access.

Article 15

1. Where, within a reasonable time having regard to the particular case, all or part of the claim cannot be recovered or
precautionary measures cannot be taken, the requested authority shall so inform the applicant authority, indicating the
reasons therefore.

In the light of the information received from the requested authority, the applicant authority may request the latter to
continue the procedure, which it has undertaken for recovery andfor for the taking of precautionary measures. This
request shall be made in writing (e.g. by e-mail or fax) within two months from the receipt of the notification of the
outcome of the procedure undertaken by the requested authority for recovery andfor for the taking of precautionary
measures, and shall be treated by the requested authority in accordance with the provisions applying to the initial request.

2. No later than at the end of each six-months period following the date of acknowledgement of the receipt of the
request, the requested authority shall inform the applicant authority of the state of progress or the outcome of the
procedure for recovery or for precautionary measures.
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3. If the laws, regulations and administrative practices in force in the country where the requested authority is situated
do not permit precautionary measures or the recovery measures under Article 12(2a) of Appendix IV, the requested
authority shall notify the applicant authority thereof as soon as possible and in the event within one month of the receipt
of notification referred to in Article 14(1).

Article 16

Any action contesting the claim or the instrument permitting its enforcement which is taken in the country in which the
applicant authority is situated shall be notified to the requested authority in writing (e.g. by e-mail or fax) by the applicant
authority immediately after it has been informed of such action.

Article 17

1. If the request for recovery and/or for the taking of precautionary measures becomes nugatory as a result of payment
of the claim or of its cancellation or for any other reason, the applicant authority shall immediately inform the requested
authority in writing (e.g. by e-mail or fax) so that the latter may stop any action which it has undertaken.

2. Where the amount of the claim which is the subject of the request for recovery and|or for the taking of precautionary
measures is amended for any reason, the applicant authority shall immediately inform the requested authority in writing (e.
g. by e-mail or fax).

If the amendment consists of a reduction in the amount of the claim, the requested authority shall continue the action
which it has undertaken with a view to recovery and/or to the taking of precautionary measures, but that action shall be
limited to the amount still outstanding. If, at the time the requested authority is informed of the reduction of the amount
of the claim, the original amount has already been recovered by it but the transfer procedure referred to in Article 18 has
not yet been initiated, the requested authority shall repay the amount overpaid to the person entitled thereto.

If the amendment consists of an increase in the amount of the claim, the applicant authority shall as soon as possible
address to the requested authority an additional request for recovery and/or for the taking of precautionary measures. This
additional request shall, as far as possible, be dealt with by the requested authority at the same time as the original request of
the applicant authority. Where, in view of the state of progress of the existing procedure, the joinder of the additional
request and the original request is not possible, the requested authority shall only be required to comply with the
additional request if it concerns an amount not less than that referred to in Article 7 of Appendix IV.

3. To convert the amended amount of the claim into the currency of the country in which the requested authority is
situated, the applicant authority shall use the exchange rate used in its original request.

Article 18

Any sum recovered by the requested authority, including, where applicable, the interest referred to in Article 9 (2) of
Appendix IV, shall be the subject of a transfer to the applicant authority in the currency of the country in which the
requested authority is situated. This transfer shall take place within one month of the date on which the recovery was
effected.

However, if recovery measures applied by the requested authority are contested for a reason not falling within the
responsibility of the country where the applicant authority is situated, the requested authority may wait to transfer any
sums recovered in relation to the claims, until the dispute is settled, if the following conditions are simultaneously fulfilled:

(@) The requested authority finds it likely that the outcome of this contestation will be favourable to the party concerned,
and

(b) The applicant authority has not declared that it will reimburse the sums already transferred if the outcome of that
contestation is favourable to the party concerned.
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Article 19
Irrespective of any amounts collected by the requested authority by way of interest referred to in Article 9 (2) of Appendix
IV, the claim shall be deemed to have been recovered in proportion to the recovery of the amount expressed in the national

currency of the country in which the requested authority is situated, on the basis of the exchange rate referred to in
Article 13 (2).

TITLE VI
General and final provisions
Article 20

1. A request for assistance may be made by the applicant authority in respect of either a single claim or several claims
where these are recoverable from one and the same person.

2. The information provided for in Annexes II, Il and IV may be drawn up on plain paper by means of data processing
systems provided that the resultant printouts comply with the format of the forms contained in the Annexes.

Article 21

Information and other particulars communicated by the requested authority to the applicant authority shall be made out in
the official language or one of the official languages of the country in which the requested authority is situated.
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ANNEX I
CONVENTION OF 20 MAY 1987 ON A COMMON TRANSIT PROCEDURE

(Article 4 of Appendix IV)

(Description of the applicant authority, address, L
telephone, e-mail and bank account numbers, etc.) (Place and date of sending request)

(File reference of applicant authority)

To (Space reserved for the authority to whom the request is
........................................................... sent)

(Name of the authority to whom the request is sent,
postbox, place, etc.)

REQUEST FOR INFORMATION
I, the undersigned,
(name and official capacity)

acting as the agent duly authorized by the applicant authority indicated above, hereby request the following information to
be obtained in accordance with Article 4 of Appendix IV to the Convention

Information relating to the person concerned (') Information relating to the claim(s) Requested information
(@) Name and ad- { Known (¥) — Amount of the relevant claim or
dress Assumed (¥) claims (including possible inter-

est and costs)
— Exact nature of the claim(s)
— Other information

(b) Other relevant information concerning the
above person
— principal debtor
— co-debtor
— third party holding assets

Other requested authorities

(Signature)

(Official stamp)

(*) delete as appropriate
(") Natural or legal person
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ANNEX III
CONVENTION OF 20 MAY 1987 ON A COMMON TRANSIT PROCEDURE

(Article 5 of Appendix IV)

(Description of the applicant authority, address, L
telephone, e-mail and bank account numbers, etc.) (Place and date of sending request)

(File reference of applicant authority)

To (Space reserved for the authority to whom the request is
........................................................... sent)

(Name of the authority to whom the request is sent,

postbox, place, etc.)

REQUEST FOR NOTIFICATION
I, the undersigned,
(name and official capacity)

acting as the agent duly authorized by the applicant authority indicated above, hereby request notification, pursuant to
article 5 of Appendix IV to the Convention of the following instrument | decision (¥).

Nature and subject of

Information relating to the person concerned () the instrument (or Information relating to the Other information
decision) to be claim(s)
notified

(a) Nameandad- { Known (¥) — Amount of the claim(s)

dress Assumed (¥) (including any interest

and costs

(b) Name and address of the principal debtor — Fxact na)lture of the

if different from addressee claim(s)

(c) Other information — Other information

(Signature)

(Official stamp)

(*) delete as appropriate
(") Natural or legal person
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CERTIFICATE

The undersigned hereby certifies:

— that the instrument/decision (*) attached to the request overleaf has been notified to the addressee referred to in the said
request dated ..o e The notification was made in the following manner (') (*):

— that the instrument/decision (*) attached to the request overleaf was not to be notified to the addressee referred to in the
said request for the following reasons (*):

(Signature)

(Official stamp)’

(*) Delete as appropriate.
() Indicate exactly whether the notification was made to the addressee in person or by another procedure..
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ANNEX IV
CONVENTION OF 20 MAY 1987 ON A COMMON TRANSIT PROCEDURE

(Article 6 to 13 of Appendix IV)

(Description of the applicant authority, address, L
telephone, e-mail and bank account numbers, etc.) (Place and date of sending request)

(File reference of applicant authority)

To (Space reserved for the authority to whom the request is
........................................................... sent)

(Name of the authority to whom the request is sent,
postbox, place, etc.)

REQUEST FOR RECOVERY/PRECAUTIONARY MEASURES TO BE TAKEN (¥)
I, the undersigned,

(name and official capacity)

acting as the agent duly authorized by the applicant authority indicated above, hereby request:

— recovery of the following claim(s) covered by the attached unit of execution pursuant to Article 7 of Appendix IV to the
Convention; the conditions of Article 7 (2) (a) and (b) are satisfied (*),

— precautionary measures to be taken, pursuant to Article 13 of Appendix IV to the Convention in respect of the person
mentioned below concerning the claim(s) covered by the attached unit of execution; I attach hereto a statement of the
reasons for this request (¥)
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Information relating to the person
concerned (')

Information relating to the claim(s)

Exact nature of
the claim(s)

Amount
expressed in the
currency of the

Amount
expressed in the
currency of the

country in country in
which the which the
applicant requested
authority is authority is
situated situated

Other
information

Rate of
exchange used

(@) Name { Known (¥
and ad- Assumed (¥)
dress

(b) Other relevant information:
— principal debtor

— co-debtor
— third party holding
assets

Amount of principal ()

Amount of interest up to the date
of signature of this document (3

Amount of costs up to the date of
signature of this document (?)

Date on which
enforcement
becomes
possible
Period of
limitation
Assets of the
debtor held by
a third party

Details of documents attached

(Signature)

(Official stamp)

(*) Delete as appropriate
(") Natural or legal person

(*) Where the unit of execution is general, indicate the amounts of the different claims
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ACTS ADOPTED BY BODIES CREATED BY
INTERNATIONAL AGREEMENTS

DECISION No 3/2022 of the EU-CTC Joint Committee
of 29 September 2022
amending the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure [2022/1983]

THE EU-CTC JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure, and in particular point (a) of
Article 15(3) thereof,
Whereas:

(1) Ukraine has expressed its wish to accede to the Convention on a common transit procedure (') (the ‘Convention’) and
has been invited to do so following Decision No 2/2022 of 25 August 2022 of the EU-CTC Joint Committee.

(2) The accession of Ukraine would require the relevant adaptation of the guarantee documents and the insertion of certain
technical terms in the Ukrainian language.

(3) In order to allow the use of guarantee forms printed in accordance with the criteria in force prior to the date of
accession of Ukraine, a transitional period should be established during which the printed forms, with some
adaptations, could continue to be used.

(4) The entry into force of this Decision should be linked to the date on which the accession of Ukraine to the Convention
becomes effective.

(5) The Convention should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Appendix III to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure (the ‘Convention’) is amended as set out in
Annex to this Decision.

Article 2
1. This Decision shall enter into force on the date on which Ukraine becomes a contracting party to the Convention.
2. The forms based on the specimen forms in Annexes C1 to C6 to Appendix III to the Convention, in the version
applicable on the date before the entry into force of this Decision, may continue to be used subject to the necessary

geographical adaptations and the adaptations concerning the address for service or the authorised agent,
until 1 April 2024.

Done at Brussels, 29 September 2022.

For the Joint Committee
The President
Matthias PETSCHKE

() OJL226,13.8.1987,p. 2.
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ANNEX

Appendix III to the Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure is amended as follows:
(1) In Annex B1, in box 51 the following indent is inserted between Turkey and Northern Ireland:
‘UA Ukraine’;
(2) In Annex B6, Title III is amended as follows:
2.1. In the first part of the table ‘Limited validity — 99200’ the following indent is added after TR:
- UA [is oOmexeHa’,
2.2. Inthe second part of the table ‘Waiver — 99201’ the following indent is added after TR:
‘- UA 3BilbHEHHS,
2.3. In the third part of the table ‘Alternative proof — 99202’ the following indent is added after TR:
- UA AnbTepHaTuBHE IiITBEPIKEHHS,

2.4. In the fourth part of the table ‘Differences: office where goods were presented ........... (name and country) —
99203’ the following indent is added after TR:

‘- UA Po36i:KHOCTi: MUTHMIISL, 1€ TOBAPU OYIIM TPEISIBIICHT « . vv v eneeente et eitenieenneennennn (Ha3Ba i kpaiHa)’,

2.5. In the fifth part of the table ‘Exit from ............ subject to restrictions or charges under Regulation/Directive|
Decision No... - 99204 the following indent is added after TR:

- UA Bubyrtsiia ............ 3 ypaxyBaHHsIM 0OMezKeHb Ta 3i CIUIaToro 300piB BinnosinHo o Permamenty/dupexTysnu/

)

Pimennsa Ne ...,
2.6. In the seventh part of the table ‘Authorised consignor — 99206’ the following indent is added after TR:
- UA AsTopu3oBaHMI1 BAHTAXKOBINIIPaBHUK
2.7. In the eighth part of the table ‘Signature waived — 99207’ the following indent is added after TR:
‘- UA 3sifibHeHO BiO migmucy’,

2.8. In the ninth part of the table ‘COMPREHENSIVE GUARANTEE PROHIBITED - 99208’ the following indent is
added after TR:

- UA 3ATAJIbHA TAPAHTIA 3BABOPOHEHA’,
2.9. In the 10th part of the table UNRESTRICTED USE - 99209’ the following indent is added after TR:
- UA BUKOPUCTAHHA BE3 OBMEXEHD’,
2.10. In the 11th part of the table Issued retroactively — 99210’ the following indent is added after TR:
‘- UA Bupmano 3romom’,
2.11. In the 12th part of the table ‘Various — 99211’ the following indent is added after TR:
‘- UA Pisne’,
2.12 In the 13th part of the table ‘Bulk — 99212’ the following indent is added after TR:
‘- UA HapasnoBanbHuil BaHTax
2.13. In the 14th part of the table ‘Consignor — 99213’ the following indent is added after TR:

‘- UA BaHTaxXOBillPaBHUK';
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(3) Annex C1 is replaced by the following:

‘ANNEX (C1

GUARANTOR’S UNDERTAKING - INDIVIDUAL GUARANTEE

. Undertaking by the guarantor

1. The undersigned (1) ... oeeene e e e e

in favour of the European Union (comprising the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Czech
Republic, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, the Hellenic
Republic, the Republic of Croatia, the Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the
Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg, Hungary,
the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the Republic of Poland, the
Portuguese Republic, Romania, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the Republic of Finland, the
Kingdom of Sweden) and the Republic of Iceland, the Republic of North Macedonia, the Kingdom of Norway, the
Republic of Serbia, the Swiss Confederation, the Republic of Turkey, Ukraine, the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland () (), the Principality of Andorra and the Republic of San Marino (%), any amount for which
the person providing this guarantee (°):

may be or become liable to the abovementioned countries for debt in the form of duty and other charges (') with
respect to the goods described below covered by the following customs operation (¥):
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2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
countries referred to in point 1, and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from the
date of application, the sums requested unless he or she or any other person concerned establishes before the
expiry of that period, to the satisfaction of the customs authorities, that the special procedure other than the end-
use procedure has been discharged, the customs supervision of end-use goods or the temporary storage has ended
correctly or, in case of operations other than special procedures and temporary storage, that the situation of goods
has been regularised.

At the request of the undersigned and for any reasons recognised as valid, the competent authorities may defer
beyond a period of 30 days from the date of application for payment the period within which he or she is obliged
to pay the requested sums. The expenses incurred as a result of granting this additional period, in particular any
interest, must be so calculated that the amount is equivalent to what would be charged under similar
circumstances on the money market or financial market in the country concerned.

3. This undertaking shall be valid from the day of its approval by the office of guarantee. The undersigned shall
remain liable for payment of any debt incurred during the customs operation covered by this undertaking and
commenced before any revocation or cancellation of the guarantee took effect, even if the demand for payment is
made after that date.

4. For the purpose of this undertaking, the undersigned gives his or her address for service (°) in each of the other
countries referred to in point 1 as:

Country Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures relating to
this undertaking addressed to or effected in writing at one of his or her addresses for services shall be accepted as
duly delivered to him or her.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he or she has an address for
service.

The undersigned undertakes not to change his or her address for service or, if he or she has to change one or more
of those addresses, to inform the office of guarantee in advance.

Doneat ..o e (0] s H

(Signature) (*°)
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II.  Approval by the office of guarantee

OffiCe OF UATANTEE ... .e ittt ittt e e e e et

Guarantor’s undertaking approvedon ........ to cover the customs operation effected under customs declaration/
temporary storage declaration

(Stamp and Signature)’

(') Surname and forename or name of firm.

() Full address.

() Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community, Northern Ireland is to be considered as part
of the European Union for the purposes of this guarantee. Therefore, a guarantor established in the customs territory of the European
Union shall indicate an address for service or appoint an agent in Northern Ireland if the guarantee may be used therein. However, if a
guarantee, in the context of common transit, is made valid in the European Union and in the United Kingdom, a single address for
service or an appointed agent in the United Kingdom may cover all parts of the United Kingdom, including Northern Ireland.

Delete the name/names of the State/States on the territory of which the guarantee may not be used.

The references to the Principality of Andorra and the Republic of San Marino shall apply solely to Union transit operations.

Surname and forename, or name of firm and full address of the person providing the guarantee.

Applicable with respect to the other charges due in connection with the import or export of the goods where the guarantee is used for
the placing of goods under the Union/common transit procedure or may be used in more than one Member State.

Enter one of the following customs operations:

>
e

=
=
—
(S
=

temporary storage,

Union transit procedure/common transit procedure,

customs warehousing procedure,

temporary admission procedure with total relief from import duty,

inward processing procedure,

end-use procedure,

release for free circulation under normal customs declaration without deferred payment,

release for free circulation under normal customs declaration with deferred payment,

release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 166 of Regulation (EU) No 952/2013 of

the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs Code,

() release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 182 of Regulation (EU) No 952/2013 of
the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs Code,

(k) temporary admission procedure with partial relief from import duty,

() if another — indicate the other kind of operation.

If, in the law of the country, there is no provision for address for service, the guarantor shall appoint, in that country, an agent

authorised to receive any communications addressed to him and the acknowledgement in the second subparagraph and the

undertaking in the fourth subparagraph of point 4 must correspond. The courts of the places in which the addresses for service of the

guarantor or of his agents are situated shall have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.

(**) The person signing the document must enter the following by hand before his or her signature: “Guarantee for the amount of ...” (the
amount being written out in letters)

(") To be completed by the office where the goods were placed under the procedure or were in temporary storage.;

SIOICHGICH

AT

P N N
=

3
~
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(4) Annex C2 is replaced by the following:

‘ANNEX C2

GUARANTOR’S UNDERTAKING - INDIVIDUAL GUARANTEE IN THE FORM OF VOUCHERS

. Undertaking by the guarantor

1. The undersigned (')

in favour of the European Union (comprising the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Czech
Republic, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, the Hellenic
Republic, the Republic of Croatia, the Kingdom of Spain, the French Republic, Ireland, the Italian Republic, the
Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg, the
Republic of Hungary, the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the
Republic of Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the
Republic of Finland, the Kingdom of Sweden) and the Republic of Iceland, the Republic of North Macedonia, the
Kingdom of Norway, the Republic of Serbia, the Swiss Confederation, the Republic of Turkey, Ukraine, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (%), the Principality of Andorra and the Republic of San Marino (¥),
any amount of the holder of the procedure for which the holder of the procedure may be or become liable to the
abovementioned countries for debt in the form of duty and other charges due in connection with the import or
export of the goods placed under the Union or common transit procedure, in respect of which the undersigned
has undertaken to issue individual guarantee vouchers up to a maximum of EUR 10 000 per voucher.

2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
countries referred to in point 1 and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from the
date of application the sums requested, up to EUR 10 000 per individual guarantee voucher, unless he or she or
any other person concerned establishes before the expiry of that period, to the satisfaction of the competent
authorities, that the operation has been discharged.

At the request of the undersigned and for any reasons recognised as valid, the competent authorities may defer
beyond a period of 30 days from the date of application for payment the period within which he or she is obliged
to pay the requested sums. The expenses incurred as a result of granting this additional period, in particular any
interest, must be so calculated that the amount is equivalent to what would be charged under similar
circumstances on the money market or financial market in the country concerned.
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3. This undertaking shall be valid from the day of its approval by the office of guarantee. The undersigned shall
remain liable for payment of any debt incurred during the Union or common transit operation covered by this
undertaking and commenced before any revocation or cancellation of the guarantee took effect, even if the
demand for payment is made after that date.

4. For the purpose of this undertaking, the undersigned gives his or her address for service (°) in each of the other
countries referred to in point 1 as:

Country Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures relating to
this undertaking addressed to or effected in writing at one of his or her addresses for services shall be accepted as
duly delivered to him or her.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he or she has an address for
service.

The undersigned undertakes not to change his or her address for service or, if he or she has to change one or more
of those addresses, to inform the office of guarantee in advance.

D 1) o LT 1 N

(Signature) (°)

II.  Approval by the office of guarantee

Office of guarantee
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(Stamp and Signature)’

Surname and forename or name of firm.

Full address.

() Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community, Northern Ireland is to be considered as part

of the European Union for the purposes of this guarantee. Therefore, a guarantor established in the customs territory of the European

Union shall indicate an address for service or appoint an agent in Northern Ireland if the guarantee may be used therein. However, if a

guarantee, in the context of common transit, is made valid in the European Union and in the United Kingdom, a single address for

service or an appointed agent in the United Kingdom may cover all parts of the United Kingdom, including the Northern Ireland.

The references to the Principality of Andorra and the Republic of San Marino shall apply solely to Union transit operations.

() 1f, in the law of the country, there is no provision for address for service the guarantor shall appoint, in this country, an agent
authorized to receive any communications addressed to him and the acknowledgement in the second subparagraph and the
undertaking in the fourth subparagraph of point 4 must be made to correspond. The courts of the places in which the addresses for
service of the guarantor or of his agents are situated shall have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.

(®) The signature must be preceded by the following in the signatory’s own handwriting: “Valid as guarantee voucher”;

D=
==

S
-

(5) Annex C4 is replaced by the following:

‘ANNEX C4

GUARANTOR'’S UNDERTAKING — COMPREHENSIVE GUARANTEE

L. Undertaking by the guarantor

1. The undersigned (')
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up to a Maximum amouNt Of ....... .. . i

in favour of the European Union (comprising the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Czech
Republic, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, Ireland, the
Hellenic Republic, the Kingdom of Spain, the French Republic, the Republic of Croatia, the Italian Republic, the
Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg,
Hungary, the Republic of Malta, the Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the Republic of
Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Republic of Slovenia, the Slovak Republic, the Republic of
Finland, the Kingdom of Sweden) and the Republic of Iceland, the Republic of North Macedonia, the Kingdom
of Norway, the Republic of Serbia, the Swiss Confederation, the Republic of Turkey, Ukraine, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (}) (¥), the Principality of Andorra and the Republic of San
Marino (°), any amount for which the person providing this guarantee (°)

may be or become liable to the abovementioned countries for debt in the form of duty and other charges ()
which may be or have been incurred with respect to the goods covered by the customs operations indicated in
point 1a and/or point 1b.

The maximum amount of the guarantee is composed of an amount:

(a) being 100/50/30 % (%) of the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts
and other charges which may be incurred, equivalent to the sum of the amounts listed in point 1a,

and

(b) being 100/30 % (*) of the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts and
other charges which have been incurred, equivalent to the sum of the amounts listed in point 1b,

la. The amounts forming the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts and,
where applicable, other charges which may be incurred are following for each of the purposes listed below (°):

(a) temporary storage - ...,

(b) Union transit procedure/common transit procedure - ...,

(c) customs warehousing procedure - ...,

(d) temporary admission procedure with total relief from import duty - ...,
(e) inward processing procedure - ...,

(f) end-use procedure - ...,

(g) if another — indicate the other kind of operation - ....

1b. The amounts forming the part of the reference amount corresponding to an amount of customs debts and,
where applicable, other charges which have been incurred are as follows for each of the purposes listed below (°):

(a) release for free circulation under normal customs declaration without deferred payment - ...,
(b) release for free circulation under normal customs declaration with deferred payment - ...,
(c) release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 166 of Regulation

(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the
Union Customs Code - ...,
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(d) release for free circulation under a customs declaration lodged in accordance with Article 182 of Regulation
(EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the
Union Customs Code - ...,

(e) temporary admission procedure with partial relief from import duty - ...,
(f) end-use procedure - ... (%),

(g) if another — indicate the other kind of operation - ....

2. The undersigned undertakes to pay upon the first application in writing by the competent authorities of the
countries referred to in point 1, and without being able to defer payment beyond a period of 30 days from the
date of application, the sums requested up to the limit of the abovementioned maximum amount, unless he or
she or any other person concerned establishes before the expiry of that period, to the satisfaction of the
customs authorities, that the special procedure other than the end-use procedure has been discharged, the
customs supervision of end-use goods or the temporary storage has ended correctly or, in case of the
operations other than special procedures, that the situation of goods has been regularised.

At the request of the undersigned and for any reasons recognised as valid, the competent authorities may defer
beyond a period of 30 days from the date of application for payment the period within which he or she is
obliged to pay the requested sums. The expenses incurred as a result of granting this additional period, in
particular any interest, must be so calculated that the amount is equivalent to what would be charged under
similar circumstances on the money market or financial market in the country concerned.

This amount may not be reduced by any sums already paid under the terms of this undertaking unless the
undersigned is called upon to pay a debt incurred during a customs operation commenced before the preceding
demand for payment was received or within 30 days thereafter.

3. This undertaking shall be valid from the day of its approval by the office of guarantee. The undersigned shall
remain liable for payment of any debt arising during the customs operation covered by this undertaking and
commenced before any revocation or cancellation of the guarantee took effect, even if the demand for payment
is made after that date.

4. For the purpose of this undertaking, the undersigned gives his or her address for service (!) in each of the other
countries referred to in point 1 as:

Country Surname and forenames, or name of firm, and full address

The undersigned acknowledges that all correspondence and notices and any formalities or procedures relating to
this undertaking addressed to or effected in writing at one of his or her addresses for services shall be accepted as
duly delivered to him or her.

The undersigned acknowledges the jurisdiction of the courts of the places where he or she has an address for
service.

The undersigned undertakes not to change his or her address for service or, if he or she has to change one or
more of those addresses, to inform the office of guarantee in advance.
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(Signature) ('3

II.  Approval by the office of guarantee

Office of guarantee

(Stamp and Signature)’

(") Surname and forename, or name of the firm.

(%) Full address.

() Pursuant to the Protocol on Ireland/Northern Ireland of the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland from the European Union and the European Atomic Energy Community, Northern Ireland is to be considered as part
of the European Union for the purposes of this guarantee. Therefore, a guarantor established in the customs territory of the European
Union shall indicate an address for service or appoint an agent in Northern Ireland if the guarantee may be used therein. However, if a
guarantee, in the context of common transit, is made valid in the European Union and in the United Kingdom, a single address for
service or an appointed agent in the United Kingdom may cover all parts of the United Kingdom, including the Northern Ireland.

() Delete the name/names of the country/countries on whose territory the guarantee may not be used.

() The references to the Principality of Andorra and the Republic of San Marino shall apply solely to Union transit operations.

(®) Surname and forename, or name of the firm, and full address of the person providing the guarantee.

() Applicable with respect to the other charges due in connection with the import or export of the goods where the guarantee is used for

the placing of goods under the Union/common transit procedure or may be used in more than one Member State or one Contracting

Party.

) Delete what does not apply.

°) Procedures other than common transit apply solely in the Union.

1) For amounts declared in a customs declaration for the end-use procedure.

") If, in the law of the country, there is no provision for address for service the guarantor shall appoint, in this country, an agent
authorised to receive any communications addressed to him and the acknowledgement in the second subparagraph and the
undertaking in the fourth subparagraph of point 4 must be made to correspond. The courts of the place in which the addresses for
service of the guarantor or of his agents are situated shall have jurisdiction in disputes concerning this guarantee.

(") The person signing the document must enter the following by hand before his or her signature: “Guarantee for the amount of ...” (the

amount being written out in letters).;

(6) Inbox 7 Annex C5, the word ‘UKRAINE is inserted between the words ‘TURKEY” and ‘UNITED KINGDOM;
(7) Inbox 6 of Annex C6, the word ‘UKRAINE’ is inserted between the words ‘TURKEY’ and ‘UNITED KINGDOM'.




OANYKA 6p. 2/2018 HA MELLOBUTATA KOMUCUJA EY-33T

oA 4 pekemspu 2018 roguHa

3a U3MeHyBakbe U 4ono/IHyBakbe Ha KOHBEHLI,MjaTa 3a 3ae4AHUYKaA TPAH3UTHA NOCTaNKa

[2018/1988]

MELLUNBUTATA KOMUCHUIA EY-33T

Mmajkun ja npeasua KoHBeHumjaTa oa 20 maj 1987 roamHa 3a 3aeHWYKa TpaH3MTHA noctankal,
a ocobeHo To4KaTa (a) og uneH 15(3) o uctmor,

Co ornen Ha 1oa WTOo:!

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

CornacHo TouKa (a) og uneH 15(3) og KoHBeHUMjaTa 3a 3aegHMYKA TPaH3UTHA MOCTarkKa
(,KoHBeHuUujaTa”“) MewosuTata Komncnja dopmmnpaHa co Taa KoHBeHuuja Tpeba aa
YCBOM, CO 04/1yKa, U3ameHu Ha [logaToumte Ha KoHBeHUujaTa.

ObeanHetoto KpanctBo Ha Benuka Bputanmja mn CesepHa MWpcka (,06eauHeToTo
KpanctBo®) ja u3pasu ceojata kenba pa npuctanm KoH KoHBeHUMjaTa Kako nocebHa
AOroBoOpHa CTpaHa 1 Tpeba fa 6buae NoKaHeTa OZ COBETOT Aa ro CTOpPM TOa, NOCTanyBajKku
BO pPaMKMTe Ha CBOjOT KanauuTeT KaKo genosmtap Ha KoHBeHUMjaTa, @ BO COMNACHOCT CO
KoHBeHUuMjaTa.

Cnopep, Toa, obpacumTe 3a rapaHunja NPUKarKaHM Kako NPUMepoLM BO OAPeAEHN aHEKCH
Ha Hopatok lll Ha KoHBeHuwujaTa Tpeba Aa ce M3MeHaT Taka WTO Ke ce w3bpuwar
noBMKyBaHhaTta 3a O6eamHeToTo KpancTBo Kako 3emja-uieHKa Ha YHKWjaTa M ga ce BMETHe
noBmKyBahe 3a O6eamnHeToTo KpancTBo Kako 3eMja Ha 3aeAHUYKN TPAH3WT.

Co uen aa ce 0o3B0O/in yn0Tpe6a Ha 06pacu,V|Te 3a rapaHu,Mja oTneydyaTteHn BO COrnacCHoOCT
CO KpuUutepuymute WTO Baxkene npen AatymoT Ha NPUCTanyBambeTO Ha O6EAVIHETOTO
KpaﬂCTBO KOH KOHBeHLI,MjaTa Kako nocebHa A0roBopHa CTpaHa, Tpe6a Aa ce BOCNnoCTaBu
npeogeH nepuoa Bo KOj nevyaTteHuTe o6pacu,M, CO ogpeneHwn npunarogysarba, MoXxe Aa
npoaonXKat Aa Ce KOPUCTarT.

Bnerysateto BO Cuna Ha oOBaa OpfJ/yKa Tpe6a Aa 3aBUCKU OO NpUCTanyBakbe€To Ha
O6eﬂ,VIHeTOTO KpancTteso KoH KOHBEHLI,VIjaTa KaKko nocebHa A0roBoOpHa CTpaHa U NOBP3aHO
CO OaTyMOT Ha MNpuctanyBarme Ha O6e,L'l,MHeTOTO KpanctBo Kako nocebHa AO0roBopHa
CTpaHa CTtanysa BO Cua.

3atoa KoHBeHUujaTa Tpeba Aa ce M3MEHU Ha COOABETEH HAUMUH.

1 0JL226,13.8.1987, cTp. 2.



JA JOHECE CNEOHABA OONYKA:

Ynen 1
Jopatokor lll Ha KoHBeHUMjaTa e U3MEHET KaKo LITO e HaBeAeHO BO AHEKCOT Ha 0Baa O4/1yKa.
YneH 2

O6pacuuTe 3a rapaHumjata Bo AHekcute Bl go B6 Ha dogatokot Il Ha KoHBeHuujaTa, BO
Bep3ujaTa WTO ce NPMMEHYBa Ha AEHOT Npes CTanyBaH€TO BO CM/1a Ha OBaa OAJ/1yKa, MOXe Aa
NPOLO/IKN A3 Ce KOPUCTU CO NoTpebHuTe reorpadCckm npunarogyBarba BO nepuog of eaHa
roanHa o4 AEeHOT Ha CTanyBaHk€TO BO CMJ/A HA OBaa O4/yKa.

Ynen 3

OBaa oa/lyka Ke cTanu Bo cuna nog ycnos ObeguHetroto KpancTtBo pga MpucTanu KoH
KoHBeHUMjaTa KaKo nocebHa [A0OroBopHa CTpaHa M CTaHyBa eQeKTMBHa Ha [aTyMOT Ha
npucranysBare Ha ObeanHeToTo KpaicTBo Kako nocebHa A0roBopHa cTpaHa.

bpucen, 4 pekemspu 2018 roanHa.
3a Mewosumumama Komucuja
lMpemcedasau

Qunun KEPMOAE




AHEKC

ﬂ,Op,aTOKOT Il Ha KOHBEHLI,VIjaTa 3a 3ae4HWUYKa TPaH3UTHA NOCTANKa € MU3MEHET KaKOo WTo
cnenysa:

(1) AHekc B1 ce 3ameHyBa €O CeaHOBO:
~AHEKC B1
OBBPCKM HA TAPAHTOT — NOEAVHEYHA TAPAHLIMIA
|. O6BpPCKM Ha rapaHTOT

1. LLONMYMOTIIMLUAHUOT ...ttt ettt ettt et e et e et e etbeeetaeessbeaesaeasbe e aeeasaesnnneennneas

BO KopucT Ha EBponckaTta YHuja (wTo ja counHysaaT Kpancrtsoto Benruja, Penybaunka Byrapuja,
Yewka Penybnuka, Kpancrtsoto aHcka, CojysHa Penybnunka Nepmanuja, Penybnnka EctoHuja,
Penybnuka lpumja, Penybnmka Xpsatcka, Kpanctsoto LWnaHwuja, PpaHuyckata Penyb6auka,
Mpcka, WTanujaHckata Penybnuka, Penybnuka Kunap, Penybnuka JlatBuja, Penybauka
NutBaHuja, TonemoTto BojsoacTtBo Jlykcembypr, YHrapuja, Penybnuka Manta, Kpanctsoto
XonaHanja, Penybnuka AscTpuja, Penybauka [Moncka, MopTyranckata Penybanka, Pomanuja,
Penybnnka CnoBeHnja, Penybnnka CnoBaudka, Penybnvka ®uHcka, Kpancrteoto LlBeacka) u
Penybnuka McnaHa, nopaHewHa jyrocnoBeHcka Penybnvka Makegonuja, Kpanctsoto

Mpesnme 1 UMe UAM Ha3MB Ha dUpMaTa.
2 llenocHa agpeca



HopBewka, Penybauka Cpbuja, LBajuapckata KoHdepepaunja, Penybnuka Typuuja,
O6eauHetoTo Kpanctso Ha Benukabputanuja n CesepHa Upcka3, KHexeBcTBOTO AHA0pa M
Penybaunka CaH MapuHo?, 6110 KOj M3HOC 3a KOj IMLETO WTO ja 06e3beaysa oBaa rapaHumja>:

MoXKe ga buae uau Aa cTaHe OArOBOPEH KOH ropeHaBefeHuTe 3emju 3a A0AT BO popma Ha
LLAPVHCKM M ApYyTM 4aBayYkn®BO ogHOC HA MOAOAY ONWUWAHWUTE CTOKM ondaTeHn co cnepHata
LLapPUHCKa noctanka’:

2. [JonynotTnuwaHuoT ce 06Bp3yBa Aa Nnatv No NpBOTO NMUCMEHO bGapakbe of CTpaHa Ha
HaA/IeXKHUTE OpPraHW Ha 3emjuTe HaBeAeHW BO Touyka 1 M 6e3 MOXKHOCT Aa ro ognoxar
nnakareTo nogonro og 30 geHa o4 AAaTYMOT Ha NoAHecyBatbe Ha Gaparbe 3a bapaHute
M3HOCW, OCBEH AOKO/KY TOj UM Taa UAM BMUNO Koe APYro 3acerHato nue He yTBpAW npes,
MCTEKOT Ha TOj POK, Ha 3a40BOJICTBO Ha LAPUHCKUTE OpraHu, AeKa nocebHaTa mocTanka

3 MsbpuweTe ro umeTo/MMmnIbaTa Ha ApKaBaTa/ApXaBuTe Ha unja TepUTOpUja rapaHUMjaTa He MOXKe a Ce KOPUCTH.
4 NosuKyBatbeTo Ha KHexkeBcTBOTO AHAOpa 1 Penybanka CaH MapuHO ce NprMeHyBaaT camMo Ha TPaH3UTHWUTE NocTanku Ha YHujaTa. .
° Npesume 1 MMe MK Ha3MB Ha dMpMaTa U LenocHa aApeca Ha IMLETO Koe ja AaBa rapaHuujaTa.
5 MprMMeHMBO BO OAHOC Ha TPOLIOLMTE LWITO Ce AOCMeBaaT BO BPCKa CO YBO3 MM M3BO3 Ha CTOKM Kaje LITO rapaHumjaTa ce KOPUCTM 3a CTaBatbe
Ha CTOKM BO MocTarnka Ha YHujaTa/nocTanka Ha 3aeAHUYKM TPAH3UT UM MOXKe Aa Ce KOPUCTU BO NOBEKe 04 eAHa 3emja-uieHKa.
7 BHeceTe eiHa 0f, CiejHUTE LLaPUHCKU NOCTanKm:
(a) npuBpemeHo cknagupatse,
(6) TpaH3WUTHA NocTanka Ha YHujaTa/3aefHNYKa TpaH3UTHa NOCTankKa,
(B) nocTanka Ha LLAPUHCKO CKnagupatbe,
(r) noctanka 3a NnpuBpemeH yBo3 co Lien 0cnoboayBatbe 04 YyBO3HU AaBayKK,
(&) noctanka 3a obnaropoaysatbe,
(f) nocranka 3a KpajHa ynotpeba,
(e) nywTare Bo cnoboaeH NPoMeT o peloBHA LLapMHCKa AeKnapaumja 6e3 o4/10KeHO NaaKkake,
() nywTare Bo cnoboaeH NPOMET CO pefloBHa Li@pUHCKa AeKnapaLmja co 0AN0XKeHO nnakatbe,
(3) nywTarbe Bo cno6ogeH NPOMET CO L@PMHCKa AeKaapaumja NogHECeHa BO COrIacHOCT co YneH 166 oa PerynaTtueata (EY) 6p. 952/2013
Ha EBpONCKMOT napnameHT u Ha CoseToT og 9 oktomBpu 2013 rogmHa co Koj ce yTBpaysa LlapuMHCKM 3akoHMK Ha YHujaTa (OJ L 269,
10.10.2013, ctp. 1),
(s) nywrarse Bo coboaeH NPOMET CO LapUHCKa Aeknapaumja nogHeceHa BO COracHOCT co YneH 182 oa Perynatusara (EY) 6p. 952/2013,
(1) nocTanka 3a NpuBpemeH yBo3 €O AeNyMHO 0cnoboayBakbe 04 yBO3HM AaBayKy,
(j) ako e ppyro — HaBefeTe ro APYrvoT BUA Ha NoCTanka .



OCBEH NocCTanka 3a KpajHa ynotpeba vaM NpUBPEMEHOTO CKAaauMpatkbe 3aBplun NpPaBUIHO
WK, BO CAyYaj HA NMOCTAMKKW WTO He Ce CneumjaiHn NOCTanku U NPUMBPEMEHO CKAaamnpatbe,
[leKa CTaTyCOT Ha CTOKaTa e perynapupaH.

Ha 6Gaparbe Ha [0NynOTAMWAHMOT M 3apaau 6MN0 KOWM MPUUMHM LWITO CE€ BanUAHM,
Haa/NeXHUTe opraHM MoxKaT Bo poK og, 30 geHa o4, AeHOT Ha NogHecyBakbeTo Ha baparbeTo
3a ucnnaTta Aa ro o40XaT POKOT BO KOj TOj M/IX Taa efo/i»KeH Ada ja nnatm 6bapaHaTta cyma.
TpolwoumnTe HAacTaHaTU KaKo pe3ynTaT Ha oaobpysBatbe Ha OBOj AONONHUTENEH Nepuoa, Co
oApeneHa KamaTa, Tpeba ga 6GuaaT npecmeTaHM Taka LWITO M3HOCOT Aa € eKBUBANEHTEH HA
OHa WTO 6M ce HAaNNATUAO MNOA CIMYHU OKONIHOCTM Ha NA3apoT Ha Mapu UAN GUHAHCUCKMOT
nasap BO Taa 3emja.

3. OBaa o0b6Bpcka Ke Ba)u o4 [eHOT Ha oaobpyBakbeTO Of rapaHTHaTa WCMNoOCTaBsa.
JonynoTnuwaHnTe Ke ocTaHaT 04roBOPHM 3a Nakakbe Ha Koj B0 40T HacTaHaT 3a Bpeme
Ha LapuHCKaTa nocTanka npudaTeHn co oBaa 0b6BpPCKa M 3anoyYHaTK nNpeg, Aa cTanu Bo cuMna
KaKBO 6M/1I0 OTNOBMKYBaHE WM OTKaXKyBakbe Ha rapaHuuvjata, Aypu M aKo HapameTto 3a
nnakake ce NogHece no Toj AaTyM.

4. 3a uenuTe Ha oBaa 0b6BpCKa, 4ONYNOTNMLWAHMOT ja AaBa CBOjaTa ajpeca 3a AocTaByBare® Bo
cuTe 3eMju HaBeZeHM BO TOYKa 1 Kako wTo cnaysa:

3emja Mpe3nMme 1 UMUEbA, UM MMe Ha dUpPMaTa U LLesIocHa aapeca

[JonynoTnuiiaHMOT NoTBpAyBa AeKa Lenata KOPecnoHAeHUMja U M3BEeCTyBakba, Kako U cute
dopmanHoCcTM uUnM npoueaypu 3a uctute, ke buge npudaTteHa oBaa 06BpPCKa ynaTeHa WU
ypeaHo A0CTaBeHa NMMCMEHO Ha eZHa Of, HETOBUTE WM Hej3MHUTE afpecu 3a A0CTaByBakbe.

[onynoTnuwaHmnoT ja NpM3HaBa MecHaTa HaA/1eKHOCT Ha CyA0BUTE Kaje LTO MMa agpeca 3a
[OCTaByBakbe.

8 JIOKONIKY BO 3aKOHOT Ha 3eMja'ra He noctoun op,pe,a,6a 3a agpeca 3a A0CTaByBakbe, rapaHToT ke Ha3Ha4yn, BO OBaa 3eMja, areHT oBNacTeH Aa
npuma Kaksu 6uno KOMYHUKaLWUKU ynaTeHn A0 Hero u notepaata BO BTOPUOT NOTCTaB U O6BpCKaTa BO YETBPTMOT MOTCTaB 0A TOYKa 4 mopa Aa
cooaBeTcTByBaaT. HagnexHun cyaoBm 3a nocrtanysakbe BO €BEHTYa/IHWM CNOPOBM BO BPCKA CO OBaa rapaHumja ce cnopes MecHaTa HaA/1eXHoCT
o4 agapecuTte HaBedeHU 3a 40CTaByBake Ha rAapPaHTOT MU Ha HerosuTte 3acCTanHuumn.



HonynoTtnuwaHnoT ce o6Bp3yBa Aa He ja MeHyBa CBOjaTa aZipeca 3a [l0CTaByBakbe MU [OKOJKY
Tpeba Aa CMeHM edHa Wau noseke of TWe agpecu, oaHanpes [a ja uM3sectu cay>kbata 3a
rapaHumm.

(MoTtnuc)?®

Il. OpobpyBare o4 rapaHTHaTa UCMNOCTaBa

3340/1KeHNEe HA TaPaHTOT OL00PEHO HA .uveeeceeeeeeeeeeeeeieeseieesiieens 3a MNOKPUBaHbe HA LAapUHCKUTE
MOCTanKuM CNpoBeAEeHM CO LLaPUHCKa AeKnapaumja/aeknapaymja 3a NpUBPEMEHO CKNaanpare

(MeyaTt 1 noTnuc)

(2) AHeKkc B2 ce 3ameHyBa co c/ie4HOBO:

° /IMLEeTO WITO ro NOTAMLYBA JOKYMEHTOT Tpeba pauHo Npes HEroBMOT NOTMMC Aa ro BHECe CeAHOBO ,fapaHumja 3a U3HOCOT OA..." (M3HOCOT ce
nuwysa co 6yKsu).

0 [a ce nononHun of ncnoctaBaTa Kajge LWITO CTOKaTa 6una ctaBeHa BO nocranka uam 6una npuBpemMeHoO CKnagupaHa.



,»AHEKC B2
OBBPCKA HA TAPAHTOT — UHAUBUAYANTHA TAPAHUWIA BO $OPMA HA BAYYEPU
I. O6BpCKM Ha rapaHTOT

1. JonynotnuwaHumort?!

BO KopucT Ha EBponckaTa YHuja (wTo ja coumHyBaaT Kpanctesoto benrunja, Penybanka byrapuja,
Penybnunka Yewka, Kpancteoto [aHcKa, CojysHa Penybnumka lepmaHuja, Penybanka EcToHuja,
Penybnuka [pumja, Penybnnka XpBaTcka, Kpanctsoto LUnaHuja, ®PpaHuyckata Penyb6auka,
Upcka, WTanujaHckata Penybnuka, Penybnuka Kunap, Penybnuka Jlateuja, Penybauka
NntBaHuja, Fonemoto BojsoactBo Jlykcembypr, PenybauKka VYHrapuja, Penybnuka Manra,
Kpancteoto XonaHamja, Penybnumka AscTpuja, Penybnuka Moncka, Moptyranckata Penybauka,
PomaHunja, Penybnmka CnoseHwnja, Penybnmka CnosauKka, Penybnunka ®PuHcka, KpancrtsoTo
WBeacka) n Penybnuka WcnaHa, nopaHewHaTta jyrocsoBeHcKa Penyb6anka MakegoHuja,
KpanctBoto Hopsewka, Penybauka Cpbuja, LUBajuapckata KoHdepepauuja, Penybnuka
Typumja, ObeanHetoto KpanctBo Ha Benuka bputaHuja m CesepHa WMpcka, KHexeBCTBOTO
AHnpopa v Penybanka CaH MapuHo3, cekoj M3HOC Ha HOCUTENOT Ha NOCTanKaTa 3a KOj MoXe Aa
6buae vnm ga ctaHe HOCUTEN HA MOCTankaTa KOH ropeHaBeAeHUTe 3eMju 3a LLapUHCKU J0AT U
APYTM [aBaykM LWITO AocnesBaaT BO BPCKAa CO yBO3OT WMAM M3BO30OT Ha CTOKATa CTaBeHa BO
nocTanka Ha YHujaTa nam 3aegHMYKa TPaH3UTHA NOCTanka, BO 04HOC Ha Koja A0/1yNnoTNMULWAHNOT
ce obBp3an Aa n3gage Bayvyepu 3a noegMHEYHM rapaHummn ao HajmHory 10.000 eBpa no Bayuyep.

2. JonynotnuwaHuMoT ce 06Bp3yBa Aa NaaTh No NpBoTo baparbe BO NMcmeHa dopma of cTpaHa
Ha HagNEeXHUTEe OpPraHn Ha 3emjuTe HaBeAeHW BO TOYKa 1 n 6e3 MOXKHOCT [a ro ognoxar
nnakaweTo Ha nepuog nogonr og 30 aeHa o4 [ATYM Ha noAaHecyBake Ha baparbeTo 3a
6apaHuTe cymun, go 10.000 eBpa no Bayyep 3a NnoegnHeEYHa rapaHumMja, OCBEH aKo TOj UM Taa

! Npesume v Mme nan Ha3mMB Ha Ha pupmara.
2 Anpeca
3 NosuKyBatbeTo Ha KHexxecTBoTo AHaopa 1 Penybavka CaH MapuHO ce nprMeHyBaaT camo 3a TPaH3UTHUTE NOCTanku Ha YHujaTa.



unm 6MNo0 Koe ApYyro 3acerHato /AuUe npej MCTEKOT Ha TOj POK, Ha 33a40BOJICTBO Ha
HaA/IeXKHUTE OPraHu, yTBPAM AeKa NocTankata e 3aBplueHa.

Ha 6apartbe Ha A0AYNOTNMILIAHWTE M 3apagy Kou 6uno Apyrv BaauAHW MNPUUUHW,
HaZNeXXHUTe opraHn moxkaT ga opobpaT nogonr pok og 30 peHa of AEHOT Ha
noaHecyBakeTo Ha GaparbeTo 3a MCN/aTa BO KOj TOj MKW Taa € AO/MKEeH Ja MM naatm
b6apaHUTe M3HOCK. TpolOUMTE HacTaHaTM KaKo pe3ynTaT Ha [A04e/yBarbeTO Ha OBOj
AOMNONHUTENEH Nepuoa, co npeasnaeHa KamaTta, Tpeba Aa ce NnpecmeTa TaKka LWTO M3HOCOT
[a e eKBMBa/IeHTeH Ha OHa WTOo 6K ce HannaTyBaso BO CIMYHW OKOIHOCTU Ha Na3apoT Ha
napu unm GUHaAHCUCKMOT Nasap BO Taa 3emja.

3. OBaa o06BpcKa Ke Baxu o4 Q[eHOT Ha opobpyBarkbe 04 rapaHTHaTa MCNocCTaBa.
[onynoTnuiaHnoT Ke ocTaHe 04roBopeH 3a Nnakake Ha Koj 6M10 A0NT HAacTaHaT 3a Bpeme
Ha nocTankaTa Ha YHWjaTa WAWU 3ae4HWYKUOT TPaH3UT ondaTeHU CO OBa Npesemarbe U
3aMo4YHaTM npea Aa cTanM BO CUAAa KakBO BUAO OTNOBMKYBakbe WAN OTKaXKyBakbe Ha
rapaHumjaTa, 4ypv u AOKONKY HapareTo 3a Nnakatbe ce BPLIK Mo TOj AaTYM.

4. 3a uenuTe Ha oBaa 06BpCKa, A40/NYNOTNMLWIAHMOT ja AaBa CBOjaTa aApeca 3a AocTaByBake?
BO CUTE 3eMjn HaBeJeHM BO TOYKa 1 KaKO KaKo WTO cneayBa:

3emja Mpesnme n nme nan Hasme Ha pupmaTa 1
LenocHa agpeca

[onynoTnuwaHnoT NoTBpAYyBa AeKa Lienata KOpecnoHAeHUMja U U3BECTyBatba, Kako U cuTe
dopmanHoCcTM nnn npoueaypu 3a uctute, ke buae npudateHa oBaa 0b6BpPCKa ynaTeHa Uan
ypeaHo gocTaBeHa BO NUCMeHa popma Ha edHa of HEeroBuTe WAM HEj3UHWUTE aapecu 3a
AOCTaByBatbe.

[onynoTnuwaHnoT ja NpM3HaBa MecHaTa HageXHOCT Ha CyA0BUTE KaZe WTO MMa agpeca 3a
AOCTaByBatbe.

[onynoTnuwaHnot ce 06Bp3yBa Aa He ja MeHyBa CBOjaTa agpeca 3a AOCTaByBatbe WM
OOKONKy Tpeba fJa CMeHW egHa WAM noBeKke o4 TMe ajpecu, oaHanpes Aa ja WM3BeCTU
cnyxbaTa 3a rapaHumu.

4 AKO BO 3emjaTa He MOCTOM 3aKOHCKa oapeaba 3a agpeca 3a 4OCTaByBakbe, rapaHTOT Ke Ha3HauW, BO OBaa 3eMja, aleHT OBAaCTeH Aa npuma
KaKBM BWI0 KOMYHMKaLMM ynaTeHW [0 HEro M MnoTBpAa BO BTOPMOT MOTCTaB M 06BpCKaTa BO YETBPTMOT MOTCTaB o4 Touka 4 Tpeba Aaa
oarosapaat. HagnexHu cyfoBM 3a nocTanyBarbe BO €BEHTYas/IHWM CMOPOBM BO BPCKA CO OBaa rapaHuuja ce cnopes MecHaTta Hag/eXHOCT 04
afpecuTe HaBeAeHW 3a AOCTaByBatbe Ha rapaHTOT MM HA HEroBMTE 3acTanHUuUM.



3aBplleHo

(MoTtnuc)®
Il. OpobpyBatbe oa rapaHTHa UcnocTasa

lapaHTHa ncnocTtasa

(MeyaTt 1 noTnuc)

(3) AHekc B4 ce 3ameHyBa co c/ie4HOBO:

°Mpeg NOTAMCOT NOTAUCHUMKOT Tpeba payHo Aa ro BHece cNeqHOBO: ,Bakm Kako Bayyep 3a rapaHumja“.



,»AHEKC B4
OBBPCKU HA TAPAHTOPOT - OMWTA TAPAHLUMUIA
I. O6BpCKM Ha rapaHTOT

1. AonynotnuwaHunot?!

A0 MAKCUMAIIEH MBHOC .iuiiininiiiiiiiiiiiiiiiiitistiisatisiiaiatestiassasessssssssssssssassssssssesssssassesssnsssssnsnsassns

BO KopucT Ha EBponckaTta YHuja (wTo ja coumHyBaaT Kpancrtsoto Benruja, Penybnauka Byrapuja,
Penybnuka Yewka, Kpanctsoto [laHcKa, CojysHa Penybauka Fepmanuja, Penybamka EctoHuja,
MUpcKa, Penybnuka Mpuuja, Kpancrteoto LLnaHnja, ®paHuycka Penybanka, Penybnvka XpBaTcka,
WTtannjaHcka Penybnuka, Penybnuka Kunap, Penybnuka JlatBuja, Penybauka JiuTBaHuja,
fonemoto BojsoactBo Jlykcembypr, YHrapuja, Penybnuka Manta, Kpanctsoto XonaHauja,
Penybnunka Asctpuja, Penybnuka MoncKka, Moptyrancka Penybnnka , PomaHuja, Penybaunka
CnoseHuja, Penybauka Cnosauyka, Penybnuka ®PuHcka, Kpancrtsoto LlBeacka) u Penybauka
McnaHg, nopaHewHaTa jyrocnoBeHcKa Penybnvka MakegoHunja, KpanctBoto HopsellKa,
Penybnuka Cpbuja, LWBajuapckata KoHdpepepaunja, Penybaumka Typuwmja, ObeamHeToTO
KpancteoTo Ha Benuka Bputanuja n CesepHa Mpcka3, KHexesctBoTo AHAopa 1 Penybanka CaH
MapuHo*.

HocuTenoT Ha noctankaTa WTo ja 06e36e4yBa 0Baa raPaHUMIA . .oocveecrveerireeerreereeeeee e MmoXe
Aa bupe nam ga ctaHe oarosopeH 3a 6UN0 Koj M3HOC KOH ropeHaBeZeHnTe 3eMju 3a JONT BO
BMA, HAa LAPMHCKM AaBayvku U APYrM AaBayKMO®WITO MOXe A3 HacTaHaT MAM HacTaHane BO TEKOT
Ha LLAapUHCKUTE NOCTanKM HaBeaeHn BO TOYKa 1a u/vnam Touka 16.

MaKcMManHUOT M3HOC Ha rapaHumjaTa ce COCTOM Of U3HOC OA;

! Npesume n me Man Ha3mue Ha dMpmaTa.

2 Appeca

3 UsbpuieTe ro MMeTO/MMMHbaTa Ha 3emjaTa/3eMjuTe Ha Unja TEPMTOpPMja rapaHLmMjaTa HE MOXeE Ja ce KOPUCTK

‘4 NosuKysare Ha KHexescTBoTo AHAOpa M Penybanka CaHMapuHO ce NpMMeHyBa camo 3a TPaH3UTOT Ha YHujaTa.

° Npesume 1 MMe MK Ha3MB Ha dMpMaTa U LenocHa aApeca Ha IMLETO KOoe ja AaBa rapaHuujaTa.

© MpuUMeHNNBO BO OZHOC Ha APYruTe [aBadykuM BO BPCKA CO YBO3OT WM M3BO3OT Ha CTOKATa Kajde rapaHuujata ce KOPUCTW 3a CTaBakbe BO
MoCTanka Ha CTOKM BO YHWjaTa/3aefHuuKaTa TPaH3UTHA MOCTamnka MAM MOXKe [a Ce KOPWUCTU BO MOoBeke 04 eAHa 3emja-uNeHKa uau efHa
[OroBOpHa CTpaHa.
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(a) e 100/50/30 %’ op penot oa pedepeHTHUOT M3HOC LWTO OAroBapa Ha M3HOCOT Ha
LapUHCKNTE AONTOBM U APYrM AaBayKKM LUTO MOXKEe Aa HaCTaHaT, WTO € eKBMBANEHTHO Ha
36MpPOT Ha U3HOCUTE HaBeAEeHM BO TOYKa 1a, 1

(6) wto e 100/30% oa penot on pedepeHTHUOT M3HOC LWTO OAroBapa Ha WM3HOCOT Ha
HACTaHATUTE LAPUHCKU O0ATOBM M APYrN OaBAYKW, LITO € eKBMBAJEHTHO Ha 36MpoT Ha
M3HOCUTE HaBeAEeHW BO TOYKa 16.

la. WM3HOCWUTE WITO ro COMMHYBaaT AENOT o4 pedepeHTHUOT U3HOC WTO OAroBapa Ha M3HOCOT
Ha LAPUMHCKMOT AOAT U, Kafe WTO e MPMMEHNMNBO, APYrUMTe AaBayku LITO MOXKe [Ja
HaCTaHarT, ce cie4HMTe 3a CeKOja 04 LenuTe HaBeaeHu nogony (8):

(a) npuBpemeHo cknagupame - ...,

(6 ) TpaH3UTHa NocTanka Ha YHuWjaTa/3aeAHMNYKa TPaH3UTHA NocTanka — ...,

(B) nocTanka Ha LApPMHCKO CKNaanparbe — ...,

(r) nocTanka 3a npuBpemeH yBO3 CO L,e/I0OCHO 0C/10604yBakbe 04 YBO3HU AaBaykm — ...,
(&) noctanka 3a yBo3 3a obnaropoayBarbe — ...,

(f) nocTanka 3a KpajHa ynoTpeba — ...

(e) ako e apyra — o3HaveTe ro A4pPYyr1moT BMA Ha NocTanka — ....

16. M3HOCWTE WITO ro COYMHYBaaT AeN0T o4 pedepeHTHNOT U3HOC LUTO OAroBapa Ha M3HOCOT Ha
LAapPUHCKMTE [ONrOBM M Kage WTO € NPUMEH/IMBO, APYrM HanpaBeHW TPOLIOUM Kowu
HacTaHasie ce C/liefHu 3a CeKoja o4, LennTe HaseaeHun nogonys:

(a) nywTare BO cnoboseH NpomeT co pefloBHa L@APWHCKa AeKnapauuvja 6e3 oanoxeHo
nnakare - ...,

(6) nywTtare Bo cnobogeH NPOMeET CO peAoBHA LAPWHCKa AeKnapauuja Co OAJIONKEHO
nnakarse - ...,

7 36puLleTe ro OHa LITO He BaXMu.
8 MocrankuTe WTO He Ce 3ae4HMYKM TPAH3MT ce NPMMeHyBaaT UCKAYYMBO BO YHMjaTa.
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(B) nywTarbe Bo cnoboseH NPpoMeT CO LAapUMHCKa AeKnapalmja nogHeceHa BO COMNAcHOCT CO
uneH 166 og Perynatusata (EY) 6p. 952/2013 Ha EBponckuoT napiameHT 1 Ha CoBeToT
04,9 oktomepu 2013 rogmHa 3a yTBpAyBake Ha LLIapMHCKMOT 3aKOHMK Ha YHUjaTa — ...,

(r) nywTarbe Bo cnoboneH NpoMeT Co LLapuHCKa AeKnapalumja NnoAHeceHa BO COrNacHOCT Co
uneH 182 op PerynatusaTta (EY) 6p. 952/2013 Ha EBponckuoT napiameHT 1 Ha CoBeToT
04,9 oktomepu 2013 rogmHa 3a yTBpAYyBatbe Ha LLapUHCKMOT 3aKOHUK Ha YHujata —...,

(&) nocTanka 3a NnpMBpeMeH yBO3 CO AeNYMHO 0cn0604yBatbe 04 YBO3HW AaBaYKU — ...,
(f) noctanka 3a KpajHa ynotpeba — ... 2,
(e) ako e Apyro — o3HayeTe ro ApyrMoT BUA Ha NocTanka — ....

2. [onynoTnuiwaHunoTt ce obBp3yBa Aa NiaTM Mo NPBOTO NUCMeHO bapake o4 CTpaHa Ha
HaZANNEeXHUTE OpraHM Ha 3emjuTe HaBeZeHW BO TOYKa 1 M 6e3 MOMKHOCT 33 oAJiarakbe Ha
nnakaketoBo nepuog nogonr og 30 AeHa oA AaTyMOT Ha nogHecyBake Ha HapareTo 3a
H6apaHUTe CymMU 40 IMMUTOTOS rOpeHaBeAeHMOT MaKCMMaeH U3HOC, OCBEH aKO TOj MK Taa
AN Koe BUNo APYro 3acerHaTo AnLEe HeyTBPAMNpPea UCTEKOT Ha TOj POK, Ha 3a40BO/ICTBO Ha
LLAPUHCKUTE OpraHu, AeKa e cnpoBedeHa nocebHaTa NocTanka pas/nMyHa oA nocrankarta 3a
KpajHa ynotpeba, UAPMHCKMOT HAA30p Ha CTOKaTa 3a KpajHa ynotpeba wau
NPMBPEMEHOTO CKNaampatrbe e NPaBuIHO 3aBPLIEHO WAK, BO CAy4Yaj HA MOCTANKM Pas/ivyHU
o4, nocebHUTe Npoueaypu, CTaTycoT Ha CTOKaTa e peryanpaH.

Ha 6aparbe Ha A0NYyNOTNMLILAHUOT M 3apan KoM BMN0 NPUUYMHM NPU3HATU KaKO BaZIMAHM,
Had/leXXHUTE OpraHM MoxaT ga opobpat nogonr pok on 30 geHa of AaTymMoT Ha
nogHecyBatbe Ha bGaparbeTo 3a Niakakbe, BO KOj TOj MAM Taa € AO/MKEH Aa M Natu
6apaHuTe cymun. TpolouMTEe HACTaHATM KaKo pe3ynTaT Ha o[06pyBareTo Ha OBOj
AOMNONHUTENIeH Nepuoa, co nocebHa KamaTa, Mopa Aa ce NpecmMeTaaT Taka WTO M3HOCOT Aa
b6uae eKBMBANIEHTEH HA OHa LWTO 6MCce HaniaTyBaso BO C/IMMHU OKONHOCTM Ha Ma3apoT Ha
napu nan GpUHaHCMCKMOT Nasap BO Taa 3emja.

OBOj M3HOC He MO)e fa Ce Hamaau 3a BeKe NAaTeHM CymMu crnopeg yCaoBUTe 0f OBaa
06BpCKa, OCBEH aKO A0AYMNOTNMLIIAHMOT € NOBMKaH Aa NAaTM AOAT HacTaHaT 3a BPeme Ha
LapPWHCKa NocTankKka 3ano4YyHaT npesg Aa ro npumMmn npeTxogHoTo baparbe 3a naakakbe Uan BO
pokoT o4 30 geHa nocae Toa.

3. OBaa 06BpcKa Ke Ba)KM 04, AEHOT HAa HeroBoTo of0bpyBake O rapaHTHaTa MCNOCTaBa.
JonynoTnuiwaHMoT ocTaHyBa OArOBOPEH 3a MaKatbe Ha Koj 6MA0 AOAT WTO Ke HacTaHe 3a
Bpeme Ha LLAPWHCKUTE NOCTankM ondateHM co oBaa ob6BPCKA M 3anoyHaTo npes Aa
CTanu Ha CUNa KakBO OBUNO OTMOBMKYBatbe MM OTKAXKyBakb€ Ha rapaHumjaTta, Aypu M aKko
baparbeTo 3a Naakare e NOAHECEHO NOo Toj AaTyMm.

% 3a M3HoCKTE NPUjaBeHM BO LLAaPMHCKa AeKnapaumja 3a nocTankaTta 3a KpajHa ynotpeba.
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4. 3a uenute Ha oBaa ob6BpCKa, AONYNOTNMILIAHMOT ja AaBa CBojaTa ajpeca 3a gocTtaBal0Bo
CeKoja 0, 3emjuTe HaBeAEeHM BO TOYKA 1 KaKo:

3emja Mpesnme N nme MaAn HasmMB Ha dMpmaTa U
LenocHa agpeca

[onynoTnuMwaHMoOT nNoOTBpAyBa [eKa ceTa KOpecnoHAeHuuja M wu3BecTyBarba W CUTe
dbopmanHoCTK MAK npoueaypu NoBp3aHM CO OoBaa 06BPCKa, aApecupaHu WauU U3BPLUEHU BO
nucmeHa dopma Ha eaHa o4, HEroBuUTe MAM Hej3UHMTE ajpecu 3a ycayru, Ke 6wupat
npudaTeHn Kako ypeaHo A0CTaBEHU 40 HEro UAW Hea.

[onynoTnuwaHMoT ja NpM3HaBa MecHaTa Ha4/IeKHOCT Ha CyAOBMTE COMNacHO AOCTaBeHuTe
aApecu 3a A0CTaByBakHbe.

[donynotnuwaHMoT ce 06Bp3yBa Aa He ja MeHyBa CBojaTaafpeca 3a A0CTaBa WM, AOKOMKY
MOpa [Aa CMeHW edHa WAM MOBeKke O TMe afpecu, ogHanpes Aa jaussectu cayxkbaTa 3a
rapaHumm.

(Notnunc)t?
Il. Opo6bpyBare og cTtpaHa Ha MapaHTHaTa ucnoctasa

MapaHTHaTa ucnocrasa

3340/1KyBabETO HA rapaHTOT NpUdaTeHo Ha

10 Ako BO 3emjaTa He MOCTOM 3aKOHCKa oapenba 3a agpeca 3a AOCTaByBakbe, rapaHTOT Ke Ha3HauuM, BO OBaa 3emja, areHT OBAacTeH Aa npuma
KaKBW BM10 KOMYHMKaLMM YNaTeHN A0 HEro M NOTBPAA BO BTOPMOT NOTCTaB M 06BPCKaTa BO YETBPTMOT NOTCTaB 04 TOUYKa 4 mopa Aa oArosapaar.
HapnexHu cyfoBM 3a noctanyBakbe BO €BEHTYas/IHWM CMOPOBM BO BPCKAa CO OBAaa rapaHuuja ce cropes MecHaTa HaANeXHOCT o4 agpecute
HaBeAeHW 3a AOCTaByBatbe HA raPaHTOT MM HA HErOBUTE 3acTanHULM.

1/luueTo WTo ro NoTnNMYBa AOKYMEHTOT Npej HerosMoT NOTAMC MOpa PayYHo Aa ro BHece cneAHOBO ,lapaHumja 3a U3HOCOT 04" (M3HOCOT ce
nuwysa co byksu).”
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(Meyat n notnuc)

(4) Bo AHekc B5, pen 7, 36oposute ,,06eamnHeto KpanctBo” ce BmeTHyBaaT mefy 36opoBuTe
»Typunja“w ,Angopa (*)“.

(5) Bo AHekc B6, pen 6, 36oposute ,,06eamnHeto KpanctBo” ce BmeTHyBaaT mery 36opoBuTe
»Typumja“ v ,Anpopa (*)“.
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OAONYKA 6p.1/2019 HA MELLOBUTATA KOMUCUIA EY-33T OCHOBAHA CO
KOHBEHLUWUIATA OA 20-tu MAJ 1987 TOANHA 3A 3SAEAHUYKA TPAH3UTHA NMOCTAIMKA

oA 4-tm pekemspu 2019 rogmHa

3a U3meHyBake Ha KoHBeHuujaTa [2020/487]

MELOBUTATA KOMUCUIA EY -33T

Mmajkn ja npeasua KoHseHuumjata oa 20 maj 1987 roamHa 3a 3aefHMYKA TPaH3MTHA
rnocranka, a ocobeHo uneH 15(3), Touka (a) oa mcraTa,

Co ornep Ha Toa WTO:

(1)

(2)

(3)

CornacHo To4karta (a) og uneH 15 ctas (3) o KoHseHumjaTa og 20-t maj 1987 rogmHa
3a 3aefHMuYKa TpaH3uTHa nocTankal (,KoHBeHumjaTa”), MelwoBuTUTaTa KOMMUCH]a
dopmupaHa co Taa KoHuseHuuja (,,EY-33T MelwloButata Komucuja') Tpeba aa ycsou, co

O/I/1yKa, MU3MeHU Ha goaaTtoumTe Ha KoHBeHUuMjaTa.

Oppepnbute o KoHBeHUMjaTa WTO ce 0AHECYyBaaT Ha NOeAHOCTaBYyBake Ha TPAH3UTOT
co ynoTtpeba Ha eNeKTPOHCKUOT TpaHcnopTeH aAokymeHT (ET/Zl) Kako TpaH3UTHa
AeKnapaymja 3a BO3AYLWEH TPAHCNOPT ce npumeHyBaaT og 1-su maj 2018 roguHa.
MNpeTxo4HOTO NoeAHOCTaBYBakbe HA TPaAH3MTOT 3a BO34yleH coobpakaj belwe
[03BONEHO Aa ce Kopuctn camo ao 1-su maj 2018 rogmHa. 3atoa, cute ogpenbu 3a
NpPeTxogHOTO NoeAHOCTaBYyBatbe€ Ha TPAH3MUTOT 3a MNOEeAHOCTAaBYBake 33 BO3A4YLUEH

coobpaKkaj Tpeba cooaBeTHO Aa ce M3MeHaT.

Perynatueata (EY) 2016/679 Ha EBponckuoT napsiameHT 1 Ha COBeTOT? WITO yTBpAYyBa
npasBHa pamka 3a 3alITUTa Ha INYHUTE NoJaToun BO YHMjaTa, CTanu BO CuAa Ha 24-TU Maj
2018 roguHa. Taa PerynatmBa ro ykuHa NpPeTXO4HWMOT NpaBeH aKT BO oBaa obnacr,
OupektnBa 95/46/E3 Ha Esponckuotr napnameHT u Ha Cosetord. CneacrseHo,
ynaTtyBarbaTa Ha [lupeKkTneata 95/46/E3 HaBeaeHu Bo [logaToK | Ha KoHBeHUMjaTa Tpeba

[la ce 3aMeHarT co ynaTyBaba Ha Perynatmsara (EY) 2016/679.

10JL 226, 13.8.1987 roanHa, cTp. 2

2 perynatuea (EY) 2016/679 Ha EBponckmoT napnameHT 1 CosetoT og 27 anpua 2016 roamHa 3a 3aWwTmta Ha GU3NYKM InMua
BO 04HOC Ha 0bpaboTkaTta Ha AMYHM NOAATOLUM U Ha cNobOAHOTO ABUNKEHE Ha BaKBM NOAATOLM U CO KOja Ce YKMHYyBa
Onpektneata 95/46/E3 (OnwrTa PerynaTtvea 3a 3awTtuta Ha nogatoum) (Cn. BecHuk Ha EY L 119, 4.5.2016 ., cTp.1)

3 InpekTtna 95/46/E3 Ha EBponckMoT napnameHT u CosetoT o4, 24 oktomepy 1995 roguHa 3a 3alWTmTa Ha GU3NYKM IMLa BO
0AHOC Ha 0bpaboTKaTa Ha AMYHM NOZATOLM M HA CN0BOAHOTO ABUKEHe Ha BakeW nogatoun (Cn. BecHuk Ha EY L 281,
23.11.1995 cTp.31)



(4)

(5)

(6)

(7)

YneHot 84 op [JenernpaHarta perynatmsa Ha Komwucumjata (EY) 2015/2446% wTto v
yTBpAYyBa ycnoBuTe WTO Tpeba Aa rm ncnonHysaat bapatennTte 3a ga buaaT oBnacTeHu ga
KOpWCTaT OMLTa rapaHumja co HaManeH U3HOC MU U33eMakbe Ha rapaHumja, e UsSmeHeT
on, JenernpaHaTta perynatmsa Ha Komucujata (EY) 2018/1118°. Kako pesyntaTt Ha Taa
n3meHa, bapar-eTo 3a 40B0OJIHO GMHAHCUCKKN CPeaCcTBa Helle OTCTPAHETO Kako CaMOCTOEH
ycnoB 6uAejkM MCKYCTBOTO BO MpaKca MOKaXka AeKa TOj YC/I0B Ce TOJIKyBa NMpemHory
PECTPUKTUBHO U ce GOKyCMpalle CamMo Ha Pacro/ioXKAMBOCTa Ha roToBMHa. MpoLeHKaTta
Ha cnocobHOCTa Ha EKOHOMCKUTE onepaTopy Aa ro NaaTaT LenoT 3HOC Ha AoNToT Tpeba
Aa buae nHTerpMpaHa BO NpPoOLEHKaTa Ha HMBHaTa dMHAHCKUCKa cocTojba. YneHoT 75 op,
HopaTtok | Ha KoHBeHuMjaTa M oTCAMKyBa oapenbdbute oa uneH 84 op [denernpaHarta

perynaTtmea (EY) 2015/2446 v 3aToa Tpeba cooaBETHO Aa Ce U3MEHMW.

BO MOMEHTOB, YCNOBUTE NOA KON CTOKUTE LUTO Ce TPAHCNOPTMPAAT NpeKy Kopnaopot T2
ro 3aZpXyBaaT LApPUHCKMOT CTAaTyC Ha CTOKA Ha YHWjaTta, ce yTBPAEHU BO YneH 2a of
Mornasje | oa Aoaatok Il Ha KoHBeHUMjaTa, Ynj ondaT € OrpaHMY€eH Ha CTOKM LITO He ce
CTaBeHM BO W3BO3HA MocTanka. Hamepata He 6Oewe pa ce BOCMOCTaBM TaKBO
OrpaHMyyBaH-€e 3a CTOKUTE Ha YHMjaTa LWTO Ce ABUXKAT HMU3 KOpMA,0poT T2. 3aToa, YneH 2a
op Jopatok |l Ha KoHBeHumMjaTa Tpeba aAa ce usbpuwe og lMNornasje | u Tpeba aa ce
BOBee HOB Y/JieH BO HOBOTOT lornasje la cnopeg, KOj TaKBO OrpaHmn4vyBakbe Hema Aa ce

npumeHyBa.

Mo nssectyBareTo og CesepHa MakegoHwuja, Ha OH u EY 3a crtanysakbe BO CuAa Ha
LorosopoT og Npecna oz 15-t1 pespyapm 2019 rogmHa, 3emjaTta NPeTX04HO MMEHYBAHA
KaKo ,,MopaHeLlHa jyrocnioBeHcKa Penybnvka MakegoHuja“ ro npomeHu CBOETO MMe BO
,Penybnuka CesepHa MakegoHuja“. Otryka, Jogatounte Il n llla Ha KoHBeHuwujaTa
Tpeba fa 6upaTt M3MeHeTH 33 Aa ja oapas3aT NPoOMeHaTa Ha MMETO Ha Taa 3emja U Ha

coozBeTHaTa Wwudpa Ha 3emjaTa.

3aToa, KoHBeHUMjaTa Tpeba cOOABETHO Aa CE U3MEHMH,

JA JOHECE OBAA OJTYKA:

Ynen 1

4 Nlenernpana Perynatmea (EY) 2015/2446 og 28 jynun 2015 rogmHa 3a gonosiHyearbe Ha Perynatusara (EY) 6p. 952/2013 Ha
EBponckunoT napnameHT 1 COBETOT LUTO Ce 0AHeCYBa Ha AETaNHU NpaBuAa 3a ogpeaeHn oapeabu Ha LLapuHCKMOT 3aKoH Ha
3aeaHuuata (Cn. BecHuk Ha EY L 343, 29.12.2015 roauHa, cTp.1)

5 NlenernpaHa PerynaTtuea (EY) 2018/1118 oz 7 jyHu 2018 rogmHa 3a nameHa Ha [enervpaHata Perynatuea (EY)2015/2446
LUTO Ce OAHEeCYBa Ha YCNOBUTE 33 HaMaslyBakbe Ha M3HOCOT Ha OMLWTaTa rapaHumja n n3semarbe Ha rapaHumja (Cn. BecHuk
Ha EY L 204, 13.8.2018 roguHa, cTp.11)



1. HopatokoT | Ha KoHBeHUMjaTa e MU3MeHeT KaKo LWTOo e nponuiwaHo Bo lMpuaor A Ha
OBaa 0A4J1yKa;

2. HopaatokoT |l Ha KoHBeHUMjaTa € n3MeHEeT KaKo WTo e nponuwaHo Bo Mpunor b
Ha oBaa oAJyKa.

3. DopaTtokort Il Ha KoHBeHUMjaTa e U3MeHeT KaKo WTo e nponuwaHo Bo MNMpunor B
Ha oBaa oAJyKa.

4. HopaatokoT IV Ha KoHBeHUMjaTa € M3MEeHEeT KaKo WTOo e nponuwaHo Bo lMpunor I
Ha oBaa oAJyKa.

YneH 2

OBaa of/1yKa B/ieryBa BO CM/1a CO AEHOT Ha HEj3MHOTO YCBOjyBakbe.

CocraseHo Bo CKonje, 4 pekemBpu 2019 rogmHa.

3a MewosuTaTa KomucKja
MpeTtcepaten
l'oko TaHacockm



NnPUIOI A

HopatokoT | Ha KoHBeHuMjaTa ce meHyBa KaKo WTO cneaysa:

(1) Bo uneH 7, ctaB 2 ce meHyBa CO C/1I€4HOBO:
»,2. [loroBopHuUTe cTpaHu obesbenysaaT obpaboTkaTa Ha AMYHUTE NOAATOLUM LWITO Ce
pasmeHyBaaT BO NpumeHaTa Ha KoHBeHuUMjaTa ga ce BpWW BO COMNAcHOCT CO
PerynatmnsaTta (EY) 2016/679 Ha EBponckuot napnameHT 1 Ha CoBeToT();

(1) Perynatuea (EY) 2016/679 Ha EBponckunot napnameHT n Ha CoseToT og, 27-mu anpun 2016 rogmHa
3a 3aWTUTa Ha GM3MYKUTE NMLA BO OAHOC Ha 3aliTUTaTa Ha IMYHUTE NogaToum U 3a cnobogHoTo
OBVKerbe Ha TakBMTE MoAaTouM U 3a YKMHyBare Ha [Oupektusata 95/46/E3 (OnwTa perynatmsa
3a 3aWTKTa Ha nogatouuTe) (OJ L 119, 4.5.2016, cTp. 1).“

(2) Bo uneHot 13(1), ToukaTa (a) ce meHyBa co C/IeHOBO:

»(a) cTOKa npeBe3eHa No BO3A4yLIEH NAT Kage WTO Ce KOPUCTU TPaH3UTHA MocTarnka
33aCHOBAHA Ha €NeKTPOHCKM TPAaHCNOPTEH AOKYMEHT Kako TpaH3MTHa AeKapaumja
3a BO3AyLIEH TPaHCNopT;";

(3) YneHoT 55 ce meHyBa KaKo LUTO cneayBa:

(a)Bo cTtaBOT 1, TOuKaTa () ce meHyBa CO C/1Ie4HOBO:
»(4) Kopucterwe Ha 3aegHWYKA TPaH3UTHA MOCTanNKa 3aCHOBaHA Ha XapTwuja 3a
CTOKM WITO Ce NpeBe3yBaaT No BO3AyLlWeH naTt’;
(6) BO cTaB 3, BTOPMOT NoTcTaB ce bpulle;

(4) Bo uneHot 57(3), ToukaTa (6) ce bpuLe;
(5) YneHoT 75(2) ce meHyBa KaKo WTO cneaysa:

(a) Bo TouKkaTa (a), noTrouKaTa (vi) ce 6pue;
(6) BO TOuKaTa (6), noTTouKaTa (Vii) ce 6puLe;
(8) BO TOouKaTa (B), noTTo4YKaTa (Xii) ce 6puwe;

(6) Bo uneHoT 75 ce popasa cnegHUOT cTas 3:

,»,3. Mpn npoBepKa ganun bapaTenot MMa A0BOIHA GMHAHCUCKA cOCTOjba 3a LenTe Ha
oaobpyBatbe Ha 0g06peHME 3a KOPUCTEHE Ha OMLWTA rapaHumnja co HamaneH U3HOC
WNN n33emMatbe Ha rapaHuMja cornacHo ycnoBoT Bo ctaBoBuTe 2(a)(v), 2(6)(vi) m
2(B)(xi), uapunHCcKMTe opraHm Tpeba Aa ja 3emaT npeasua, cnocobHocTa Ha bapaTtenoT
Aa M UCNONIHM cBOUTEe OOBPCKM 3a NJlakakbe Ha HeroBuTe AO0/Nr0OBM U APYrK AaBayvku
LUTO MO)Ke Aa HacTaHaT, a He ce ondaTeHn co Taa rapaHuuja.

[OKO/KY e onpaBAaHo, L@aPUHCKUTE OpraHM MOMKe Aa ro 3emat npeasus pUsnUKoT of,
HacTaHyBak€ Ha TUE AO0/roBM MMajKMU M nNpeasua BUAOT U 06eMOT Ha Ae/I0BHUTE
LApMHCKM aKTMBHOCTM Ha bapaTenoT M BMAOT Ha CTOKaTa 3a Koja ce bapa
rapaHuymjata.”;



(7) HasueoT Ha naBa VIl ce 3ameHyBa CO C/1e4HOBO:

»30e0HuU4YKa MpaH3uUMHa NocCMAnKa 3aCHO8AHA HA Xapmuja 3d CMOKU wmo ce
npeesesyesaam no eosdyweH nam u 3ae0HUYKa MmMpaH3umHa nocmarika 3acHoeaHa

Ha eneKMPOHCKU mpaHcnopmeH OOKYMeHmM KAKO MmpaH3umda OeKkaapayuja 3a
8030ywieH mpaHcnopm*;

(8) YneHoT 111 ce 6puwe.



MNPUNIOT B

HopatokoT |l Ha KoHBeHUMjaTa ce meHyBa KaKo WTO caenyBsa:

(1) Hacnosot Ha Nornasje | ce 3ameHyBa €O C/Ie4HOBO:
»AO0KA3 3A ULAPUHCKUOT CTATYC 3A CTOKU HA YHUIATAY;

(2) YneHot 2a ce 6puwe;

(3) ce nopnasa Mornasje la:
,FMOTNABIJE Ia

oAaPEABU 3A HEMPOMEHA HA LUAPUHCKUOT CTATYC 3A CTOKU HA YHUIATA WLITO
CE TPAHCNOPTUPAT HU3 KOPUAOP T2

YneH 21a

MpeTnocTaBKa 3a LLAPMHCKMU CTATYC HA CTOKM HA YHMjaTa

1. CTOKMTe WTO MMaaT LAapPUHCKM CTaTyC Ha CTOKa Ha YHKjaTa LWITO ce TpaHCNopTUpaaT co
KenesHnua Mmoxke ga ce ApuKat 6e3 ga 6uaaT npeameT Ha LapWHCKa NocTanka, oA,
eflHa A0 Apyra TOYKa BO paMKUTE Ha LAPWHCKOTO nogpayje Ha YHMjaTa u ga ce
TpaHCNoOpTUpaaT NpPeKy TepuTopujata Ha 3eMja Ha 3aeAHUYKUN TPaH3UT 6e3 NpomeHa
Ha HUBHMOT LAPUHCKN CTaTYC, O,0KOJIKY:

(@) TPaHCMOPTOT Ha CTOKAaTa € MOKPMEeH CO eAMHCTBEH TPaHCMOPTEeH AOKYMEeHT
n3ganeH Bo 3emja-uieHKa Ha EBponckaTa YHuja;

(6) eAMHCTBEHMOT TPaHCMNOPTEH AOKYMEHT O COAPXKM CNeaHOTO O3HayyBawe: ,T2-
Kopugop*;

(B) TPAH3UTOT HWU3 3eN\jaTa Ha 3a€HUNYKM TPaAH3UT Ce caegn CcOo nomow Ha
E€NEKTPOHCKN CNCTEM BO Taa 3eN\ja Ha 3a€HNYKU TPAH3UT, U

(r) »kenesHWMYKOTO npeTnpujaTMe e OBAACTEHO Of, 3eMjaTa Ha 3aeAHMYKU TPAH3UT
NpeKy YMja TepuTOpMja TPAH3UTUPA Aa ja KOpPUCTM nocTankaTta T2-Kopugop.

2. 3emjaTa Ha 3ae4HWYKM TPAH3UT ja HPopmmMpa MelwoBUTaTa KOMUCKUja HaBeaEeHa BO
yneH 14 op KoHBeHuujaTa namn paboTHaTta rpyna ¢opmupaHa og Taa KOMUCKHja BP3
OCHOBA Ha CcTaB 5 04, TOj YNeH 3a MOAANINTETUTE BO OA4HOC Ha CUCTEMOT 32 E/IEKTPOHCKO
cneferbe U 3a KOPUCHULUTE HA XKesle3HMLaTa OBAaCTEHM Aa ja KOPUCTAT NocTankaTa
opn ctaB 1 Ha oBOj UneH.”.



NnPUIOTI B

HopatoKort |l Ha KoHBeHUMjaTa ce meHyBa KaKo LWITO cneaysa:

(

(1) Bo Mpwunor b1 36oposuTte ,,MK® nopaHelwHa jyrocnoBeHcka Penybanka MakegoHuja’
ce 3ameHyBaaT co 36oposute ,,MK CeBepHa MakegoHuja“ n ¢pycHotaTta (1) ce 6puwle;

(2) Bo Npwunor 66, MNornasje llI, wndpata , MKV ce 3ameHysa co wudpara ,, MK*;

(3) Bo Mpunor B1, Touyka 1, 360poBUTE ,NOpaHellHa jyrocnoBeHcka Penybauka
MakegaoHuja“ ce 3ameHyBaart co 36oposuTe ,Penybnmka CesepHa MakeaoHua“;

(4) Bo Mpunor B2, Touka 1, 360poBMUTE ,MNOpaHellHa  jyrocnoBeHcKa Penybauka
MakegaoHuja“ ce 3ameHyBaaT co 36oposuTe ,Penybanka CesepHa MakeaoHuja“

(5) Bo Mpunor B4, Touka 1, 360poBUTE ,NOpaHellHa jyrocnoBeHcka Penybauvka
MakegoHuja“ ce 3ameHyBaaT co 36oposute ,,Penybinka CesepHa MakenoHunja“;

(6) Bo Mpwunor B5, Bo peaoT 7, 36opoBuTe ,NOpaHellHa jyrocaoBeHcKa Penybnuka
MakegoHuja“ ce 3ameHyBaaT co 36oposuTte ,,CeBepHa MakeaoHuja';

(7) Bo Mpwunor B6, Bo penoT 6, 360poBuTe ,NOpaHellHa jyrocaoBeHcKa Penybnuka
MakegoHuja“ ce 3ameHyBaaT co 36oposuTte ,CeBepHa MakegoHuja“.



nPUNIOrr

Bo Mpunor Ala, Mornasje IV, Bo JopaTtok llla Ha KoHBeHuwmjaTa, wudpata ,MKD“ ce
3ameHyBa co wuopata ,MK*.



OONYKA 6p. 1/2021 HA MELLOBUTATA KOMUCHUIA EY-33T
oA 1jyHn 2021 roguHa

BO O4HOC Ha nameHute Ha Jogatouurte | u lll Ha KoHBeHUMjaTa 3a 3aegHNYKA
TPaH3UTHA NOCTanNKa

MELLUOBUTATA KOMUCHUIA EY-33T,

MUmajkn ja npeasua KoHseHumjaTa og 20 maj 1987 roamHa 3a 3aegHWYKA TPaH3UTHA
nocranka, a ocobeHo uneH 15(3), Touka (a) oa ucraTa,

Co ornep Ha TOa WTO:

(1) CornacHo unen 15(3), Touka(a) og KoHBeHumjaTa nomery EBponckata EKoHomcKa
3aeaHuua, Penybnuka AscTpuja, Penybnuka PuHcka, Penybnuka WcnaHpg,
KpancteoTo HopBelKa, KpancteoTo LLBeacka u LBajuapckata KoHpeaepauymja 3a
3ae[lHMYKa TpaH3uTHa noctanka® (,KoHBeHuujaTa“), MewoBuTMTaTa KOMMUCH]a
¢dopmmpaHa co KoHBeHUujaTa, co oa/yKa Tpeba aAa ycBoM M3meHua Ha JoaaTtouuTe
Ha KoHBeHUMjaTa.

(2) YneHot 311 op PerynaTmsata 3a cnposegysare Ha Komucujata (EY) 2015/24472
(,PerynatmBa 3a cnpoBesyBarbe”), WITO ce ogHecyBa Ha H6aparbeTo 3a NPeHoC Ha
HansaTa Ha LAapMHCKMOT AOAT, € U3MeHeT co PerynatnueaTa 3a cnpoBeayBatbe Ha
Komucmjata (EY) 2019/13943. OTTyKa, uneH 50 og JopaTtokoT | Ha KoHBeHumjaTa,
LWTO ro oTcamKysa yneHot 311 og YpenbaTa 3a cnpoBeayBare, Tpeba cooaBeTHO
A3 Ce U3MEHM.

(3) Npwnnor72-04 Ha PerynatuBaTa 3a cnpoBeAyBatbe 3a NpoueaypaTa 3@ KOHTUHYUTET
Ha Ae/I0BHA aKTMBHOCT 33 TPAH3UT Ha YHMjaTa e nameHet co PerynatmeaTa 3a
cnposeayBarbe Ha KomucujaTa (EY) 2020/893% n ce npumeHysa oz 30 jyHn 2020
roanHa. Co PerynatuBata 3a cnposeagyBatbe (EY) 2020/893, BaxHOCTa Ha
yBepeHujaTa 3a OMNWTA rapaHuMja 3acHOBaHa Ha XapTuja W yBepeHMujaTa 3a
n33ematbe Ha rapaHumja, npeasnaeHmn Bo Toj MNpuaor ce npoaoarKysa co Uuen ga ce

10JEUL 226, 13.8.1987 roanHa, cTp.2

2 PerynatvBa 3a crnposeayBarbe Ha Komwucmjata (EY) 2015/2447 op, 24 Hoemspu 2015 rogmHa Koja nponuiiysa
npaBuna 3a crposeayBarbe Ha perynatvsata (EY) 6p. 952/2013 Ha EsponckuoT napnameHT n COBETOT CO Koja ce
yTBpAyBa LlapMHCKMOT 3aKOH Ha YHujaTa (Cn. BecHuK Ha EY L 343, 29.12.2015 r. cTp. 558)

3 Perynatmea 3a cnposegyBatbe Ha Komucwmjata (EY) 2019/1394 og 10 centemspm 2019 roamHa co Koja ce Bpin
M3MeHa M UcnpasKa Ha Perynartmeara 3a cnposeaysarbe (EY) 2015/2447 Bo oAHOC Ha oApeeHn Npasuia 3a Hag3op
3a NywTarbe Bo c10604€eH NPOMET U U31e3 04, LLapMHCKOTO nogpayje Ha YHujata (Cn. BecHuk Ha EY L 244, 11.9.2019
r.crp. 1)

4 PerynatvBa 3a cnpoBsegyBarbe Ha KomucujaTta (EY) 2020/893 oa 29 jyHu 2020 roauHa 3a M3MeHyBakbe Ha
PerynaTtveata 3a cnposeayBarse (EY) 2015/2447 co Koja ce yTBpAyBaaT AeTasiHM MpaBuaa 3a CnposeayBakbe Ha
ogpepeHn oapendbu og Perynatmearta (EY) 6p. 952/2013 Ha EBponcKMOT napaameHT 1 Ha COBETOT €O Koj ce yTBpAyBa
LlapMHCKMOT 3aKOH Ha YHujaTa (Cn. BecHuK Ha EY L 206, 30.6.2020, cTp. 8).



(4)

(5)

0BO3MOXM noronema GaeKcMbUNHOCT BO NOCTANKaTa 38 KOHTUHYUTET Ha Ae10BHA
AKTMBHOCT NPW TPAH3UT U Aa ce HamanaT GOPMaANHOCTUTE U TPOLLOLUTE HACTAHATH
04, uapuHckuTe opraHu. OTTyKa, yneH 79 oa JopaToKoT | Ha KoHBeHUMjaTa U TOYKa
19.3, Mornasje lll, Mpunor |l koH JogaTtok | Ha KoHBeHuMjaTa, WTO ja OTC/INKYBA
Toukaa 19.3, NMornasje lll, Aen |, Mpunor 72-04 og PerynatueaTa 3a cnpoBeayBamse,
Tpeba pma 6Gupat coopBeTHO MameHeTU. U3meHuTe Tpeba aga ce npumeHysaaT
pPeTpoaKkTMBHO, noyHyBajkm og 30 jyHu 2020 roamHa, co uen aa ce obesbenar
€/[1HAaKBW YC/I0BU Ha rapaHTMTE COMNMAcHO LAPUHCKOTO 3aKOHOAABCTBO HA YHMjaTa U
KoHBeHUHMjaTa.

dopmaTta Ha obpacumTe WTO KEe M KOPUCTaT rapaHTUTE ce MPOMULLIAHM BO
Mpunosute B1, B2, B4, B5 n B6 Ha [loaaTokoT |l oa KoHBeHUMjaTa. Bo TMe obpacuum,
mery ApyroTto, ce HaBeAyBaaT 3emjuUTe-4neHKN Ha EBponckata YHuja un apyrute
[0roBopHKU ctpaHun. Co Opnyka 6p. 2/2018 Ha Mewosutata Komucuja EY-33T>,
MelwoBuTtata Komucuja Ha EY-33T rm nsbpuiua nosuKkyBarata 3a ObeanHeToTo
KpanctBo Kako 3emja-yneHKa Ha EBponckata YHWja U rM BHece nogaTtouuTe 3a
ObeaunHeToTo KpancTtBo Kako 3aeAHMYKA TPaH3WTHA 3emMja 04 [ATYMOT Ha Koj
CTanyBsa BO CM/a npucTanyBatbeTo Ha ObeanHeToTo KpanctBo KoH KoHBeHuMjaTa
Kako nocebHa goroBopHa ctpaHa. MefyToa, Kako nocieamua Ha NpPUMeHaTa Ha
MpoTtokonoT 3a Mpcka/CeBepHa Mpcka, WwTo e coctaBeH aen Ha [oroBopoT 3a
nosnekyBare Ha ObegmHeToTOo Kpancteo Ha Benuka bputaHuja n CesepHa Upcka
on EsponckaTa YHuja n EBponckaTa 3aefHuLa 3a aToMcKa eHeprija® (,lMpotokon®),
3a TPaH3UTHUTE onepaunn Ha YHujaTa, CeBepHa Mpcka Tpeba ga buae HaseaeHa
Ha HA4YMH LUTO Ke YKaXKe [leKa CeKoja rapaHLumja WTo e BanaHa BO 3eMjUTe-YNEeHKM
Ha EBponckaTta yHuja Tpeba aa Baxu 1 Bo CeBepHa Mpcka.

Kako nocnegmua Ha npumeHaTa Ha MpoTOKONOT M BO COrNAcHOCT Co YneH 5 cTas (2)
on, Perynatusata (E3) 6p. 471/2009 Ha EBponckuot napnameHT u Ha Cosetot’,
wuopaTa,Xl“ 6ewe BoBeaeHa co PerynatmeaTa 3a cnpoBeayBake Ha KomucujaTta
(EY) 2020/1470® 3a pa ce pasnukyBa ObeamHeToTo Kpanctso BO OAHOC Ha
CeBepHa MWpcka. Ynotpebata Ha wudpute Ha ApKaBuTe AePpUHUPaAHM BO
Mpunosute A2 n b1 Ha dogaTtokoT Il Ha KoHBeHuwMjaTa Tpeba cooaBeTHO Aa ce
M3MeHar.

5 OanyKa 6p. 2/2018 Ha MewosuTroT KomuTeT EY-33T og 4 aekemspu 2018 roanHa 3a U3SMeHyBarbe 1 40MNO0/HYBakbe
Ha KoHBeHuMjaTa 3a 3aeAHWYKa TpaH3MTHa nocTanka [2018/1988] (Cny»beH BecHMK Ha EY L 317, 14.12.2018, cTp.

48).

6 Cny»kb6eH BecHWK Ha EY L 29, 31.1.2020 roauHa, cTp.7.

7 Perynatuea (E3) 6p. 471/2009 Ha EBponckMoT napaameHT u Ha CoseToT o4 6 maj 2009 roauHa 3a cTaTUCTMKaTa Ha
3aegHuLaTa BO BPCKa CO HaABOpeLLHaTa TProBuja Co 3eMjuUTe KOM He Ce YNEeHKM U 33 YKUHyBakbe Ha Perynatusara
(E3) 6p. 1172/95 Ha CoseToT (Cny»k6eH BecHWK Ha EY L 152, 16.6.2009 roauHa, ctp. 23).

8 PerynaTtvBa 3a cnpoBeayBatbe Ha Komucujata (EY) 2020/1470 og 12 oktomspu 2020 rogpHa 3a HOMEHKaTypaTa Ha
3eMju U TEpUTOPMU 33 EBPOMNCKATa CTaTUCTMKA 33 MefyHapoaHaTa TProsuja co CTOKM U 3a reorpadckata pacnpesaenba
3a 4pYrv AeNnoBHU cTaTUcTUKK (Cny»kbeH BecHMK Ha EY L 334, 13.10.2020, cTp. 2).



(6)

(7)

(8)

3a pga ce obesbean npaBuiHa NpUMeHa Ha HoBaTa wuodpa ,XI“, cute o3HakM BO
KoHBeHUMjaTa WITO ce ogHecyBaaT Ha ynoTpebaTa Ha wndpuTe Ha 3emjuTte ce

ogHecyBaaT Ha lMpunosnte A2 unm b1 og Aopatokort Il Ha KoHseHumjaTa.

Opnykata 6p. 2/2018 snese Bo cunia Ha 1 jaHyapu 2021 roauHa, AoAeKa
Opnykata 6p. 1/2019 Ha MewosuTata Komucnja EY-33T° Bnese 8o cuna Ha 4
Aekemspu 2019 rogmnHa. Oagnykata 6p. 1/2019 ro BoBeae HOBOTO CAyXbeHo
ume ,Penybnmka CesepHa MakeaoHuja“ Ha obpacuuTte WTO M KopuctaT
rapaHTute ytBpaeHu Bo lNpunosute Bl, B2, B4, B5 n B6 Ha JoaaTtokKorT lll Ha
KoHBeHuujaTa, aogexka Opnykata 6p. 2/2018 HeHamepHO MOBTOPHO O
BOBeAEe CTAapOTO CAYKOEeHO uMme ,nopaHelHa jyrocioBeHcka Penybauka
MakeaoHuja“ Bo Mpunosute B1, B2 n B4. OTTyKa, HOBOTO CNyKOEHO ume
,Penybnuka CeBepHa MakenoHuja“ Tpeba aa 6uae spateHo Ha obpacuuTe 3a
rapaHTuTe HasegeHu Bo lMpunosnte B1l, B2 n B4.

Cnopep Toa, KoHBeHUMjaTa Tpeba COOABETHO A1a CE USMEHMN.

JA IOHECE OBAA OJJTYKA:

Ynen 1

JopatoKkoT | Ha KoHBeHUMjaTa e U3MeHeT KaKo WTo e nponuwaHo Bo Mpunor
A Ha oBaa 04NYKa;

HopaTtokort Il Ha KoHBeHUMjaTa € M3MeHEeT KaKo WTo € nponuwaHo Bo lNMpunor
b Ha oBaa ognyKa.

YneH 2

OBaa o4/1yKa Bnerysa BO CM/1a CO AEHOT HA HEj3UHOTO YCBOjyBatbe.

Toukute 2 u 3 og Npunor A Ke ce npumeHysaaTt og, 30 jyHu 2020 rogunHa.

Touknte oa 1 oo 4 op MNMpunor b Ke ce npumeHyBaaT o4 AeHOT Kora ObeanHeToTO
Kpancteo ke npuctanu KoH KoHBeHUMjaTa Kako nocebHa 4OroBopHa CTpaHa.

9 Opnyka 6p. 1/2019 Ha MewosuTtaTta Komucuja EY-33T popmupar co KoHeeHuumjaTa o4 20 maj 1987 roanHa 3a 3aeAHUYKa TpaH3WTHa NocTanka og 4

nexkemspu 2019 roguHa co Koja ce meHyBa Taa KoHseHumja [2020/487] (CnyskbeH BecHUK Ha EY L 103, 3.4.2020, cTp. 47).



CoctaBeHo Bo benrpag, 1 jyHn 2021 roauHa.

3a MewosuTaTta Komucuja
MNpeTcepaten
b. Pagyjko

MNPUNIOT A

[opnatokoT | Ha KoHBeHUMjaTa ce MeHyBa Ha CNeAHNOB HauMH:

(1) BouneHot 50 ce goaaBaaT CTaBOBUTE:

,»,3. Kora LapnHCKMOT opraH Ha 3eMja BK/y4eHa BO 3aeAHNYKa TPaH3UTHA NOCTanka

obe3beam foKas, npes UCTEKOT Ha BPEMEHCKMOT POK 04, YneH 114 cTaB (2) TouKa
(a) peka mecToTO Kage LWTO Ce C/lyYmie HaCTaHUTe 3apagm LWTO HAcTaHan JOAr e
Ha Hej3nHaTa TepuTopMja, TOj OpraH BegHall U BO CEKOj Cy4aj BO TOj BPEMEHCKMU
POK Ke ucnpaTM coonBeTHO onpaBAaHo bOapare A0 LLAPUHCKMOT OpraH Ha
3emMjaTa Ha noafakbe p[a ja npeseme OA[rOBOPHOCTA 3a 3arnoyvyHyBake Ha
HansaTaTa Ha LapMHCKMOT opraH 6aparen.

LlapnHCKMOT opraH Ha 3emjaTta Ha noafarbe Ke ro noTBpAn NnpuemoT Ha baparbeTo
noAHeceHo BO COrNacHOCT CO CTaB 3 M Ke ro MHdopmuMpa LLaPUHCKUOT OpraH
bapaTen, BO poK oA, 28 AeHa o4, A4aTYMOT Ha KOj e ucnpateHo bapareTo, Aanu ce
cornacyBa co bapateTo U Aanu Ke ja NpeHece 0AroBOPHOCTa Ha OpraHoT bapaTen
3a 3aM0OYHyBakbe Ha HannaTa”“.

(2) YneH 79 ce meHyBa cO CNeAHOBO:
(a) ctaBoT (2) ce 3ameHyBa co CeaAHOBO:

»(2) POKOT Ha Ba)HOCT Ha MoTBpAaTa 3a ONWTa rapaHuuja uaM norepaaTa 3a

M33ematrbe 0Z, rapaHumja He cMee Aa HagMUHe neT roguHu. MefyToa, Toj poK
MOXKe 4a buae NpoAo/IKeH 04, CTPaHA Ha rapaHTHaTa LLapuHCKa UCnocTaBa 3a
ylwTe efleH PoK He NoAOANT 04, NeT roguHNn.”;

(6) ce popaBaaT cneHUTE CTaBOBMU:

» 3. Kora Bo TekoT Ha POKOT Ha Ba*XHOCT Ha NOTBpAaTa, NPaHTHATa UapWUHCKa

4.

MCMNOCTaBa e U3BecTeHa AeKa 3apaau 6pojHN NPoMeHM NoTBpAaTa € He40BOIHO
UnTAMBA M MOXKe da buge oabueHa o nojooBHATa LL@PUHCKA MCMOCTaBa,
rapaHTHaTa LapMHCKa MCNocTaBa Ke ja NOHULLTK NoTBpAaTa U Ke u3gane Ho.a,

[IOKOJIKY € COOABETHO.

MoTBpAWUTE CO POK Ha BaXHOCT 04, ABE roAMHW OCTaHyBaaT BO Ba)KHOCT.



HMBHMOT POK Ha BaXKHOCT MOMe Ja ce MPOAO/IKU of rapaHTHATa LapMHCKa
MCNOCTaBa 3a BTOP POK He NOAOAT OA NeT roguHKn.“;

(3)B8o Mpwunor ll, Fnasa lll, ToukaTta 19.3 ce 3ameHyBa CO CNeHOBO:

,19.3. POKOT Ha Ba*XHOCT Ha NOTBPAATA 3a OMNLWTA rapaHuunja nam noTepaarta 3a
n33emarbe of rapaHumja He cmee ga HagmuHe neT rogmHu. MefyTtoa, TOj POK
MOXKe Aa buae npogonkKeH o4 CTPaHA HAa rapaHTHaTa LL@apMHCKA MCNoCTaBa 3a
yliTe eAeH POK He NOAO0AT 04 NeT roaAnHN.

Kora BO TEKOT Ha POKOT Ha Ba)KHOCT Ha MOTBpAaTa, rapaHTHaTa LAPMHCKA
MCNOCTaBa e M3BecTeHa AeKa 3apagu bpojHM NPoMeHM NOTBpAaTa € Heg0BOHO
uuTAMBa U MOXe da buae opbueHa of nojaoBHATA LAPMHCKA MCNOCTaBa,
rapaHTHaTa LLapWHCKa MCNoCTaBa Ke ja MOHUWTKU NOoTBpAaTa U Ke u3gane HoBa,
[LOKOJIKY € COOABETHO.

NoTBpAnTe CO POK Ha BAaXKHOCT O, ABe roAMHN OCTaHYBaaT BO Ba*KHOCT. HMBHMOT
POK Ha Ba*XHOCT MOXe Aa 6|/|,u,e npoAaoiXKeH o4 CTPpaHa Ha rapaHTHaTa LLapUHCKa
MCNOCTaBa 3a BTOP POK HE no4oAr o4 neTt I'O,CI,MHM.”.



MNPUIOT b

Hopatokort |l Ha KoHBeHUMjaTa ce meHyBa Ha CAe4HNO0B HAUYMH:

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

Bo Mpwunor Al, Nornasje Il, Nnasa Il, Touka b 3a nogaTounTte og TpaH3UTHATA
Aeknapauuja, Toukata ,,MIOOATOUN 3A TAPAHLIMIAY, coapunHa Bo pybpuKa
2, TekctoT ,(MCO anda 2 wudpa Ha 3emja)” ce 3ameHyBa CO C/1Ie4HOBO:

»(wndpa Ha 3emja nponuwanHa Bo Mpunor A2)“;

Bo lMpunor A2 Touka 1 ce gonasa cnegHaBa pedeHUUa:

,XI ce ynotpebysa 3a CeBepHa MWpcka. lWudpata Xl e wmn3bopHa 3a
[OrOBOPHUTE CTPaHM 33 NOJATOYHUTE eneMeHTU 3emja (pybpuka 8 m
nopaHellHa pybpuka 8) M 3emja Ha oapeauwTeto (pybpuka 17a u

nopaHellHa pybpuka 17a).';

Bo Mpunor A4, Touka 1, CoapxunHa Ha Noneto 2, Tekctot,,(MCO anda-2 wndpa
Ha 3emja)” ce 3ameHyBa CO CNe/lHOBO:

»(Wndpa Ha 3emja nponuiuaHa Bo Mpunor A2)“;

Bo Mpwunor B1, pybpuka 51 ce meHyBa Kako cneau:

(a) TekctoT ,,GB ObeaunHeTo KpancTBo“ ce 3ameHyBa CO C/Ie4HOBO:

,GB ObegnHeToTo KpancTteo (co nckny4yok Ha CesepHa Mpcka)“;

(6) chepgHaBa wnopa ce gopaBa Ha AKCTaTa:
»XI CeBepHa UpcKka“;

Bo lMpunor B1, Toukata 1 ce meHyBa KaKo cieaum:

(a) 36bopoBuTe ,NopaHelwHa jyrocnoBeHcKa Penybnuka MakegoHuja“ ce

3ameHyBaaT co 36oposuTe ,Penybanka CesepHa MakegoHuja';

(6) ce BHecyBa cnegHaTa ¢pycHoTa no 36oposute ,06eanHeToTo KpancTeo Ha

Benuka bputanuja n CesepHa Mpcka“, a npen ¢pycHoTaTta 3:

,CornacHo [lpoTtokonoTr 3a WpcKa/CeBepHa MWpcka oa [orosBopoT 3a
nosaeKyBatbe Ha ObeanHeToTo Kpancteo Ha BennKka bputaHuja n CeBepHa
Upcka og EBponckaTta YHMja u EBponckaTa 3aegHMUA 3a aTOMCKA eHepruja,
CeBepHa Upcka ce cmeTa 3a gen og EBponckaTta YHMja 3a uenmte Ha oBaa
rapaHumja. OTTyKa, rapaHT OCHOBAaH Ha LUAPMHCKOTO Mogpadvje Ha
EBponckaTta YHuja Ke HaBede agpeca 3a AaBake Ha YyCnyra Uam Ke HasHauu
3actanHMK BO CeBepHa MWpcKa [AOKOAKY rapaHumjaTa MoOXKe ga ce
ynotpebyBa Tamy. MefyToa, [AOKO/NKY rapaHuumjaTa, BO KOHTEKCT Ha



3aeHMYKM TPAH3UT, € BO BAXKHOCT BO EBponckaTa YHuja u Bo ObeamHeToTO
KpanctBo, eauHcTBeHa ajpeca 3a AaBatbe HA yCAyra WAM Ha3HayveH
3acTanHuK Bo O6eanHeToTo KpasictBo moxke aa rv obesbenysa cute AeoBuU
Ha ObeaunHeToTo KpancTBo, BKAy4YyBajku ja u CeBepHa Mpcka.”;

(6) Bo Mpunor B2, Touka 1 ce meHyBa KaKo c/eau:

(a) s36bopoBuTe ,nopaHellHa jyrocnoBeHcKa Penybinka MakegoHuja“ ce
3ameHyBaat co 36oposuTe ,,Penybanka CesepHa MakeaoHuja';

(6) ce BHecyBa cneaHaTa dycHoTa no 36oposute ,,0b6eamnHeToTo KpancTeo Ha
Benuka bputaHuja n CesepHa Mpcka“:

,CornacHo [lpoTtokonoTr 3a WpcKa/CesepHa MWpcka opa J[orosopoT 3a
nosneKkyeare Ha O6eanHeToTo Kpancteso Ha Bennka bputaHuja n CesepHa
Upcka oa EBponckaTa YHuja n EBponcKaTa 3ae4HMLLA 32 aTOMCKA eHepruja,
CeBepHa MpcKa ce cmeTa 3a gen og EBponckata YHMja 3a LenmTe Ha oBaa
rapaHumja. OTTyKa, rapaHT OCHOBAH Ha UapPMHCKOTO nogpayvje Ha
EBponckaTta YHMja Ke HaBeae agpeca 3a AaBake Ha yc/yra uam Ke HasHauu
3actanHMK BO CeBepHa WpcKa AOKOAKY rapaHuujata MmoxKe pJa ce
ynotpebyBa Tamy. MefyToa, aKo rapaHumMjaTa, BO KOHTEKCT Ha 3ae4HUYKM
TPaH3UT, e BO BaXKHOCT BO EBponcKkaTa YHuja n sBo O6eanHetoto Kpanctseo,
eAMHCTBEeHA ajpeca 3a AaBakbe Ha ycayra MAM HasHaveH 3acCTanHMK BO
ObeanHeTtoTo KpanctBo moxe pa rm obesbeayBa cuTe AeNoBM Ha
ObeanHeToTo Kpancteo, BkAy4dyBajku ja u CeBepHa Mpcka.';

(7) Bo Mpwunor B4, Touka 1 ce meHyBa KaKko cneaum:

(a) 36bopoBuTe ,nopaHellHa jyrocnoBeHcKa Penybnanka MaKkegoHuja“ ce
3ameHyBaaT co 36oposuTe ,Penybanka CesepHa MakegoHuja';

(6) ce BHecyBa cnegHata ¢pycHoTa no 36oposuTe ,,06eaMHeToTO KpancTeo Ha
Benuka bputanuja n CesepHa Mpcka” a npesn ¢pycHoTaTta 3:

,CornacHo MMpoTtokonoTt 3a Wpcka/CesepHa WpcKa oa [dorosopoT 3a
nosneKkyBare Ha ObegmHeToTo Kpancrteo Ha Bennka bputaHuja n CeBepHa
Npcka op EBponcKkaTa YHuja n EBponckaTa 3aegHuMUA 3a aTOMCKa eHepruja,
CesepHa Mpcka ce cmeTa 3a gen o EBponckata YHMja 3a LeauTe Ha oBaa
rapaHuuja. OTTyKa, rapaHT OCHOBaH Ha LLapUHCKOTO noapayje Ha EBponckaTa
YHuWja Ke HaBee afpeca 3a AaBakbe Ha yC/1yra Uamn Ke Ha3Hayuu 3acTanHuK BO
CeBepHa MpcKa [OKOMKY rapaHuumjata MoXe pfa ce ynotpebysBa Tamy.
MefyToa, aKo rapaHumjata, BO KOHTEKCT Ha 3aeAHMYKM TPAH3UT, € BO
Ba)XHOCT BOEBponckata yHuja n Bo ObeanHetoTo Kpancrso,eAnHCTBEHA
agpeca 3a gaBakbe Ha YyCAyra MAM HasHade H3acTtanHukeo ObegmHeToTO
Kpancrteo moxe ga rm o6esbeaysa cute aenosun Ha ObeanHeToTo KpancTtso,
BK/y4yBajku ja u CeBepHa Mpcka.';



(8)Bo Mpunor B5, peg 7, no 36oposute ,Ob6egmHeTo Kpanctso” ce BmeTHyBa
cnepHata ¢pycHorTa:

,(**) CornacHo MMpotokonot 3a Wpcka/CeBepHa WMpcka og [loroBopoT 3a
nosnekyesare Ha ObepguHeToTo Kpanctso Ha Benuka bputaHmja n CesepHa
MpcKka og EBponckaTta YHuja n EBponckata 3aedHMLa 3a aTOMCKA eHepruja,
CeBepHa Mpcka Tpeba ga ce cmeTa KaKko aen o EBponckaTta YHuja 3a uennte Ha
oBaa rapaHuuja.”;

(9) Bo Mpwunor B6, pen 6, no 36oposBute ,06eamnHeTo KpasnctBo” ce BMeTHyBa
cnepHaTa dpycHoTa:

,(**) CornacHo MMpotokonot 3a Mpcka/CeBepHa WMpcka op JlorosopoT 3a
nosnekyBatbe Ha ObeauHetoto KpanctBo Ha Benuka bputanuja m CeBepHa
Mpcka on EBponckaTa YHuja u EBponckaTa 3aeAHMLA 32 aTOMCKa eHepruja,
CesepHa Mpcka Tpeba ga ce cmeTa Kako gen og EBponckaTta YHuja 3a uenuTe Ha
oBaa rapaHuuja.”.



(He3akoHodasHU akmu)

AKTW [JOHECEHM O, TE/TA CO3JAZEHM CO MEFYHAPOZHM
[IOrOBOPU

OAONYKA BPOJ 1/2022 HA MELLOBUTUTATA KOMUCUIA
HA EY-33T

oA 25 asrycrt 2022
BO OAHOC Ha U3MeHaTa Ha 6apakbaTta 32 e1eMEeHTOT Ha N0AATOLUM 33 TPAH3UTHU AeKnapauun U
npaBuaaTa 3a agMUHUCTPaTUBHA nomouw Bo Mpunosure |, llla n IV Ha KoHBeHUWjaTa 3a 3aegHUUYKaA
TpaH3UTHa noctanka [2022/1669]

SAEAHUYKUOT KOMUTET HA EY-33T,

Mmajku ja npensua KonseHumjaTta o 20 maj 1987 roamHa 3a 3aeiHMYKA TPAH3MTHaA NOCTanNKa, a 0cobeHo
uneH 15(3), Touka (a), og uctaTa,

Co orneg Ha 1oa WTo:

(1) CornacHo TouykaTa (a) oa uneH 15 ctaB (3) og KoHBeHuwmjaTa oa 20-T1 maj 1987 roanHa 3a
3ae/HMYKa TpaH3MTHa nocTtanka! (,KoHBeHumjaTa”), MelwoBuTata Kommcnja popmmpaHa co
Taa KoHBeHuwja (,EY-33T MewoBnta Komncnja') co oanyka tpeba Aa ycBOM M3MEHM Ha
JopaTtounTe Ha KoHBeHUMjaTa.

(2) Npwunor b Ha [lenermpaHata perynatmsa Ha Komucujata (EY) 2015/2446% e usmeHert co
Henernpanarta perynatmsa (EY) 2021/234 Ha Komwucwujata®. Toj Mpunor ru ytepaysa
6aparbaTa 33 enemMeHTOT Ha NoJaTouM 3a TPaH3UTHATA JAeKnapauuja 3a nogobpo
ycornacyBarbe Ha 3aeHUYKUTE efleMeHTM Ha NoAaTouM 3a pa3smeHa U cKknaaumpare Ha
MHPOPMALUM MeFY LLaPUHCKUTE OPraHn, KaKo M NOMery LLapUHCKUTE OpPraHu M EKOHOMCKUTE
onepatopun. TaKBOTO XOPU3OHTANIHO ycoraacyBare bele HeonxoaHO 3a Aa ce obesbean
NHTeponepabuaHOCT nomery LAPWHCKMTE ENEKTPOHCKM CUCTEMW LUITO Ce KOopucTaT 3a
pas/IMYHM BUOOBWM AeKnapaumm wn ussectysBama. [lpumnor b6a KoH [oagatokot llla Ha
KoHBeHUMjaTa ro otcankysa MNpunor b Ha [lenervpanHara perynatmsa (EY) 2015/2446 v 3aTtoa
Tpeba cooaBETHO Aa ce USMEHM.

(3) Mpwunor b Ha PerynaTmeara 3a cnposeayBatbe Ha Komucnjata (EY) 2015/2447% e nameHert co

10JL226,13.8.1987,cTp.2.
2 NlenernpaHa perynatusa (EY) 2015/2446 Ha KomucujaTa og 28 jyam 2015 rogmHa 3a fononHysakbe Ha perynatusata (EY) 6p. 952/2013 Ha Esponckuot
napnameHT 1 Ha COBETOT BO OAHOC Ha AeTaNHWTE NpaBuaa BO BPCKa CO oApeaeHu oapeabu oa LLapuHCKMOT 3aKoH Ha YHujaTa (CnyxbeH BecHuK Ha EY L
343,29.12.2015 roamHa, cTp. 1).
3 [lenervpana perynatusa (EY) 2021/234 na Komucujata og 7 aekemspu 2020 rogpHa 3a M3MeHyBakbe W LONONHYBakbe Ha [lenernparara perynatusa (EY)
2015/2446 Bo ofHOC Ha 3aefHUYKMUTE Bapatba 3a nogatoum u [enernpana perynatvea (EY) 2016/341 Bo ogHoc Ha wudpwuTe wro Tpeba ga ce Kopucrat
BO oapeneHu dopmu (CnyxbeH BecHUK Ha EY L 63, 23.02.2021, cTp. 1).
4 Perynatvea 3a cnposeayBatbe Ha Komucujata (EY) 2015/2447 og 24 Hoemspu 2015 roanHa 3a yTBpAyBakbe Ha AeTa/lHW NpaBuna 3a CNpoBeayBatbe Ha
oapeaeHn oapeabu og Perynatusata (EY) 6p. 952/2013 Ha EBponckuMoT napsiameHT U Ha COBETOT 3a yTBPAyBarbe Ha LLapMHCKMOT 3aKOH Ha YHujaTa
(Cny»beH BecHuK Ha EY L 343, 29.12.2015, cTp. 558).
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PerynatusaTta 3a cnposefyBarbe Ha Komucujata (EY) 2021/235°. Toj Mpunor rn yTepaysa
dopmatnute U WKNdpUTe Ha 3aeAHUYKUTE e/IeMEHTU Ha noAaTouM 3a TpaH3MTHaTa
AeKknapaymja, co uen nogobpo ycornacysare Ha popmaTtute u WndpuTe Ha 3aegHUYKUTE
€1eMEeHTU Ha ModaToum 3a CKaaauparbe Ha MHGOPMaLMM M 33 HUBHA pasmeHa Mery
LAPUHCKUTE OpraHuW, Kako U MeFfy LApPUHCKUTE OPraHn M EKOHOMCKUTE ornepaTopu.
dopmaTtute U WndpuUTe Ha 3aegHUYKUTE NOAATOUYHM enemeHTH Tpeba aa ce ycornacaT 3a Aa
Ce OCUrypa A€eKa eJIEKTPOHCKUTE LLIaPUHCKN CUCTEMMU LUTO CE€ KOPUCTAT 33 Pas/INYHUE BUA,OBU
AeKnapaumMm U m3BecTyBakba ce merycebHo ¢yHKUMOHANIHM OTKako Ke ce ycornacat
3aegHUYKKUTe baparba 3a nogatouu. Mpunorot Ala KoH [loaatoK llla Ha KoHBeHuUujaTa ro
otcaukysa Mpunor b Ha PerynatusaTa 3a cnposeaysarbe (EY) 2015/2447 wn 3aTtoa Tpeba
COOABETHO Aa Ce U3MEHM.

(4) 3a pa ce nopobpu unTamMBOCTa Ha baparbaTa 3a eNeMeHTUTe Ha MOoAaToLM 3a TPaH3UTHWUTE
[leknapauun, cooasetHute dpopmatu u wudpu, Mpunorot Ala un Mpunorot b6a KoH JoaaTtok llla Ha
KoHBeHUMjaTa Tpeba Aa ce cnojat BO efeH eanHcTeH Mpunor Ala.

(5) Bo fogatokoT | Ha KoHBeHwMjaTa, ynaTyBarata KoH [loaaTokoT Il Tpeba ga ce Kopurmpaar u ga ce
3ameHart co [oaartok llla Bo cnyyaj Ha ogpesbu WTO ce NpUMEHYBaaT 04 MOMEHTOT Ha MHCTaAUpatbe
Ha Hagrpasbata Ha HoBMOT KOMNjyTepuanpaH TPaH3UTEH cMCTEM HaBeaeH Bo lMpunoroT Ha OpykaTa
3a cnposejysarbe Ha Komucwjata (EY) 2016/578°.

(6) MNpaBunaTa 3a B3aeMHa MOMOLI 33 Hannata Ha nobapyBarbaTa HaseseHu Bo [ogaTtok IV Ha
KoHBeHUMjaTa ce BO CMa PenaTMBHO LOATO BpPeme U He ce NPoMeHeTU. Tve npaBuna Ce BaXKHU
Ouaejku rm WTMTaT GUHAHCUCKUTE MHTEPECU HA 3eMjUTE Ha 3aeAHMYKM TPaH3MUT, YHU]aTa U 3emjuTe-
uneHku. Tue npasuna Tpeba Aa ce peBUAMPAAT CO LLeN Aa Ce ycornacaT co COOABETHUTE NpaBuaa Ha
YHujaTa.

(7) 3aToa KoHBeHUujaTa Tpeba cO0MBETHO [a Ce U3MEHMU,

JAYCBOW OBAA OONTYKA
Ynen 1

(1) AopaTtokoT | Ha KoHBEHLMjaTa € U3MEHET KaKo LWTO e HaBeAeHO Bo Mpuaor A Ha oBaa oA/yKa.
(2) AopaTokoT llla Ha KoHBeHUMjaTa € MU3MEHET KaKo LTO e HaBeaeHo BO lNpunor b Ha oBaa oANyKa.

(3) AopatokoT IV Ha KoHBEHLM]jaTa € U3MEHET KaKo LWTO e HaBedeHO Bo Mpuaor B Ha oBaa oanykKa.

YneH 2

OBaa 0f/1yKa Ke CTanu Ha CUAa Ha LLeHOT He Hej3MHOTO YCBOjyBakbe
CocTaseHo BO bpucen Ha 25.08.2022,

3a mewosumama Komucuja,

lMpemcedamen
MATMAC NETLLUKE

5 PerynaTtusa 3a cnposegysatbe (EY) 2021/235 Ha Komucujata og 8 despyapu 2021 roamHa 3a M3meHyBatbe Ha Perynatusata 3a cnposegysatbe (EY)
2015/2447 B0 0AHOC Ha dpopmaTnTe U WKPPUTE Ha 3aefHUYKMTE Baparba 33 NOAATOLM, OAPEAEHM NPaBWUaa 3a HAA30P M HaANeKHaTa LapMHapHMua 3a
CTaBatbe CTOKa NogA LapuHa noctanka (Cnyx6eH sBecHuk Ha EYJ L 63, 23.02.2021, ctp. 386).
6) Opnyka 3a cnposeayBatbe Ha Komucujata (EY) 2016/578 oa 11 anpun 2016 roavHa 3a BocnocTaByBakbe Ha PaboTHa nporpama 3a passoj u
pacnopeayBarbe Ha eNEeKTPOHCKUTE CUCTEMM NpeasuaeHn Bo LLIapMHCKMOT 3aKoH Ha YHujaTta (CnyxbeH BecHUK Ha EY L 99, 15.4.2016, cTp. 6)
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AHEKCA

Hopatokot | Ha KoHBeHLMjaTa € MUSMEHET KaKo LITO caeaysa:

(1) Bowunen 25, BTOp cTaB, TekcToT ,Mpunosu Ala n b6a kKoH JoaaTok lI1“ ce 3ameHyBa CO CIeAHMUOT TEKCT:

»Npunor Ala ko Jopgatoxk llla“;

(2) Bo unen 27, BTop cTaB, TekctoT ,lMpunor b6a kKoH [Jomatok Il ce 3ameHyBa CO CNeAHMOT TEKCT:

»Mpunor Ala koH [ogaTok Illa“

(3) Bo unen 41, Touka 3, Tekctor ,Mopatok IlI“ ce 3ameHyBa CO CAeAHMOT  TEKCT:

»dopaTtok Illa“;



AHEKC b

Jopatokor llla Ha KoHBeHUujaTa e U3MEHEeT KaKo LWTO cneaysa:
(1) YneHoT 2 ce meHyBa KaKo LWITO CreAyBa:
(a) ,Mpunor b6a“e 3ameHeT
co:,MpunorAla“;
(6) ,,80 Mpunor Ala“e 3ameHeTo cO
CnegHoBo:
,,BO TOjAHEKc”;

(2) Ynen 7 (1) ce meHyBa Kako LWITO CneayBa:

(a) Mo Tekctor ,,Mpunor b4’ cneaHnos
TEKCT e BHeceH: ,,40 doaaToklll“;
(6) TekctoT,Bo Mpunor 65“e 3ameHet
€O TeKcToT:,,Bo Mpunor b5a Ha
Jdopatok llla“;
(3) BouneH 8 TeKcTOT ,,KOH 0BOj [loaaTok” ce 3ameHyBa co
cneaHoso:‘KoH dopaTok lII';
(4) BouneHot 9 no TekctoT ,Mpunor 610“ ce BHecyBa
CNeAHNOT TeKcT: ,,KoH doaaToKlIl’;
(5) BouneH 10(1), no TekctoT ,Mpunor B3“ ce poaasa

CNeAHWNOT TeKcT:,, KoH Joaatok 1%
(6) YneHoT 11 (1) ce meHyBa KaKo WTO cneaysa:

(a) no TekctoT ,Mpunor B6“ ce BMmeTHyBa
CNeAHVNOT TeKcT:,, KoH JoaaTok 1%
(6) no TekctoT ,Mpunor B7“ ce BmeTHyBa
CNefHMNOT TeKCT: ‘oA Toj oaaTtoK’;

(7) Npunorot Ala ce 3ameHyBa CO CeAHMOT:



~[PU/I0I Ala

3AEAHUYKU BAPAHA 3A NMOAATOLUMU BO TPAHSUTHA AEK/TAPALIUIA

OBoj Npunor ce NpUMeHyBa oA, 4aTyMOT Ha MHCTanMpare Ha Haarpagbata Ha HKTC HaBegeH Bo
MpunoroT Ha OanyKaTta 3a cnposeayBakbe Ha Komucujata (EY) 2016/578, ocseH oapenbute 3a
NoAaTOYHUTE E/IEMEHTU LITO Ce OAHecyBaaT Ha e/NIeKTPOHCKU TPaHCMOPTEH AOKYMEHT KaKo
TPaH3MTHa AeKNapalumja KaKko LTO € HaBeaeHo Bo YaeH 55 ctas (1) ToukaTa () oa JoaaTokor |,
LUTO Ke ce NpMMeHyBa HajaouHa og 1 maj 2018 rogmHa.

MOTNABIE |
BAPAHbA 3A NOAATOLM

MABA |

BosegHu 3abenellku 3a TabenaTta co 6apaH>a 3a nogatoun

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

MNoaaTtouyHuTe enemeHTH, GopmaTtuTe, WIMdPUTE U AOKOKY € NPUMEHNINBO, CTPYKTypaTa Ha
nogatoyHuTe enemeHTu, AeduHMpaHm Bo 0BOj Mpwuaor, ce NPUMeHyBaaT 3a TPAH3UTHU
AeKnapaumMm M3rotBeHM co ynotpeba Ha EeNeKTPOHCKM TeXHUKM 3a 06paboTka Ha
NnoJaToLM, KaKo U 32 XapTUeHUTe AeKapauum.

MoaaToYHUTE eIEMEHTU LUITO MOMKaT fa ce obes3benaT 3a cekoja TPaH3UTHA NOCTanka U
dbopmaTnTe Ha NOAATOUYHUTE EIEMEHTU Ce HaBeAeHM BO TabenaTta co 6aparba 3a nogaToum
Bo Mornasje Il. CneunduyHmuTe oapenbu 3a cekoj NOAATOYEH €/1EMEHT, KaKo LWTO ce
onuwaHu Bo Mornasje lll, ce npumeHyBaaT 6e3 Aa ce A0BeAe BO Npallakbe CTaTycoT Ha
NoAaTOYHUTE eNeMEHTU KaKo WTo e aedpuHupaHo Bo Tabenata 3a 6aparba 3a nogaToum.

MoaaToYHUTE eNEMEHTM Ce HaBeAeHM NO peaocnes Ha 6pojoT Ha HMBHMOT NOJATOYEH
€NIeMEHT.

Cumbonute ,A“ ,B“ nnn ,B“ Bo Tabenata Bo lNornasje Il HemaaT HUKAKBO BAKjaHUE BP3
baKTOT AeKka oapeneHU nogaToum ce cobupaaT camo TaMy Kafe LTO OKOJIHOCTUTE o
Hanaraat Toa. Ha npumep, nogatodHMoT enemeHT 1809057000 Tap. 6poj 3a KOMBUHMpPaHa
HoMeHKnatypa (ctatyc ,A“) Ke ce BHece camo OHaMy Kage WTO Toa ro Oapa
3aKOHOAABCTBOTO HA [,0rOBOPHUTE CTPAHM.

Tue moxaT pga 6uaat [ONOAHETM CO YCNIOBM WM MNOjacHYyBakba HABEAEHM BO
HymepupaHuTe 6eneLwkm NPUNoXKeHN KOH baparbaTta 3a nogaTtoum Bo nasa ll, Mornasje Il
n Bo 6enewkute og Nornasije lll.

bes ga Bnvjae Ha 6110 KOj HAa4YMH Ha 06BPCKUTE 33 A0CTaBYyBakb€ Ha NOAaTOLUM Cropes, OBOj
Mpunor 1 6e3 ga e BO CNPOTMBHOCT €O YneH 29 oa JoaaTok |, coaprKmMHaTta Ha nogatouumTte
O0CTaBEHM 40 LL@PUHCKMOT OpraH 3a ogpeaeHo 6aparbe Ke ce 3acHOBa Ha MHPopmauumTe
LUTO HAa €KOHOMCKMOT onepaTop My Ce MO3HATU BO MOMEHTOT KOra rm AocTaByBa A0
LAPMHCKNOT OpraH.

CeKoral Kora HpopmaumMnTe Bo TPaH3UTHATA AeKnapaunja obpaboteHa Bo oBoj [Mpunor
nmaat dopma Ha wndpwu, ce NPMMeHYBa CIMCOKOT Ha WKdpu npeasuaeH so Mornasje lll
AW HAUMOHANHWTE WKdpU, OHaMy KaZe WTOo Ce NpeaBUAEHN.

3emjute MOXKe fAa M KOPUCTAT HAUMOHANHUTE WWOPM 3@ MNOAATOYHU ENeMEHTH,



1201000000 [MpeTtxoaeH AOKYyMeHT (nogenemeHt 1201005000 EauHMua Mepka U
KBanndukatop), 1202000000 dononHutenHn umHdopmaumm (nogenemeHt 1202008000
wuopa), 1203000000 MpuapyxeH AOOKYymeHT (nogenemeHt 1203002000 Bwua),
1204000000 OononHuTenHa pedpepeHua (nogenemeHT 1204002000 Bua), ceptnudurkat n
opobpeHuja.

3emjute-uneHkM Ha EBponckaTa yHuWja ja wu3BecTtyBaaT Komucmjata 3a CNMCOKOT Ha
HAaUMOHANHN WNPPM WTO Ce KOPUCTAT 3a OBME NOAATOYHM enemeHTU. Komwucujata ro
ob6jaByBa CNUCOKOT Ha THe Wndpw.

(7)  MakcumanHum KapAnMHANHOCTM 3@ CEKOja TPAH3UTHA NOCTamnkKa:

D 1x
M- 1x (no 3arnaBue Ha AeKknapaumjaTa)
C

HC  999x (no MC 3a TpaH3uT)
HI 9,999x (no HC)

(8)  Ce KopwucTaT cnegHuTe ynaTyBaka Ha NCTU co Wndpn aedUHNPaHM BO MefyHapogHuUTe
CTaHOAPAN UM BO NPABHUTE aKTW Ha 4,0rOBOPHUTE CTPAHMU:

KpaTKo nme NU3BOp OednHnummn
1. LLndpa 3a Bua Ha | NMpenopaka 21 Ha Wndpa 3a BUA Ha NaKeT KaKo WTo e
nakert UN/ECE aAeduHUpaHo BO HajHOBaTa Bep3nja Ha
Mpwnor IV Ha MNpenopakaTa 21 Ha
UN/ECE
2. Wndpa Ha BanyTa | ISO 4217 A3by4yHa wudpa co Tpu bykem

AeduHMpaHa co mefyHapoaHMOT
cTaHgapg I1SO 4217

3. Wndpa Ha 3emja | ISO 3166- anda-2 BO KOHTEKCT Ha TpaH3MUTHUTE onepaumm,
wudpa Ha Ke ce KopucTu Wwudpa Ha 3emjaTa ISO
ApKaBaTa 3166-anda-2, a wnodpata ,XI“ ke ce

Kopuctu 3a CesepHa Mpcka.

4. UN/LOCODE Mpenopaka Ha UNECE | UN/LOCODE Kako wTo e aeduHupaHo
6p.16 Bo [penopakaTa 6p. 16 Ha UNECE
6. Wunopa 3a Mpenopaka Ha UNECE | Lndpa 3a BMAOBKU TPaHCNOPTHU
BUO0BMU 6p.28 CpeacTBa Kako WTo e aePpuHMpaHo BO
TPaHCNOPTHMU MNpenopakaTta 6p.28 Ha UNECE
cpeacTsa
9. Wndpwn Ha CUS ECICS (EBponckum LlapuHCKKM 1 cTaTUCTUYKKM Bpoj Ha
LAPUHCKM Nonuc YHujaTa (CUS) poaeneH Bo pamkuTe Ha

Ha XeMUCKU EBpOI'ICKVIOT LUapPHUHCKKN NOoNnc Ha




CyncTaHuun)

xemuckm cynctaHumm (ECICS) Bo rnasHo
33 XEMWUCKM CYNCTaHUMK U NpenapaTu.

(9)

Wndpute Kako wTo e HaBeaeHo Bo [lornasje Il wWTo MoXKe Aa ce HajaaT Bo 6a3arta Ha

nogaTtoum Ha TARIC ke ce gepuHmMpaaT BO 3ae4HNYKN AOTOBOP CO AOTOBOPHUTE CTPAHM.

[/IABA 11
NereHpa Ha TabenaTa
Oen 1

Hacnosu Ha KosioHH

Kononu

[eknapaunn/mssectyBatba/A0Kas 3a LLAPUHCKK
CTaTyc CTOKa Ha YHujaTa

MpaBHa
OCHOBa

M.E. Bp.

Bpoj Ha 04HOCHMOT NOAATOYEH E/IEMEHT.

Ctapa pybpuka 6p.

Bpoj Ha pybpuKa Bo Mpwunor 66 KoH [oaaTok Il Kako
wro e ytBpAeHo co OpnyKkata 6p. 1/2008 Ha
MewoButTMoT Komuter EY-EPTA 3a 3aegHUYKM
TpaH3uT 04, 16 jyHu 2008 rogmHa.

NopatoyeH eI'IeMeHT/Ha3MB Ha
Knaca

Ha3ne Ha 3acerHaTmoT nogaToyeH enemeHT/Knaca.

Hasus Ha nog-enemeHT/noa-
Kaaca Ha nogaTtoum

Ha3uB Ha 3acerHaTMoT noa-enemeHT/noa-Knaca Ha
noaaToum.

HasuB Ha Nog-enemeHToT Ha
noaaToum

Ha3ns Ha 3acerHaTmoT Nog-efNemMeHT Ha No4aToLMU

D1 TpaH3UTHa geknapaumja. YneHosun 25 u
26 opg Mpwnor |
D2 TpaH3MTHa AeKnapaumja co HamaneH cet Ha YneH 55 cTas
nogatoum — (TpaHcNopT Mo *KenesHuua, BosayweH n | (1) Touka (3) oa,
MOPCKM naT). OopaTok |
D3 TpaH3nT — YnoTpeba Ha eNeKTPOHCKU TPpaHCNOPTEH YneH 55 cTas

[OKYMEHT KaKo LLapMHCKa Aeknapaymja — (BosayweH
TpaHcnopT).

(1) Touka ()
oa Adopatok |




D4

M3BecTyBakbe 3a CTaBakbe Ha YBUA, BO BPCKA CO
NpeTXxo4Ho NogHeceHaTa TpaH3MTHA AeKnapauuja.

YneH 29a og
JopaTtok |

KapanHanHocTa nokaxKyBa KOMKY MaTu NOo4aTOYHUOT
e/leMeHT MOXe [1a Ce KOPUCTU Ha HMBO Ha 3ar/iaBuUeTo
Ha AeKnapaunjaTa BO TPAH3UTHA AeKnapaumja.

MC

KapauHanHocTa NoKakyBa KOIKY NaTv NoAaToO4yHMOT
eleMEeHT MO3Ke [1a Ce KOPUCTU Ha HMBO Ha rnaBHaTa
npaTka.

HC

KapanHanHocTa NoKarkyBa KOJIKY NaTv NoAaToYHMOT
e/1eMeHT MOXKe [ia Ce KOPUCTU Ha HMBO Ha JlomaluHa
npaTka.

HI

KapanHanHocTa noKaxkyBa KONKY NaTv NOAaTOYHUOT
€/1IEMEHT MOXe Oa Cce KOPUCTKN Ha HNBO Ha
HaMMeHyBaHMja 3a NPAaTKK 3a AO0OMallHN NPaTKna.

dopmart

Bua Ha noaaTtoum M A0NXKMHA Ha NOAaTOLM.

LLndpwn Bo Mornasje lll

MoKa)kyBa fanu ce AOCTaNHU AONONHUTENHN
6enewkmn 3a dopmaToT 1 wndpute Bo MNornasje lll.

Den 2

Hacnosu Ha KONOHU

lpyna Hacnos Ha rpynaTta
Mpyna 11 NHpopmaLmm 3a nopakute (BKAy4yBajKun rm u windpute 3a noctankaTa)
pyna 12 PedepeHun Ha NopaKn, AOKYMEHTH, cepTuduKaTn, oaobpeHunja
lpyna 13 Ctpanu
Mpyna 16 Mecta/3emju/Permonu
pyna 17 LlapuHCKM ncnoctasu
lpyna 18 NaeHTUdMKaUMja Ha CTOKaTa
lpyna 19 NHdopmaumm 3a TpaHCNopT (pexxnumu, cpeactsa U onpema)
pyna 99 Opyrv nogaToyHM enemeHTH (CTaTUCTUYKKM NoAaToUM, rapaHLUumM, nogaToum

noBp3aHu co Tapudu)




den 3

Cumb0nu1 BO KO/IOHUTE Ha [eKknapaumjaTa

Cumbon Oonuc Ha cumbonute

3a/l0/1KUTENHO: nojaToun WTo M bapa ceKoja 3emja 6e3 ornea Ha BoBeJHaTa
A 3abeneluka 3.

MN360pHO 3a 3emjuTe: NOAaTOLM Of, KOMLUTO 3eMjUTE MO3KE Aa O4yYaT Aa Ce OTKaxKar.

OnuMOoHaNHO 33 EKOHOMCKMTE onepaTopu: NOAATOLM LUTO EKOHOMCKUTE OnepaTopwm
C MO’Ke [a OANyYyaT 4a MM AO0CTaBaT, HO LWTO He ce 3a40/KUTeNHWU 3a 3emjuTte. Kora
€KOHOMCKMOT OonepaTtop OANyYM Aa M A0CTaBU UHPOPMauUUTe, CUTe NOTPebHM
noaenemeHTH Tpeba Aa 6uaat AeKknapupaHu.

OHamy Kage wTto ,,C“ ce KOpUCTM 3a NoAaToyeH enemeHT/Knaca Ha nogaTouu, cute
noa-enemeHTM/noA-knacM Ha nogaTouM LWTO nNpunarfaaT Ha OBOj NOJATOYEH
enemeHT/Knaca Ha nogatouu ce 3af0/IKMTENHM KOra AEeKNapaHToT oA/yyyBa Aa ja
[0CTaBM MHbOpPMaLMjaTa, OCBEH aKo TOa He e NOMHaKy HaBeaeHo Bo lNornasje |l naBa
.

NopatoyeH enemeHT n0Tpe6eH Ha HUBO Ha 3arnaBmneTo Ha TPAH3UTHATA ,a,eKnapau,Mja.

MoaaToYHUTE eNeMeHTUN Ha HMBOTO Ha AeKapaumja coapaTt MHPopMauuK LWTOo ce
oaHecyBaaT Ha LuenaTa Aeknapauuja.

NopatoyeH enemeHT n0Tpe6eH Ha HUBO Ha rMaBHaTa NpaTKa.

MC NopaToyHUTE eNemMeHTU Ha HUBOTO Ha raBHaTa npaTKa cogpKat MHd)OpN\aLI,VIM LITO Ce

oAHecyBaaT Ha AOroBOp 3a TPAHCNOPT U34aAeH Of, NPEBO3HUK U AUPEKTHA A0rOBOPHA
cTpaHa. OBaa uHbopmaumja 3a 3arnasme e NPUMEHINBA 3a CEKOja rMaBHA NpaTKa BO
C/ly4aj Ha AeKnapaumu 1 n3BecTyBata HaBegeHM Bo Mornasje Il FTnaga l.

NopatoyeH enemeHT n0Tpe6eH Ha HMBO Ha [JomallHa npaTkKa.

HC MofaToyHUTE enemeHTM Ha HMBOTO Ha JlomallHa npaTka coapiKaT MHbopmaumu

KOMLUTO Ce 0gHecyBaaT Ha HajHUCKMOT TPAHCNOPTEH AOr0OBOP U3LALEH O4 WwneauTep,
33e4HNYKM NPEeBO3HMK LITO He ynpasyBa cO 6poa waM BO3AYXOMJIOB WUAM HEros
3aCTanHMK AW NOWTEHCKM onepaTtop. OBaa MHPopmaumja 3a 3arnaBmeTo e BangHa
3a cekoja [lomaluHa nNpaTka BO C/ly4aj Ha AeKnapaunn U n3BecTyBakba HaBeaEeHU BO
Mornasje Il TnaBga l.




HI

MopaToyeH enemeHT noTpebeH Ha HUBO HA HaMMeHYBaHMe 3a JoMallHW NPaTKK.

HMBOTO Ha HaMmeHyBaHMe Ha CTOKAaTa € NOAHMBO Ha HMBOTO Ha JlomallHa npaTKa.
NMopaTtoyHUTE eNieMeHTU Ha HMBO Ha HaMMeHyBaHMe 3a [loMallHM NpaTKM coAaprKaT
MHpopMaLMM WITO NOTEKHYBAAT 04, Pa3/INYHN NO3ULUN BO TPAHCMOPTHUOT AOKYMEHT
HaBeZieH BO TeKoBHaTa JlomaluHa npaTtka. MHpopmaummnTe Ha HUBO HAa HaMMeEHyBaHMe
ce NPMMEHNIMBU BO C/yYaj HA AeKnapauunm n n3sectyBatba HasegeHu Bo llornasje |l
lnasal.

Den 4

Cumbonu Bo KonoHata dopmat

Co noumor ,,BMA/aonxuHa” Bo objacHyBareTo Ha aTpMbyTOT ce o3HadysaaTt baparbata 3a
BMAOT Ha NOAATOLM U AOMKMHATA Ha nogaTouunTe. LLndpuTe 3a BUAOBUTE Ha NoaaTouM ce:

a -

n -

an -

a3byyHu

HYMEPUYKM

andaHyMmepUYKmM

BpojoT no wudpaTta ja o3HauyyBa A03BONEHATa AO/MKMHA Ha nogaTtouuTte. Ce NMpMmeHyBa
cnepHoBo.

OnuMoHanHUTe fBe TOYKM Mpes O3HaKaTa 3a AO/KMHA 3HAYaT AeKa nogaTouuTe Hemaat
YyTBPAEHA LO/IKMHA, HO MOXKe 43 MMAaT A0 oapeneH 6poj umdpu, Kako LWTO e HaBeAeHo Co
O3HaKaTa 33 AO/MKMHA. 3anupKa BO AO/MKMHATA HA NoAaToOLMTe 3HAYM AeKa aTpMbyTOT MoXKe
[a COAPXM Aeummanu, umdpaTta npes 3anupKaTta ja O3HayyBa BKyMHaTa LO/KMHA Ha
aTpubyToT, umMdpaTa No 3anupkaTa ro 03HA4YyBa MAKCUMANHMOT 6poj Ha umdpu no
AeuMMmanHaTa TouYKa.

Mpumepu 3a J0MKMHA M GOPMATH HA NONUHbA:

al
n2
an3
a..4
n..5

an..6

1 a36yuyeH 3HaK, PUKCHA A0NKMHA

2 HYMEpPUYKM 3HAUN, PUKCHA AO0MKUHA

3 andaHyMepUUKM 3HaUM, GUKCHA A0/IKUHA
00 4 a3byyHn 3Haum

00 5 HYMepUYKM 3HaUN

00 6 andaHyMepUYKKM 3HaLUM

10




n..7,2

[0 7 HYMEPUYKM 3HAUM BKNYYYBajKM MAaKCMMyM 2 AeUuUMManu, pasrpaHnyyBayoT e
[,03BOJIEH Aa ce NOMeCTy.

11



MOMNABIE Il

TABE/IA HA 3AEQHUYKM BAPAHA 3A NMOLATOLM 3A TPAH3UTHU AEKNAPALNM

FNABA |
N _ " Wno
eK/1apauyunja a NHanunTeT
Crap Mopato Hasus pauyj PA dopm pa 8O
M.E. MopaTou yeH Ha aT
. 6poj Morn
bpoj eH nopene nopaTo asje
Ha enemeH | meHt/ 4eH I
PY6P | T/Hasue | Hasue noaene
g MEeHT
viKa Ha Ha not D1 D2 D3 D4 D MC HC HI
Knaca Knaca
lpyna 11 — MHdopmauuja 3a nopakm (BKAyYyBajkm WwWndpa Ha nocTanka)
1101000000( 1 A A A 1x 1x an..5 Y
Bupg Ha
AeKknapa
umja D D D
HI HI HI
1102000000| Hoso A A A 1x al Y
Bug Ha
AONOJH
nTenHa D D Ds
aeKknap
aumnja
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1103000000 32 . A A 1x n..5 N
bpoj Ha
HauMeH
yBaHue HI HI
Ha CTOKa
1107000000 Hoso | besbeanoct A A 1x nl Y
D D
1108000000| Hoso 03HaKa 3a A A 1x nl Y
HamaneH
ceT Ha D D
nogatoum
Wnopa
Crap NopaTtoyeH Ha3us Ha dexknap KapguHa dopm 8O
Nn.e MogaTtoueH nogenemeH nogartoye aumja autet aT
6poj Mornas
. enemeHT/Has | T/ Ha3uB Ha H o 1]
bp | Ha VB Ha Knaca noTt-Knaca nogeneme J
o] 6pu HT
1| pyep D1 D2 D3 D4 |D MC HC HI
Ka

lpyna 12 - YnaTyBatbe Ha NOpaKu, AOKYMEHTH, NOTBPAN, oa0bpeHmja




1201000000 40 MpeTtxopn, A A A 9,999x  |99x 99x
eH
nOKyMeHT MC MC MCH
HC HC CHI
HI HI
1201001000 PedepeHTeH A A A 1x 1x 1x an..70
6poj
MC MC MCH
HC HC CHI
HI HI
1201002000 Bug A A A 1x 1x 1x an4
MC MC MCH
HC HC CHI
HI HI
1201003000 Bupg Ha A A A 1x an..2
NaKyBama
HI HI HI
1201004000 bpoj Ha A A A 1x n..8
NaKyBama
HI HI HI
1201005000 MepHa A A A 1x an..4
eauMHULA U
KBannpUKaTo HI HI HI
P
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Wnopa

Crap MopatoueH Hasus JeKknapa KapguHa dopm 8O
MN.E. bpoj ] MopaToyeH | nogenemeH Ha uuja nntet aT Nornas
6poj enemeHt/ | T/ Ha3uB Ha noaaTo -
Ha Ha3MB Ha noT-Knaca yeH J
6 noaene
PYOP | Kknaca A D1 D2 D3 D4 M HC HI
NKa MEeHT
C
1201006000 KonnumHa A A A 1x n..16,6 | N
HI HI HI
1201007000 NoeHTndHn A A A 1x n..5 N
KalWcKa
O3HaKa Ha HI al al
HanuMeHyB
aHue Ha
CTOKa
1201079000 JdononHut C C 1x 1x 1x an.35 | N
eNHU
noaatoum MC MC
HC HC
HI HI




1202000000| 44 JononHute C C C 99x 99x N
JIHU
uHdOpMaLy MC MC MC
" HI HI HI
1202008000 Wundpa A A A 1x 1x an5 Y
MC MC MC
HI HI HI
1202009000 Tekcr A A A 1x 1x an..512 | N
MC MC MC
HI HI HI
1203000000| 44 Mpupgpyxe A A A 99x 99x N
H
OOKYMEHT Mc Mc Mc
HI HI HI
Wnop
Cra NopaTtoyeH Ha3us Ha Jeknapayuja KapguHa dopm a Bo
MN.E. bpoj NopaTtoyeH nogenemeHT| nopaToye nmTet aT Morna
P~ | enement/n | /Hasueha H sje Il
6Poj | L3uB Ha noT-Knaca nogenem J
Ha eHT
Kiaca D1 D2 D3 D| Dl M | H

16



py6 C C |
PUK
a
1203001000 PedepeHT A A A 1x 1x | an..70
eH 6poj MCH MCH MCH
I I I
1203002000 Bupg, A A A 1x 1x an4
MCH MCH MCH
I I I
1203013000 bpoj Ha C C C 1x 1x n..5
Haumerys MCH MCH MCH
aHue of, I I I
NMHKjaTa
Ha
[OKYMEHT
oT
1203079000 JdononHys C 1x 1x an..35
arbe Ha MCH
nHdpopmay, |
nmn
1204000000 44 JdononHut A A A 99x 99x | 99
Hoso e’;:)ae N MCH MCH MCH X
g pent CHI CHI CHI
1204001000 PedepeHT C C C 1x 1x 1x an..70
eH 6poj MCH MCH MCH
CHI CHI CHI

17



1204002000 Bug A A A 1x 1x 1x | an4d Y
MCH MCH MCH
CHI CHI CHI
) Wndp
TE Eoot Cr NopaTtoue Ha3us Jeknapauyuja KapauH ®op a Bo
.E. Bpoj ap Mopatoy |H Ha anuTtet MaT Morna
eH nogeneme noaatoy sie ||
6p0 | anement | HT/ Hasus eH J
jHa /Ha3uB Ha noT- nogene
D1 D2 D3 D MC HC HI
py6 Ha Knaca | KNnaca MEHT 4
PUK
a
1205000000 | 44 TpaHcno A[8] A[8] A[8] 99x 99x N
HoBo | pT€H
AORyMe MCHC MCHC MCHC
HT
1205001000 Pedepe A A A 1x 1x an..70 | N
Hen MCHC  |MCHC | MCHC
6poj
1205002000 Bug, A A A 1x 1x an4 Y
MCHC MCHC MCHC
1208000000 PedepeHTe C C C 1x 1x 1x an..35 | N
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;g_fol/ MCH MCH MCH
CHI CHI CHI
1209000000 | Hoso | /1IPH A A A A 1x an..22 | N
D D D D
1212000000 | 44 Opo6peHm A[60] A[60] A[60] 9x N
New e
D D D
1212001000 Pedepe A[60] A[60] A[60] 1x an..35 | N
HTEeH
6poj D D D
Wnopa Bo
. Crap MopaToueH Hasus Ll,eKn.a Kapgu dopmart Nornasje IlI
MN.E. bpoj ] NMopgaTtou | nogeneme Ha pauuja HaAuT
6poj eH HT/ Ha3uB nopaT eT
Ha efleMeH | Ha noT- oyeH
pybp T/Ha3ue | KNaca nogen D D D D M H HI
nKa Ha eMeHT 1 2 3 4 C C
Knaca
1212002000 Bug, A A 1x an..4 Y
D D
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Mpynal3—CrpaHku

1302000000 | 2 Ncnpakay C 1x 1x
MCHC
1302016000 Nme A[6] 1x 1x an..70
MCHC
1302017000 | 2(6p.) NaeHTUdUKaLMCKu A 1x 1x an..17
6poj
MCHC
1302018000 Apnpeca A[6] 1x 1x
MCHC
1302018019 Ynunuya A 1x 1x an..70
n 6poj
MCHC
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Wwndpa Bo
. Cra Mopatou Hasus ,EI,eKn'a KapguHan dopmart MNornasje Ill
N.E. bpoj Mopat | eH Ha paumja uteTt
P oueH |nogenem| nogart
6p enem | eHT/ oyeH D D D D D M H HI
o] eHT/H | Ha3uB Ha noaen 1 2 3 4 C C
Ha asus | MoT- eMeHT
oy Ha Knaca
6p Knaca
UK
a
1302018020 3emja A 1x 1x a2 Y
M
CH
C
1302018021 MowTeHcK| A 1x 1x an..17 N
N KO
A M
CH
C
1302018022 pag, A 1x 1x an..35 N
M
CH
C
1302074000 Jlnue 3a C 9x 9x N
KOHTaKT
M
CH




C
1302074016 Ume A 1x 1x an..70 N
M
CH
C
1302074075 Tenedo | A 1x 1x an..35 N
HCKM M
6poj
CH
C
1302074076 E A 1x 1x an..256 | N
agpeca
ap M
CH
C
Wwnopa Bo Mornasje Il
Cra MopaTou Hasus Oekna Kapgu dopm
n.E. MNopato | eH Ha pauuja HanuT aT
bpoj P yeH nogenem nogat erT
6p0] eneme eHT/ o4eH
Ha HT/Ha3 | Ha3uB Ha noaen D D D D M H HI
py6 UB Ha | MOT- emeHT| 1 2 3 4 C C
UK Knaca Knaca
a
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1303000000, 8 Mcnpakay A A A 1x 1x 1x
M M M
C C C
H I H
C C C
HI HI HI
1303016000 Nme Al Al Al 1x 1x 1x an..70
6] 6] 6]
M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
1303017000, 8(6p.) NaeHTudu Al Al Al 1x 1x 1x an..17
KaLMCKM 8] 8] 8]
6poj
M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
1303018000 Appeca Al Al Al 1x 1x 1x
6] 6] 6]
M M M
C C C
H H H
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C C C
HI HI HI
1303018019 Ynunua A A A 1x 1x 1x an..70 | N
n 6poj
M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
Wwnopa Bo Mornasje Il
Cra MopaTou Hasus Oekna Kapgu dopm
n.E. p Nopato | eH Ha pauuja HanuT aT
bpoj 6poj yeH nogenem nogat eT

Ha eneme | €HT/Ha3u ouyeH

py6 HT/Ha3 | B Ha moT- nogen D D D D M H HI

PUIK B Ha | K1aca emeHT| 1 2 3 4 C C

a Knaca

1303018020 3emja A A A 1x 1x 1x a2 Y

M M M
C C C
H H H




C C C
HI HI HI
1303018021 MowTeHcK A A A 1x 1x 1x an..17 | N
n 6poj
POl M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
1303018022 lpag A A A 1x 1x 1x an..35 | N
M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
1306000000 | 14 3acTanHu A A A A 1x N
K
D D D D
1306017000 | 4(6p.) NoeHtno A A A A 1x an..17 |Y
NKaLUCKM
600i D D D D
[oJ¢)
1306030000 | 14 CraTyc A A A A 1x nl Y
D D D D
1306074000 Nvue 3a C C C C 9x N
KOHTaKT
D D D D
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LLndpa Bo Mornasje lll

Cra MopaTou Hasus Oekna Kapau dopm
M.E. MopaTto | eH Ha paumja HanuTt aT
bpoj P yeH nogenem noaat er
6pOJ eneme eHT/ o4eH
Ha HT/Ha3 | Ha3uB Ha noaen D D D M H HI
py6 MB Ha | MoT- emeHT 2 3 4 C C
UK Knaca Knaca
a
1306074016 Ume A A A A 1x an..70 | N
D D D D
1306074075 Tenedo |A A A A 1x an..35 [N
HCKM
6p0j D D D D
1306074076 Eapgpeca | A A A A 1x an..256 | N
D D D D
1307000000| 50 Hocuten A A A A 1x N




Ha D D D
TPaH3UTH
a
nocranka
1307016000 Ume Al Al Al 1x an..70
6] 6] 6]
D D D
1307017000 50(6p.) NpeHTndu A A A 1x an..17
KaLMCKM
6poj D D D
1307018000 Appeca Al Al Al 1x
6] 6] 6]
D D D
1307018019 Ynuua A A A 1x an..70
n 6poj
Po) D D D
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LWndpa Bo Mornasje Il

Cra MNopatou Hasuns Jdekna Kapau dopm
M.E. p Mopgato | eH Ha payuja HanuT aT
bpoj 6poj yeH nogenem nopat eT
Ha eneme EHT/ o4yeH
py6 HT/Ha3 | Ha3uB Ha noaen D D D M H HI
PUK MB Ha | MOT- emeHT 2 3 4 C C
a Knaca Knaca
1307018020 3emja A A A 1x a2 Y
D D D
1307018021 MowTeHcK| A A A 1x an..17 | N
N Ko
A D D D
1307018022 Ipag, A A A 1x an..35 | N
D D D
1307074000 Nunue 3a C C C 1x N
KOHTaKT
D D D
1307074016 Ume A A A 1x an..70 | N
D D D
1307074075 Tenedo |A A A 1x an..35 [N
HCKM
6p0j D D D
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1307074076 Eagpeca | A A A 1x an..256| N
D D D
1314000000\ 44 JdononH C C C 99x 99x 99x N
uTeneH
YYECHUK M M M
BO C C C
CUHLMPO H H H
THa C C C
cHabays HI HI HI
ame
Wndpa sBo Mornasje Il
Crap MopaTou Hasus Oekna Kapgu dopm
Mn.E. . | MopaTto | eH Ha pauuja Hanut aT
bpoj 6poj nogenem nogat er

29




Ha yeH eHT/ oueH
py6 eneme | HasmB Ha nogen D D D D M H HI
UK HT/Ha3 | NoT- eMeHT 1 2 3 4 C C
a UB Ha Knaca
Knaca
1314017000 NoeHTnom A A A 1x 1x 1x an..17
KaLMCKK
6p0j M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
1314031000 Ynora A A A 1x 1x 1x a..3
M M M
C C C
H H H
C C C
HI HI HI
lpyna 16 — Mecta/3emju/Permonu
1603000000| 17a 3emja A A A 1x 1x 1x a2
Ha
oapeay M M M
wre C C C
H H H
C C C
HI HI HI
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1606000000 15 3emja A C 1x 1x 1x a2 Y
Ha
ncnpak M M
ame C C
H H
C C
HI HI
1612000000 HoBo | 3emja Ha A A 99x N
pyTa Ha
npaTtKkaTa MC MC
1612020000 3emja A A 1x a2 Y
MC MC
Wndpa Bo Mornasje
Cra MNopatoue Hasuns dekna Kapgu dopmaTt M
M.E. p MNogatoy |H Ha pauuja HaAuT
bpoj 6poj eH nogeneme nopat er
Ha enemenT | HT/ HasmB ouyeH
py6p /Ha3ue Ha noT- noaen D D D D M H HI
nKa Ha Knaca | Knaca eMeHT 1 2 3 4 C C
1613000000 27 Mecto B[ B B 1x N
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Ha 61
TOoBape ]
e
MC MC MC MC
1613020000 3emja A A A A 1x a2 Y
MC MC MC MC
1613036000 UN/LOCO A A A A 1x an..17 |Y
DE
MC MC MC MC
1613037000 JNokauuja A A A A 1x an..35 | N
MC MC MC MC
1615000000 30 JNlokauuja Al Al Al Al 1x N
Ha CTOKa 75 75 75 75
] ] ] ]
MC MC MC MC
1615036000 UN/LOCO A A A A 1x an..17 | Y
DE
MC MC MC MC
1615045000 Bna Ha A A A A 1x al Y
NoKal,
vja MC MC MC MC
1615046000 Ksannowuka A A A A 1x al Y
TOp 3a
NAEHTUPUK
aumja
MC MC MC MC
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LLndpa Bo Mornasje
Crap MopaTtoue Hasus dekna Kapgu dopmaTt m
MN.E. bpoj ] Mopgatou | H Ha payuja HanuT
6poj eH noaenem nopart eT
Ha enemeH EHT/ Oo4yeH
PY6p | t1/Hasms | Ha3uB Ha nogen D D D D D M H HI
MKa Ha noT-Kkiaca emeHT| 1 2 3 4 C C
Knaca
1615047000 LlapuHcKka A A A A 1x N
ncnocrasa
MC MC MC MC
1615047001 PedepeHT| A A A A 1x an8 Y
eH 6poj
MC MC MC MC
1615048000 GNSS A A A A 1x N
MC MC MC MC
1615048049 leorpadc | A A A A 1x an..17 | N
Ka
WhpKHa MC MC MC MC
1615048050 leorpadc | A A A A 1x an..17 | N
Ka
[ONKNHA MC MC MC MC
1615051000 EKOHOMCK A A A A 1x N
n
onepaTop MC MC MC MC




1615051017 NpeHTno | A A A A 1x an..17
WMKaLUMCKK
6p0j MC MC MC MC
1615052000 bpoj Ha A A A A 1x an..35
opobpeHmn
e MC MC MC MC
Lndpa BO
Cra NopaTtoueH Ha3us rCI,eKn.a Kapg dopma MNornasje IIl
M.E. Mopatoy | noaenement/ Ha paumja MHan T
bpoj P eH Ha3MB Ha NOoT- nopart utet
6pOJ enemeH | Knaca o4eH
Ha T/Ha3uB noaen D D D D M H
py6p Ha eMeHT 1 2 3 4 C C
NKa K/1laca
1615053000 HononHurte A A A A 1x an..4 N
nien MC |MC |MC |MC
NAEHTUDUK
aTop
1615018000 Appeca A A A A 1x N
MC MC MC MC
1615018019 Ynunua A A A A 1x an..70 N
Mopol e Imc [mc |mc
1615018020 3emja A A A A 1x a2 Y




MC MC MC MC
1615018021 MowTeHcK| A A A A 1x an..17 N
MKOA - Imc  |mMc  |[mMc  |mc
1615018022 lpag, A A A A 1x an..35 N
MC MC MC MC
1615081000 Appeca Ha A A A A 1x N
nOLITERCK MC |MC |MC | MC
n 6poj
1615081020 3emja A A A A 1x a2 Y
MC MC MC MC
1615081021 MowTeHcK| A A A A 1x an..17 N
MKOA Imc |mMc |mc | mc
Wndpa Bo Mornasje
Cra Nopatoye | Ha3sme Ha JeKknapauwuja KapguHanutet dopma Il
MN.E. bpoj p NopaTtoye | H nogartoye T
6poj H nogenem | H
Ha enement/ | eHt/ nogenem | D1 D2 D3 D4 D MC HC HI
PYOP | HasuB Ha | Ha3MB Ha | eHT
NKa Knaca noT-Knaca
1615081025 KykeH A A A A 1x an..35 | N
6poj
MC MC MC MC
1615074000 Nnue C C C C 9x N
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34

MC MC MC MC
KOHTa
KT
1615074016 NUme A A A A 1x an..70
MC MC MC MC
1615074075 TenedoH | A A A A 1x an..35
CKn 6poj
MC MC MC MC
1615074076 E A A A A 1x an..256
agpeca
AP MC MC MC MC
1617000000 | HoBo Mponuiu A A 1x nl
aHa pyTa
py D D
Mpyna 17 — LlapnHCKM ncnoctasu
1703000000 | HOBO | MNojgos A A A A 1x
Ha
LAPMHC D D D D
Ka
ncnocTa
Ba
1703001000 Pedep A A A A 1x an8
€HTeH
D D D D

6poj
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LWWndpa Bo Mornasje

Crap MNopatou Hasuns Jdekna Kapau dopm m
M.E. ] MopaTtoue | eH Ha payuja HanuT aT
bpoj 6poj H nogenem nogat er
Ha enement | eHT/ oueH
pybp /Ha3ue Ha3nB Ha nogen| D D D D M H HI
MKa Ha Knaca | NoT- emMeHT 1 2 3 4 C C
Knaca
1704000000 | 51 TpaH3ut 9x N
Ha
LapUHC
Ka
ncnocta
Ba
1704001000 Pede 1x an8 Y
peHTe
H
6poj
1705000000 | 53 OapeaniuH A 1x N
a
LapUHCKa D
ncnocrtasa
1705001000 Pede A 1x an8 Y
EeHTe b
6poj
1706000000 | New N3nesHa 9x N
LapUHCKa
ncnocrtasa
3a TpaH3uT




1706001000 Pede A A 1x an8 Y
eHTe
P D D
6poj

lpyna 18 — UaeHTndMKaumja Ha CTOKaTa
1801000000 | 38 HeTto maca A 1x n..16,6 | N

HI
1804000000 | 35 BpyTo maca A A A 1x 1x n..16,6 | N

H H H

C C C

HI HI HI

Wnopa Bo
Crap MopaToueH Hasus Ll,eKn.a Rapau ®opm Nornasje Ill
M.E. ] NMopatou | nogeneme Ha pauuja HaAuT aT
bpoj 6poj Ha eH HT/ Ha3uB noaat eT
pybpuka efleMeHT | Ha noT- oyeH
/Ha3ue Knaca nogen D D D D M H HI
Ha Knaca eMeHT 1 2 3 4 C C
1805000000 |31 Onuc Ha A A A 1x an..512| N
CTOKa
HI HI HI-

1806000000 | New MakyBake A A A 99x N




HI HI HI
1806003000 |31 Bup Ha A A A 1x an2
naKyBare
HI HI HI
1806004000 | 31 Bpoj Ha A A A 1x n..8
naKyBamb
HI HI HI
a
1806054000 | 31 O3Haku Al Al Al 1x an..512
3a 8] 8] 8]
ncnopa
Ka HI HI HI
1808000000 | 31 CUSo3HaKa C C C 1x an9
HI HI HI
1809000000 wndpa Ha A A C 1x
CTOKa
HI HI HI
1809056000 | New Wndpa A A C 1x an6
Ha
TapubeH HI HI HI
noabpoj
OA
XapMOHMU3
NpaHnoT

Cucrtem
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Wwnddpa Bo

. Crap MNopgatou Hasuns LI,eKn.a Kapau dopm Nornasje Ill
M.E. bpoj . MopaTtoyeH | eH Ha pauuja HanuT aTt
6poj enemeHt/ | nogenem nopat er
Ha HasuB Ha | eHT/ oueH
pybp Knaca Ha3MB Ha nogen D D D D M H HI
MKa noT- emMeHT 1 2 3 4 C C
Knaca
1809057000 | 33 Wndpa B B C 1x an2 Y
oA
KombuHum HI HI HI
paHaTta
HOMEHKAN
aTypa
Mpyna 19 — UHPopmaumm 3a TpaHCNOPT (HAYMHK, cpeacTBa U onpema)
1901000000| 19 NHauKaTop Al A A 1x nl
3a 61
KOHTejHep ]
MC MC MC
1903000000| 25 HauunH Ha Al Al 1x nl
TpaHcnopT 30 30
Ha ] ]
rpaHuua [61]
MC MC
1904000000/ 26 HaunH Ha B 1x nl
TpaHcnopT
80O MC




BHATPELIHO
cTa

1905000000( 18(1) TpaHcnopT Al Al Al 999x | 999x
HK 34 34 34
cpeacTBa ] ] ]
> 35] |[35] |[35]
M M M
CH CH CH
C C C
1905017000 NaoeHTn A A A 1x 1x an..35
duKaum
KU M M M
6poj CH CH CH
C C C
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Wwndodpa Bo

. Cra MNopatoueH Hasuns LI,eKn.ap KapauH dopm Nornasje Il
lN.E. bpoj Mopatou | noaenemeHT/ Ha auuja anuTer aT
P eH Ha3MB Ha NoT- nogart
6poj enemeH | Knaca oueH D D2 D D4 M H HI
Ha T/Ha3uB noAe 1 3 ¢ ¢
py6p Ha neme
MKa Knaca HT
1905061000 Bupa Ha A A A 1x 1x n2 Y
naeHTUdUKay,
CH CH CH
C C C
1905062000 | 18(2) HaumoHanHocT A A A 1x 1x a2 Y
M M M
CH CH CH
C C C
1907000000 | Hoso TpaHcnop A A A 9,999x N
THa
1907044000 PedepeHTHa A A A 9,999x n..5 N
O3HaKa 3a
CTOKa MC MC MC
1907063000 |31 NpoeHTnounkay, A A A 1x an..17 | N
NcKn 6poj Ha
KOHTEjHepoT MC MC MC




1908000000

HoBso

AKTMBHO
TpaHcnop
THO
cpeAacTso
Ha
rpaHuua

Al Al Al

34] 34] 34]
[35] [35] [35][36
[36] [36][61 ]

[61] ] [70]
[70] [70] [71]
[71] [71]

MC MC MC

9x
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Wwndpa Bo

Crap MopatoueH Hasus ﬂekqa Kapau dopm Nornasije Il
M.E. ) MopaTou | nogenemeHT Ha pauuja HannT aT
Bpoj 6poj eH / Ha3uB Ha noaat eT
Ha enemeH | NOT-Knaca o4yeH
pybp T/Ha3mB nogen D D D D M H HI
nKa Ha eMeHT 1 2 3 4 C C
Knaca
1908000047 PedepeHTeH A A A 1x an8 Y
6poj Ha
MC MC MC
rpaHMYHa
LLapuHCKa
McnocTaea
1908017000 21(1) NaeHTnouk A A A 1x an.35 | N
auncku 6poj
4 pol MC | MC MC
1908061000 Bug Ha A A A 1x n2 Y
naeHtTnduKa
ACHTAG MC | MC MC
unja
1908062000 21(2) HaunoHanHo A A A 1x a2 Y
cT
MC MC MC
1902000000 PedepeHTeH B B B 1x an..17 | N
6poj 3a
MC MC MC
TpaHcnopT
1910000000| D Mnomba A A Al 99x N
65
]
MC MC MC
1910068000 Bpoj Ha A A A Ix(*) n..4 N
naombéum
MC MC MC
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1910015000 NaeHTnduka A A A 1x an..20
(o}
ToP MC |MC | MC
Wnopa Bo
Crap MNopatoueH Hasus ,CI,eKn'a Kapau dopm Mornasje Ill
M.E. . Mopatoue | nopenemeH Ha pauuja HanuT aTt
Bpoj 6poj H T/ Ha3MB Ha noaat eT
Ha enemeHT/ | NOT-Knaca oyYeH
pybp Ha3uB Ha nogen D D D D D M H HI
MKa Knaca eMeHT 1 2 3 4 C C
Mpyna 99-[pyr1 noaaTouHN enemeHTU(CTaTUCTUYKM NOSATOLM, rapaHLLMK, NO4ATOLM NOBP3aHM co Tapuda)
9902000000 | 52 Bua Ha A A Ox anl Y
rapaHumj
a D D
9903000000 | 52 PedepeH A A 99x N
THa
O3HaKa D D
Ha
rapaHumj
a
9903069000 GRN A A 1x an..24 | N
D D
9903070000 MpucraneH A A 1x an.4 | N
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Ko,

9903012000 BanyTta 1x a3
9903071000 MN3HoC 1x n..16,2
LITO
Tpeba aa
ce nokpue
9903073000 Opyru 9x an..35
pedepeHTH
M O3HAKK
3a
rapaHymja

(*) KapagnHanHocTta 3a 6pojoT Ha n1ombu Tpeba aa ce pasbepe BO 04HOC Ha TPAHCMOPTHATa ONpema, T.e. 1x no KoHTejHep.
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[TIABA 11

3abenewku

bp. Ha
3abeneluKka

Onuc Ha 3abenellKkaTa

[6]

Kora e HaBegeH EORI 6pojoT nam eaMHCTBEHUOT NAEHTUDMKALUMCKN BPOj Ha
3aegHWNYKa TPaH3UTHA 3eMja UM TPeTa 3eMja NPU3HAEH 04 Noja0BHaTa LApPMHCKA
MCNocTaBa, MMETO M agpecaTta He ce HaBeayBaar.

[8]

Osue MHd)OpMaLI,MM ce o6e36ep,yBaaT CaMO KOra € BO3SMOXXHO

[30]

3emjuTe MOKe Aa Ce OTKaXKaT o4, oBa baparbe 3a ApyrvM HauMHM Ha TPaHCNOoPT
OCBEH »Ke/N1€3HMYKNOT BO C/y4aj TPAH3UTHOTO ABUKEHE A3 HE ja NPeMUHE
HaZBopeLlHaTa rpaHnLa Ha 40rOBOPHUTE CTPAHM.

[34]

He ce KOpUCTK BO C/ly4aj Ha MOLWTEHCKMU NPATKM UK NPEBO3 CO GUKCHU
TPAHCNOPTHM UHCTaNALMMN.

[35]

Kora cTokaTa ce npese3yBa BO MyNTUMOLANHN TPAHCNOPTHM €4MHULM, KAaKO LUTO
Ce KOHTejHepu, 3aMeHIMBM Kapocepmnun 1 NONYNPUKONIKN, LAPUHCKUTE OpraHn
MOXaT Aa My 04,06paT Ha HOCUTENOT Ha TPAH3UTHATa NOCTankKa A3 He ' AaBa
0BMe MHPOPMALMM KOra IOFTMCTUYKATA LIeMA HAa MECTOTO Ha Noafare MOXKe Aa ro
cnpeyn NAeHTUTETOT M HALMOHANHOCTA Ha NPEeBO3HOTO CPEeACTBO Aa He ce
06e36eyBaaT BO MOMEHTOT Ha MyLUTake Ha CTOKATa 3@ TPAH3UT, LLOKOJIKY
MYATUMOAANHUTE TPAHCMOPTHU €4MHULN HOCAT eA4MHCTBEHN BPOEBM U TaKBUTE
6poesu ce HaBeaeHwu Bo N.E. 1907063000 NaeHTUdUKaLMCKM BpOj Ha
KOHTEjHepoT.

[36]

Bo cnegHuTe cnyyam, 3emjute Ke ce OTKaXKaT o4 06BpCKaTa a r'M BHecaT oBue
MHPopMaLMM Ha TPaH3MTHA AeKnapaumja nogHeceHa BO NOjA0BHATA LLAaPUHCKa
MCNOCTaBa BO BPCKa CO TPAHCMOPTHUTE CPeACTBa Ha KOM CTOKaTa € ANPEKTHO
HaToBapeHa:

—  KOra norMcTuyKaTa Wema He 403BONYBA Aa ce obe3beam 0Boj nogaToyeH
e/1eMeHT M HOCUTENOT Ha TPaH3UTHATa NoCTanka nma cratyc Ha AEOC Bo YHMjaTa
WU CAMYEH CTaTyC BO 3aeHUYKA TPAH3MUTHA 3emja, u

—  Kaje WTo pefieBaHTHUTE MHOOPMALMM MOXKE Aa Ce CiefaT OHaMy Kage LWTo e
noTpebHO o4, cTpaHa Ha LapMHCKMTE OpraHM Npeky eBnaeHLmMjaTa Ha HOCUTENOT
Ha TPaH3MTHaTa NocTanka.

[60]

OBOj nogaTo4yeH enemeHT Tpeba Aa ce o6e3beamn Kora nocton ogobpeHune
cornacHo uneH 55 og flopatox .

[61]

OBOj NOAATOYEH €/1EMEHT € He3a40/KUTE/IeH KOra AeKnapaunjaTta e nogHeceHa
npeA cTaBakbe Ha CTOKaTa Ha yBUA.
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OBaa nHdopmaLmja ce AaBa camo Kora LL@apMHCKMOT opraH oaay4mn Aa ja
naombupa cTokara.

[65]

[70] He e 3a ynotpeba Bo c/iy4aj Aa HEMa AeKapMpaHa TPaH3UTHA LLapMHCKa
ncnocrasa (M.E. 1704000000).

[71] OBue MHbOpMaLMK HEMA [ia Ce 4aBaaT ako Ce UCTM KaKo TPaAHCMOPTHUTE cpeacTBsa
3a noarame (M.E. 1905000000).

[75] 3a KoMnaeTMpare camo TaMy KaZie LWTOo Toa ro npeasuayBa 3aKOHOAABCTBOTO Ha

[LOrOBOPHUTE CTPAHMU.

MOMNABIJE 11l

BENELWKN U WUN®PU BO OAHOC CO 3AEAHUNYKUNTE BAPAHA 3A NMOAATOLM 3A TPAH3UTHA

LEKAPALMIA

Moumor ,,Bua/nonKmMHa” Bo objacHyBarbeTo Ha aTpMbYTOT rM 03HayyBa baparbaTa 3a BUAOT Ha
nogaToumM M O0MKMHATa Ha nogatouuTe. Wndpute 3a BMAOBMTE Ha NOAATOLM CE KaKO LWITO

cnegyea.

lpyna 11 — MHdopmaumm 3a nopakaTa (BKAy4YyBajkun WndpmM 3a NOCTanNKM)

1101000000 Bna Ha aeknapauuja

Ce BHecyBa coogBeTHaTa wudpa.

LWndpn wro ce KopuctaT:

Wnopa

Onuc

CeT Ha
nogatoum
BO TabenaTa
3a bapamsa
3a
nogatoum
Bo lMornasje
Il og 0BOj
Mpwunor
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CToKa Ha YHMjaTa Koja He e CTaBeHa BO TPaH3MTHA NOCTAaNKa BO CMUC/A Ha
npuMmeHaTa Ha yneH 55 cTaB (1) ToukaTa (k) og JoaaTok I.

D3

MewaHn npatkM WTO ondakaaT M CTOKa wWwTo Tpeba pa ce craBu BO
noctankaTa T1 u cToka WwTo Tpeba Aa ce CTaBM BO nocTankaTta T2, ondateHun
couneH 28 og dopgaTok I.

D1, D2

T1

CTOKa Koja Hema LLapWMHCKM CTaTyC Ha CTOKa Ha YHujaTa, a ce CTaBeHa BO
TpaH3UTHa nocTanka.

D1,D2,D3

T2

Croka co UaPUHCKWN CTATYyC HA CTOKA Ha yHVIjaTa, CTaBeéHa BO TPaH3UTHa
nocTanka.

D1,D2,D3

T2F

CTOKa CO LLapMHCKM CTaTyC Ha CTOKa Ha YHujaTa, LTO ce ABUKM nomery aen
0f, LapUMHCKOTO nogpayje Ha YHujaTa Kaje LWTO He ce npumeHysaaTt
oapenbute oa Aunpektnsata 2006/112/EC nan Aunpektusata 2008/118/EC
Y 3aelHMYKa TPaH3MTHa 3emja.

D1,D2,D3

D

CTOKa BeKe CTaBeHa BO TPaH3MTHa MoOCTanka BO CMUC/AA Ha NPUMEHaTa Ha
yneH 55 cras (1) Toukata () og JoaaTok I.

D3

CTOKa Ha YHMjaTa 3a KOMLUTO e 3aBpLUEH U3BO30T U € NOTBPAEH U3/1E3 U KOU
He ce CTaBeHM BO TPaH3UTHA NOCTanKa BO CMUCAA Ha NPUMEHATa Ha YfieH 55
ctaB (1) ToukaTa () og JoaaTok I.

D3

1102000000 Bua Ha AONONHMTENHA AeKNapaumja

Ce BHecyBa coogBeTHaTa wudpa.

LWndpu wro ce KopuctaT:

3a pefoBHaA LLapUHCKa AeKknapaumja (cnopeg,
yneHosuTe 251 26 oa JoaaTok |)

3a NogHecyBakbe pefoBHa LLAapUHCKA AeKaapaymja
(KaKo WTO e HaBeaeHa noga wudpa A) Bo coriiacHOCT
co uneH 29a og AdopaTok |

1103000000 Bpoj Ha HanmeHyBaHME Ha CTOKa

Bpoj Ha HaumeHyBaHWe HaBeAEeH BO AeKNapaLmjaTa Kora MMa NoBeKke o e4HO HaMMeHyBaHMe Ha

CTOKa.

1107000000 BesbepHocT

KopucTtejku ru cooaseTHuTe wndpwu, HaBeaeTe Aann AeKnapaymjata € KombMHMpaHa co U3nesHa

49




3bupHa paeknapauuja (EXS) wnm BnesHa 36upHa peknapaumja (ENS) BOo cornacHocT co
3aKOHO4aBCTBOTO 32 6€36e4HOCHUTE U CUTYPHOCHUTE MEPKM Ha COOABETHUTE LLOFOBOPHM CTPAHMU.

Wndpu wTo ce KopucTaT:

Wndpa Onuc ObjacHyBame

0 No JeknapaumnjaTta He ce KombUHMPaA Co M31e3Ha 36MpHa nu
BNe3Ha 36MpHa geKknapaumja.

1 ENS JeKknapaumnjaTta ce KOMH6MHUpPa co Bne3Ha 36upHa geknapaumja.
2 EXS JeKknapaumnjaTta ce KOMBMHUpPa CO n3nesHa 3bupHa aeknapaumja.
3 ENSandE | Jeknapauujata ce KombuHMpa co nsnesHa 3bMpHa 1 BnesHa
XS 36upHa geknapauuja.
1108000000 O3HaKa 3a HamaJieH CeT Ha NoAaToUU

Co ynoTtpeba Ha cooaBeTHUTe WKdpU, HaBeaeTe AaNn AeKNapaumjata CoAPKM HamaneH CeT Ha
noaaToum.
Wndpu wro ce KopucTaT:

0 No (cToKkaTa He ce AeKnapupa Co HamaneH ceT Ha NoAaToum)

1 Yes (cToKkaTa ce geKknapupa co HamaneH ceT Ha noAaToum)

lpyna 12 — YnaTyBarbe Ha NOpaKu, AOKYMEHTH, NOTBPAM, ofobpeHuja
1201000000 MpeTxogeH AOKYMEHT
Ce HaBeayBaaT AeTanu BO BPCKa CO NPETXOAHMOT AOKYMEHT.

3a 3emjuTe-uneHKM Ha EBponckaTa YHuja — BHeceTe rv getanunte NnoBp3aHM CO OTNMUCOT Ha CTOKATa
[leKnapupaHa BO OAHOCHATa AeKnapauuja, BO BPCKAa CO 3aBpLUYBAHKETO Ha MNPUBPEMEHOTO
yyBarbe. TakBUTE AEeTaNMn ja BK/Y4yBaaT KOJIMUMHATA KOja Ce OTNMLYBa M COOABETHATa eANHULA
MepKa.

1201001000 PedepeHTeH 6poj

HaBepeTe ja pedepeHuaTa 3a NPUBPEMEHOTO YyBakbe UM NPETXOAHATA LLaPMHCKa NOCTanKa uam
COOZBETHUTE L@PUHCKN AOKYMEHTH.

3a 3emjuTe-4ieHKn Ha EBponckaTa YHMja — O,0KO/IKY M3BO30T € NPOC/IeAeH CO TPAH3UT, BHeceTe ro
PB/, Ha n3Bo3HaTa geKknapaumja.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

Tyka ce BHecyBa uaeHTUOUKALUMUCKMOT Opoj waM pgpyra npenosHatamea pedepeHua Ha
AOKYMEHTOT.

Bo cnyuyaj PBA aa ce HaBeae Kako NpeTxoAeH AOKYMEHT, pedepeHTHMOT 6poj ja Mma cnegHaTa
CTPYKTypa:
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MNone CoapxuHa dopmar Mpumepn
1 MocnepgHuTe age undpu og rogmHata | n2 21
Ha ¢opmanHo npudaKkare Ha
Aeknapauymjata ()
2 NaoeHTuduMKaTop Ha 3emjaTta Kage WwTo | a2 RO
e nogHeceHa
AeKnapauujata/vM3BectyBarbeTO
(LWndpa Ha 3emja KaKo wTo e
HaBegeHOo BO BOBeAHaTa 3abenewka 8
6poj 3)
3 EamMHcTBEH MaeHTUPUKATOpP 3a Nopaka | anl2 8%6"3‘3889'
no rogmHa n 3emja.
4 NaeHTndMKaTop Ha nocTanka al B
5 KoHTposeH 6poj anl 1

Monurbata 1 1 2 Kako WwTo e objacHeTo norope.

MoneTo 3 ce NONO/IHYBA CO MAEHTUPUKATOP 3a OAHOCHATa NopaKa. HauMHOT Ha Koj ce KopucTu Toa

no/ie e 04roBOPHOCT Ha HaUMOHaNHMUTE aAMMHUCTPALMM, HO CEKOja NopaKa obpaboTeHa BO TEKOT

Ha eflHa roAuHa BO AajeHaTa 3eMja Mopa Aa MMa eauHCTBeH Bpoj BO 0AHOC Ha oAHOCHaTa

NnocCTanKa.

HauMoHanHUTE aAMMHUCTPALMM KOW CaKaaT Aa ro MmaaT pedepeHTHUOT Bpoj Ha HaaNekHaTa
LLAapMHCKa McnocTaBa BKAyyeH Bo PBJl, moxKaT Aa MM KopucTaT 4o npBuTe 6 3Hauu 3a Aa ro
npeTcTaByBaar.

Noneto 4 ce nonoJsiHyea Cco MAeHTMd)MKaTOp Ha NOCTANnKaTa Kako WTOo € Aed)MHMpaHO BO Tabenata

nogony.

Moneto 5 ce nonosnHyBa CO BPeAHOCT LWTO € KOHTposneH 6poj 3a uenuot PB. Osa none
OBO3MOXYBa OTKPUBaH-e Ha rpeLlKka Npu npesematse Ha uenunot PB/.

LWndpn wro ce KopucTaT BO NoneTto 4 NaeHTMOUKATOP Ha NocTanKkaTa:

Wnopa MocTanKka
A Camo n3Bo3
B M3B03 1 n3nesHa 36MpHa geknapaymja
C Camo nsnesHa 36bupHa geknapaumja
D M3BecTyBaH€e 32 NOBTOPEH N3BO3
E UcnpaKkakbe Ha CTOKa BO BPCKa co nocebHu duckanHmn Teputopum
J Camo TpaH3uUTHa AeKnapauuja
K TpaH3UTHa Aeknapaymja u n3nesHa 3bupHa geknapaumja
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TpaH3uMTHa geKnapaumja u BnesHa 36MpHa geknapauuja

TpaH3uTHa geKknapaumja u nsnesHa 3bupHa geknapaumja u BAesHa
36upHa geknapaumja

[l0Ka3 3a LL@PUHCKMOT CTATyC Ha CTOKa Ha YHuWjaTa /MaHudecT 3a
LLapPUHCKa CTOKa

Camo yBO3Ha AeKnapauuja

YBO3Ha AeKknapaumja 1 BnesHa 36MpHa geknapaumja

Camo Bnie3Ha 36MpHa Aeknapauuja

[eknapaumja 3a NpMBPEMEHO YyBatbe

BoBeayBsare Ha CTOKM BO O4HOC Ha nocebHu (bl/ICKaJ'IHVI TepuTopmnn

[eknapaumja 3a NpUBPEMEHO YyBak€ U BNe3Ha 36MpHa AeKknapaumja

MN3BecTyBarb€e 32 NPUCTUTHYBaHE
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1201002000 Bua

KopucTejku ja cooaBeTHaTa WwWndpa, HaBedeTe ro TUNOT Ha AOKYMEHTOT.
Wndpwn wto ce Kopucrar:

LWndpute moxke aa ce HajoaT Bo TARIC 6a3aTta Ha nogaTouMm.
1201003000 Buna Ha nakyBame

BHeceTe ja wndpaTa WTO ro oapeaysa BUAOT Ha NaKyBakbe COOABETEH 3a OTNULWYBakbe Ha 6pojoT
Ha NaKyBakba.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

LLUndpa oa TMNOT Ha NaKyBake KaKo LITO e HaBeJeHo BO BOBeAHATa 3abeneluka 8 6poj 1.
1201004000 bpoj Ha nakyBakba

BHeceTe ro cooaeTHMOT 6pOj 32 OTNMC HA NaKyBakba.

1201005000 EaMHMLa mepKa 1 KBanndpuKaTop

BHeceTe ja coogBeTHaTa eANHMLLA MEPKA 33 OTNUC U KBAanMUKaATOP.

Wndpn n HUBHU popmaTh WITO ce KOpUCTAT:

Ce KopucTaT eauHUUU MEPKU U KBanudpukatopu aedpuHupaHn Bo TARIC. Bo TakoB cnyuyaj,
$opMaToT Ha eaAnHULUN MePKM U KBanudurkatopuTte Tpeba ga buae an..4, HO HMKoralw Hema 4a
6uae n..4 dopmart, pesepBupaH 3a HaLLMOHANHUTE eANHULN MEPKU U KBaNUPUKATOPW.

JOKONKY TakBUTE eaMHULM MEPKM U KBanudukatopu He ce agoctanHu Bo TARIC, moxKe ga ce
KOPUCTAT HaUMOHANHU eAUHULM MePKU U KBanndumkatopn. HUBHMOT dpopmart Ke 6uae n..4.

1201006000 KonunumHa
BHeceTe ja coogBeTHaTa KONNMYMHA 3a OTNMC.
1201007000 NaeHTNOMKATOP Ha HAaMMEHYBaHMeE Ha CTOKaA

BHeceTe ro 6pOjOT Ha HaumeHyBaHWME Ha CTOKAaTa KaKO WTO € HaBeaeHO BO NpeTxoaHUOoT
AOOKYMEHT.

1201079000 JononnyBamwe Ha HPopmaumm
BHeceTe fononHUTENHN MHPOPMaLMKM BO BPCKa CO [peTXoaHMOT AOKYMEHT.

OBOj NoAaToYeH eleMeHT My OBO3MOMKYBa Ha EKOHOMCKMOT onepaTtop Aa obesbeam Kakeu 6uno
AONONHUTENHU MHGOPMALMM NOBP3AHU CO MPETXOAHNOT LOKYMEHT.

1202000000 JononHnTenHn nHbopmaumu:

KopucteTe ro oBoj NogaToYeH eleMeHT BO OA4HOC HAa MHPOPMALMUTE 338 KOM NIerMciaTMBaTa Ha
[LOrOBOPHUTE CTPAHM He ro cneunduumpa noneTo Bo Koe Tpeba Aa ce BHece.

1202008000 Wudpa

BHeceTe ja peneBaHTHaTa wudpa M, OOKONKY € NPUMEHAMBO, wudpata npensuaeHa of
3acerHarara 3emja.

Wndpn n HUBHUTE GOpMaTH LITO Ce KOPUCTAT:
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3a wndpurparbe AONOAHUTENHU MHPOPMALMKN Of LAPUHCKA Npupoda ce KOpuUCTU neTundpeHa
wuopa:

Wndpa Oxxxx - OnwTa Kateropuja
Wndpa 2xxxx - MNpun TpaH3UT

Wunepwute ,00200“, ,20100“, ,20200“ un ,20300“ ce kKopucTaT BO C/y4a] Ha XapTUEHU WU
€N1eKTPOHCKUN TPAH3UTHU AeKNapaumn, 40KOAKY € NPUMEH/NBO.

JononHuntenHu
Wndpa lMpaBHa MpegmeTt UHbOPMALN
OCHOBaA
00200 Mpwunor Ala, HeKonKy nojaBu Ha ,Pasnmynmn”
MNornasije lll OOKYMEHTU N CTPaHKKU
20100 Ynen 18 op, MN3B0O30T 04 egHa AOroBOpHa
KoHBeHuMjaTa CTpaHa uam o YHujata e
npeameT Ha OrpaHUYyBare
20200 YneH 18 og N3B0O3 0f eagHa A0roBOpHaA
KoHBeHuMjaTa CTpaHa unan oa YHujaTa wWTo
noasieXxn Ha AaBayuku
20300 YneH 18 op, N3Bo3 ,MN3B03"
KoHBeHuMjaTa

3emjute moxe ga aeduHMpPaaT HaLMOHANHU WnbpK.
HaumoHanHuTe wndpm mopa ga umaat popmat aland.
1202009000 Tekct

[oKonKy e noTpebHO, MoXKe [a ce Aafe KakoB BUNo TEKCT 3a objacHyBakbe 3a AeKnapupaHaTa
wudpa.

1203000000 Mpuapy*KeH AOKYMeHT
1203001000 PedepeHTeH 6poj

NaeHTUOMKAUMOHEH uAn pedepeHTeH 6poj Ha [OroBOPHUTE CTPaHU WAM MefyHapoaHU
AOKYMEHTU UM NOTBPAN KOW Ce NPUNONKYBAAT KOH AeKnapauujaTa.

Kopuctejkn rm penesaHTHUTE WwWKdpU, BHeECETe M AeTanuTe WTO ce GapaaT co Kou 6uno
cneunduyHM NpaBmNa WTO Ce NPUMEHYBAAT 3ae4HO CO pedepeHTHUTE NOAATOLM 33 JOKYMEHTUTE
NPUIOXKEHWN KOH AeKnapauujaTa.

NaoeHTUdMKaLNCKN nnum pedepeHTeH 6p0oj HAa HALMOHANHWN AOKYMEHTU UKW NOTBPAMU MPUSIOKEHMU
KOH AgeKnapaumjaTa.

1203002000 Bug

KopucTejkm cooaseTHu wndpun, HaBedeTe ro BUAOT HA AOKYMEHTOT.
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BHecerTe rv AeTanute NoBp3aHM CO OTMMCOT Ha CTOKaTa AeK/apupaHa Bo 0AHOCHaTa AeKaapaumja,
BO BPCKa CO 403BOIMTE M NOTBPAMUTE 3a M3BO3 U YBO3.

Wndpun n HUBHUTE POpPMaTH LUTO CE KOPUCTAT:

JokymeHTUTe, notBpaute U opobpeHujaTa Ha [OrOBOPHUTE CTPAHM WAM MefyHapoAaHUTe
AOKYMEHTH, NOTBPAMN U 0406peHMja, NPUNOKEHN KOH TPaH3MTHATa AeKnapaunja, mopa ga buaat
BHeceHM BO ¢opmaTt alan3. CNMCOKOT HA [OKYMEHTU, MOTBPAM M opobpeHuja U HUBHUTE
cooaseTHM Wndpun moxe aa ce Hajaat Bo TARIC 6a3ata Ha nogaTouum.

HauMoHanHUTE 4OKYMEHTU, NOTBPAUN U 0A00PEHMja NPUIOKEHN KOH TpaH3MUTHaTa AeKnapauuja,
mopa Aaa 6uaat BHeceHn Bo dopmaT nlan3 (Mp: 2123, 34d5). YeTupuTe 3HaUM NpeTcTaByBaaT
Wndpy 3aCHOBaHWU HA CONCTBEHATa HOMEHKATypa Ha Taa 3eMja.

1203013000 Bbpoj Ha HaMmeHyBaHMe Ha AOKYMEHTOT:

BHeceTe ro pegHnoT 6poj Ha HaMMEHYBaHMETO BO NMPUAPYXKHUOT AOKYMEHT (Ha np. noTepaa,
NIMUEHLA, A03B0ONA, AOKYMEHT 3a B/Ie3 UTH.), LUTO 0AroBapa Ha NpeAMEeTHOTO HauMeHyBaHMe.

1203079000 JononnyBawe Ha uHPopmaumm
BHeceTe pononHutenHn nHGopmaLmm BO BPCKa CO NPUAPYHKHUOT SOKYMEHT.

OBOj NOAATOYEH e/IEMEHT My OBO3MOXKYBa Ha EKOHOMCKMOT onepaTtop Aa 0be3bean Kakeu 6uno
AOMNONHUTENHU MHOOPMALMM NOBP3aHM CO NPUAPYKHUOT AOKYMEHT.

1204000000 JononHutenHa pedepeHua
1204001000 PedepeHTeH 6poj

PedepeHTeH 6poj 3a KaKBM OUNO AOMONHUTENHM [eKnapauuMuM WTo He ce ondaTeHu co
MPUAPYKHUOT LOKYMEHT, TPAaHCMOPTHMOT JOKYMEHT UAKN [LONONHUTENHN MHOOPMALUN.

1204002000 Bug

KopucTejku rv cooaseTHUTe Wwndpm, BHECETE M AeTanuTe WTo ce 6apaaT co Kon BUNO BaXKEUKM
cneunouYHK Npasua.

Wndpn 1 HUBHUTE GOPMATK LITO CE KOPUCTAT:

WndpuTte Ha 4OroBOPHUTE CTPaHM 3a AONOAHUTENHU pedepeHUn Mopa Aa Buaat BHECEHU BO
dopmat alan3. CNMCOKOT Ha AONONHUTENHU pedepPeHLUN U HUBHUTE COOABETHM WNDPU MOXKe Aa
ce Hajaat Bo TARIC 6a3aTta Ha nogaTouMm.

3emjute moxe Aa aedUHUPaaT HauMOHaNHU Wndpn. HaumMoHaNHUTE ONONHUTENHU pedEPEHTHM
wndpu mopa aa ce BHecaT BO ¢popmaT nlan3, morkebu npocneneHo co naeHTUOUKaLMCKM 6pOj
AW pgpyra npenosHaTavea pedepeHua. YeTupute 3HaLM NpeTcTaByBaaT WKMPM 3aCHOBAHM Ha
concTBeHaTa HOMEHKANATypa Ha Taa 3emja.

1205000000 TpaHcnopTeH AOKYMEHT

OBOj NofaToueH efleMeHT ro BKAy4YyBa BUAOT U pedepeHLaTa Ha TPAHCMOPTHUOT SOKYMEHT.
1205001000 PedepeHTeH 6poj

3a KosnoHa D3:

OBOj NOAATOYEH e/1eMEHT ja BK/Iy4yBa pedepeHL,aTa Ha TPAHCMOPTHMOT AOKYMEHT LUTO Ce KOPUCTH

KaKo TpaH3UTHa AeKnapaumja.
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1205002000 Bua

Kopucrejku ru cooasetHuTe wnudpu, HasegeTe ro BUAOT HA JOKYMEHTOT.
Wndpwn wto ce Kopucrar:

LWndpute moxke aa ce HajoaT Bo TARIC 6a3aTta Ha nogaTouMm.
1208000000 PedepeHTeH 6poj/EPB

OBOj 3anuc ce oaHecyBa Ha eAMHCTBEHWOT pedepeHTeH 6poj Ha npaTKata AoAesieH of,
3acerHaToTo /inLe 3a NnpeamMeTHaTa npaTka.

Moe aa uma dopma Ha wundpm Ha CLUO (ISO 15459) nnu eksmsaneHTHo. OBO3MOXKYBa npucTan
0,0 OCHOBHUTE KOMEpPLMjaIHW NoAaTouM 04, UHTEPEC 3a LapuHaTa.

1209000000 JIPB

Ke ce kopucT noKkanHuoT pedepeHTeH 6poj (/IPB). Toj e HauMoHaNHO AedUHMPaH U A0AENEH Of
CTpaHa Ha AEKNapaHTOT BO AOroBOP CO HAaA/IeKHWUTE OpraHu 3a Ja ce UAeHTUOMKYBa CeKoja
noeauMHeYHa AeKnapaumja.

1212000000 OpobpeHune
1212001000 PedepeHTeH 6poj

BHeceTe ro pedepeHTHMOT 6poj Ha cuTe opobpeHuja noTpebHM 3a AeKnapauujata U
N3BECTYBaHLETO.

1212002000 Buna
KopwucTejkn rm cooaseTHUTe Wndpu, HaBeaeTe ro BUAOT Ha AOKYMEHTOT.
Wndpwn wTo ce KopucTaT:

Wndpute moxe aa ce Hajaat Bo TARIC 6a3aTa Ha nogaToum.

lpyna 13 — CmpaHKu
1302000000 Ucnpakay

CTpaHKa KOja Mcnpaka CTOKa KaKO WTO € HaBedeHO BO A0roBoOpoOT 3a TPAHCNOPT o4 CTpaHa Ha
Hapa4vaTeNnoT Ha TPAHCNOPTOT.

OBoj enemeHT Mopa aa ce obe3bean Kora e pas3nMyeH of AeK1aPaHTOT.

1302016000 Haswus

BHeceTe ro LennoT Ha3uB 1 KaZe WTo e NPUMEHINBO, NpaBHaTa popma Ha CTpaHKaTa.
1302017000 NaeHTUdMKaunCcKm 6po;j:

BHeceTe ro EORI 6pojoT Ha McnpakayoT A naeHTUPUKaUNCKMOT 6poj Ha TProBeLoT BO 3emjaTa
Ha 3ae4HUYKMNOT TPAH3UT.

OHaMy Kage LWTOo ce AaBaaT 0/leCHyBatba BO PAMKUTE Ha MPOrpama 3a NapTHEPCTBO Ha TProBLM
oA, TPETA 3eMja KOja e NpU3HaTa 0f 3acerHaTaTa 40roBOpPHa CTPaHa, 0Baa MHoOpMaLMja MoKe 43
6uae Bo Gopma Ha eANHCTBEH NAEeHTUPUKALMCKM Bpoj Ha TpeTa 3emja, KOj e CTaBeH A0CTaneH Ha

3acerHarTaTa AOroBopHa CTpaHa o4 TpeTaTa 3acerHartata 3emja. Toj 6poj moxe Aa ce Kopuctu
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CeKorawl Kora e gocCtaneH 3a AeKNapaHToT.

Wndpu wTo ce KopucTaT:

CTpyKTypaTta Ha eauHCTBEHUOT naeHTMOUKALMCKM Bpoj Ha TpeTa 3eMja WTO M e AocTaneH Ha

3aCerHaTtata 4OroBopHa CTpaHa € KaKo WTOo cneaysa:

Mone Coppwu dopmat
Ha
1 Wndpa Ha apkasa a2
2 EanHcTBEH MaeHTUPUKaLNCKM Bpoj BO an..15
TpeTta 3emja

LUndpa Ha 3emja: LLindpa Ha 3emja Kako LITO e HaBeAEeHO BO BOBeAHaTa 3abesnelika 8 6poj 3.

1302018000 Appeca:

1302018019 Ynnua u 6poj

BHeceTe ro MMeTo Ha yAuLaTa Ha apecaTa Ha CTpaHKaTa 1 6pojoT Ha 3rpagaTta uamn objekTor.

1302018020 3emja

BHeceTe ja wndpaTa Ha gp:kaBarTa.

LWndpw wro ce kopuctaT:

LLndpa Ha aprkaBaTa Kako WTO e HaBeAeHO BO BoBeAHaTa 3abenewka 8 6poj 3.
1302018021 MowTeHCcKK 6po;j:

BHeceTe ro peneBaHTHMOT NowTeHCcKM Bpoj 3a AeTanmTe NOBP3aHM CO agpecaTta.
1302018022 Mpag

BHeceTe ro umeTo Ha rpafoT Ha agpecaTta Ha CTpaHKaTa.

1302074000 Jlnue 3a KOHTaKT

1302074016 Nme

BHeceTe ro »meTo Ha INLETO 3a KOHTAKT.

1302074075 TenedoHckm 6poj

BHeceTe ro TenedoHCKMOT 6pOj Ha NMLLETO 33 KOHTAKT.

1302074076 E-nowrTa

BHeceTe ja agpecaTta Ha e-nowTa Ha IMLETO 32 KOHTAKT.

1303000000 Mpumay

CTpaHKa Ha KojaluTo ce ucnpaka CToKaTa.

OBOj NogaToyeH enemMeHT U HEroBmTe NogeIeMEHTN MOXKe Aa ce AeKaapupaaT Ha HMBO Ha HI go
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Haarpagbarta Ha HKTC HaseaeHa Bo Mpunorot Ha OgnyKata 3a cnposeayBsarbe (EY) 2016/578 opa,
CUTE AOroOBOPHM CTPAHMNU.

1303016000 NUme
BHeceTe ro uenoTo uMe 1 Kage WTo e NPUMEHINBO NpaBHATa ¢opma Ha CTpaHKaTa.
1303017000 NaeHTndMKaumMCcKkun 6poj

BHeceTte ro EORI 6pojoT nan naeHtmdmnKaumnckmoTt 6poj Ha TProBeL,oT BO 3emjaTa Ha 3aeHUYKMK
TPaH3UT.

OHamy Kage LWTO ce AaBaaT 0/1eCHyBakba BO PaMKMTE Ha Mporpama 3a NapTHEPCTBO Ha TProsLM
04, TPeTa 3emja Koja e Nnpu3HaTa O/ 3acerHartaTa 40roBopHa cTpaHa, oBaa MHpopmalLmja moske Aa
6uae Bo popma Ha eaUHCTBEH MAEHTUOUKALMCKM BpOoj Ha TpeTa 3emMja, KOj e CTaBeH A0CTaneH Ha
3acerHaTtaTa A0roBopHa CTpaHa o4 TpeTaTa 3acerHartata 3emja. Toj 6poj moXKe Aa ce Kopuctu
CeKorall Kora e AocTaneH 3a AeKNapaHToT.

Wndpu wro ce KopucTaT:

NaeHTuduKaumMcknor  6poj KaKo wTo e peduHupaH 3a MN.E. 1302017000
Mcnpakay/NaeHTMdMKauUCKn 6poj ce KopucTy.

1303018000 Appeca:

1303018019 Ynunua v 6poj

BHeceTe ro umeTo Ha yauuaTa Ha agpecaTa Ha cTpaHaTa M 6pojoT Ha 3rpagaTta uan objeKkTorT.
1303018020 3emja

BHeceTe ja wndpaTa Ha gp:kaBarTa.

Wndpw wro ce kopuctaT:

LWndpa Ha 3emja KaKo LITO e HaBeAeHO BO BOBeAHaTa 3abenelwka 8 6poj 3.

3a 3emju co 3aeAHNYKM TPaH3UT - wndpata Xl e usbopHa.

1303018021 MowTeHCcKn 6poj

BHeceTe ro peneBaHTHMOT NowTeHCcKM Bpoj 3a AeTannTe NOBP3aHM CO agpecaTa.
1303018022 Mpag:

BHeceTe ro umeTo Ha rpaZioT Ha agpecaTta Ha CTpaHaTa.

1306000000 3acTanHuK

OBaa nHpopmauuja e notpebHa, AOKOAKY e pa3nmyHa og M.E. 1305000000 JeknapaHT unu Kage
wTo e cooaseTHO, MN.E. 1307000000 HocmTen Ha TpaH3UTHA NocTankKa.

1306017000 NaeHTUdMKaLMCKKN 6pOoj

BHeceTe ro EORI 6pojoT Ha 3acerHaTtoTo /nue Uan naeHTMUKaUMCKMOT 6poj Ha TProBeLoT BO
3emjaTa Ha 3aeAHUYKM TPAH3MUT.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

Ce kopuctn WpeHTndUKaumckmor 6poj Kako wto e peduHupan 3a MM.E. 1302017000

Mcnpakau/NaeHTudmKaunckm 6poj.
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1306030000 Craryc
BHecerTe ja cooageTHaTa wudpa WTO ro npeTcraByBa CTaTyCOT HA 3aCTAaNHUKOT.
Wndpu wTo ce KopucTaT:

BHeceTe eaHa oA cnegHute wudpu npes LENOCHOTO MMe 3a Aa F0 O3HauYuTe CTaTycoT Ha
3aCTanHUKOT:

2 [ONpeKTHO 3acTanyBakbe (LLaPUHCKMOT 3aCTanHUK AejcTByBa BO MMe M 3a CMeTKa Ha
Apyro nvue)

3 NHAMpPEKTHO 3acTanyBarbe (LapMHCKMOT 3acTanHMK AejcTBYBa BO CBOE MMe, HO 33
CMETKa Ha Apyro nue)

LndpaTa 3 e peneBaHTHA 3a LLAPUHCKUTE TPAH3UTHM MOCTAMKMW.
1306074000 Jlnue 3a KOHTaKT:

1306074016 Nme

BHeceTe ro »meTo Ha AMLLETO 33 KOHTAKT.

1306074075 TenedoHckmM 6poj

BHeceTe ro TenedoHCKMOT 6poj Ha NMLLETO 33 KOHTAKT.
1306074076 E-nowTa

BHeceTe ja agpecaTta Ha e-nowTa Ha IMLETO 32 KOHTAKT.
1307000000 Hocuten Ha TPaH3MTHA NOCTankKa:
1307016000 Ha3us:

BHeceTe ro uenouMoT HasuMB (MMe Ha NuLe UAM KOMMaHWja) M agpecaTta Ha HOCUTENOT Ha
TpaH3WTHaTa noctanka. OHamy Kaje LWTo e COOABETHO, BHECETe ro Lie/IONOT Ha3mB (MMe Ha nue
WM KOMMNaHWja) Ha OBMIAaCTEHMOT NPETCTaBHUK KOj ja NMoAHeCyBa TPaH3WTHaTa AeKnapauuja Bo
MMe Ha HOCUTENOT Ha NocTankara.

1307017000 NaeHTudMKaunckm 6poj

BHeceTe ro EORI 6pojoT Ha HOCUTENOT Ha TPaH3UTHATa NOCTankKa UAN NAEHTUDUKALUMOHNOT BpOj
Ha TProseLoT BO 3eMjaTa Ha 3ae4HUYKM TPAH3UT.

LWndpn wro ce KopuctaT:

NaeHTUOMKAUMCKMOT  6poj Kako wto e  geduHupan 3a  [M.E. 1302017000
MNcnpakayu/UaeHTnduKkaumnckmn 6poj ce Kopuctu.

1307018000 Appeca:
1307018019 Yanua u 6poj
BHeceTe ro MMeTo Ha yAuLaTa Ha aapecaTa Ha CTpaHKaTa M 6pojoT Ha 3rpagaTa uam objeKToT.

1307018020 3emja
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BHeceTe ja wndpaTa Ha gprKkaBaTa.

Wndpu wTo ce KopucTaT:

Wndpa Ha apKaBaTa KaKo WTO e HaBeAeHOo BO BoBeAHaTa benewka 8 6poj 3.
1307018021 MowTeHCcKn 6poj

BHeceTe ro peneBaHTHMOT NOWTEHCKM HBpoj 3a geTannte NoBP3aHM CO agpecarTa.
1307018022 Mpag

BHeceTe ro umeTo Ha rpafoT Ha agpecaTa Ha CTpaHara.

1307074000 Jlnue 3a KOHTAKT:

1307074016 Ume

BHeceTe ro MMeTo Ha INLLETO 33 KOHTAKT.

1307074075 TenedoHcku 6poj

BHeceTe ro TenedoHCKMOT 6p0j Ha NMLLETO 3@ KOHTAKT.

1307074076 E-nowrTa

BHeceTe ja agpecaTa Ha e-nowTa Ha INLETO 33 KOHTAKT.

1314000000 JononHnTENEH YYECHUK BO CUHLIMPOT Ha cCHabayBatbe

OBae moXe ga ce HaBeZaT AOMNOJAHUTEIHU YYECHMLM BO CUHLIMPOT Ha cCHabayBakbe co uen aa ce
NoKarke AeKa LennoT CUMHLIMP Ha cHabayBarbe 6MN NOKPMEH Of, eKOHOMCKMTE OnepaTopu Kou
Mmaat ctaTtyc Ha OEO.

[IOKONKY Cce KOpUCTM OBOj MOAaTOYeH enemeHT/nogaToyHa Knaaca, Ke ce AagaT ynorn w
naeHTndrKaunckn 6poj, BO CNPOTUBHO OBOj NOAATOYEH €/IeMEHT e N3bopeH.

1314017000 NaeHTudumKaunckm 6poj

EORI 6p0joT nnv eAUHCTBEHMOT MAEHTUOUKALMCKM BPOj Ha TpeTaTa 3eMja ce AeKnapupa Kora Toj
6poj n bun gogeneH Ha cTpaHKaTa.

LWndpn wro ce KopuctaT:

NaoeHTUOMKAUMCKMOT  6poj Kako wto e  geduHmpan  3a  [MLE. 1302017000
Mcnpakay/NaeHTMdMKaLNCKK Bpoj ce KopuUCTy.

1314031000 Ynora

BHeceTe ja peneBaHTHaTa WKdpa Ha ynorata cneundpuumnpajikm ja ynorata Ha AONONHUTENHUTE
YYECHWULM BO CUHLIMPOT Ha CHabayBakbe.

LWndpn wro ce KopuctaT:

MosKe Aa ce NpujaBaT CAeAHUTE CTPAHKMU:

O3HaKa Ha CtpaHKa Onwuc
ynorara
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CS KoHconngatop MpPeBO3HUK WITO KOMOWHMPA NOEANHEYHM NMOMANU NPATKU
BO eAHa norosema npaTka (Bo Mpouec Ha KoHcomaaumuja)
KOja ce uMcnpaKka A0 CTpaHKa Koja ja OTC/IMKYBa aKTUBHOCTA
Ha KOHCONMAATOPOT CO AeNere HAa KOHCONMAMpPaHATa
npaTka Ha Hej3UHUTE OPUTUHAJIHU KOMMOHEHTH

FW MpeBoO3HMK CTpaHKa WTOo BpLWKX OTNPEeMa Ha CTOKa

MF Mpoussoguten CTpaHKa wTo nponsseaysa CTOKA

WH [pxaten Ha cknapg, CTpaHKa WwTo npesema o4roBOPHOCT 33 CTOKATa BHECEHA BO
cKnag

pyna 16 — Mecma/3emju/PeauoHu
1603000000 3emja Ha ogpeauLTe
KopucTejku ja coogseTHaTa WwWndpa, BHeceTe ja nocneaHaTa 3emja Ha oapeauiuTe Ha CTOKaTa.

3emjaTa Ha NOCNeAHOTO NO3HaTO oapeauwTe ce aePpuHMpPaA KaKo nocnesHaTa 3emja BO Koja e
No3HaTo AeKa CToKkaTa Tpeba Aa ce 40CTaBM BO MOMEHTOT Ha NyLTakbe BO LL@PUHCKa NocTankKa.

LWndpw wro ce kopuctaT:

Lndpa Ha 3emja Kako LWITO e HaBeJeHO BO BOBeAHATa 3abesnewlka 8 6poj 3.

3a 3emju co 3aeAHNYKM TPaH3UT - wndpata XI e nsbopHa.

1606000000 3emja Ha ncnpakare

KopucTejku ja cooaseTHaTa WwWudpa, BHeceTe ja 3emjaTa 04 Koja ce ucnpaka/vn3sesyBa CTOKaTa.
LWndpw wro ce kopuctaT:

LLndpa Ha 3emja KaKo WITO e HaBeAEeHO BO BOBeAHaTa 3abenewka 8 6poj 3.

1612000000 3emja Ha nponuwaHa pyTa Ha NpaTKaTa

OBOj nogatoyeH enemeHT e notpebeH Kora nojaoBHaTa LAPWMHCKA McnocTasa ja aedbuHupa
nponuwaHaTa pyTa (suan 1617000000 MponuwaH pyTa).

NpeHTMdMKaLMja NO XPOHONOLWKN peaocsies Ha 3eMjuTe HU3 KOW CTOKATa ce npesesyBa nomery
3emjaTa Ha noafarwbe U ogpegmwTe. OBa M ondaka M 3eMjuTe Ha Noafakbe U oapeaulTe Ha
CTOKaTa.

1612020000 3emja

BHeceTe rv peneBaHTHUTe WndpM Ha 3emjaTa BO NpaBUIeH pegocaes Ha pyTaTa Ha npaTkaTa.
Wndpwn wto ce Kopucrar:

LWLndpa Ha aprkaBaTa KaKo LWITO e HaBeAeHO BO BoBeAHaTa 3abenewka 8 6poj 3.

1613000000 MecTo Ha yTOBap

NoeHTUdMKaumMja Ha MPUCTAHULWITETO, AEPOAPOMOT, TOBAPHMOT TEPMWHAJ, KeNe3HM4YKaTa
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CTaHWLA WUAM PYrOo MeCTO Kaje LWTO CTOKaTa Cce HaToBapa Ha NPEeBO3HOTO CPeACTBO LWTO ce
KOPUCTU 33 HEj3MHWMOT NpPeBO3, BKAY4YYBAjKM ja W 3emjaTa Kage LWTO ce Haofa. [loKonky ce
AocCTanHu, ce obesbegysaart wWudpupaHn MHbopmaumm 3a naeHTMPpUKaLmja Ha loKaumjaTa.

Bo cnyyaj aa Hema goctaneH UN/LOCODE 3a oaHocHaTa nokauuja, wndpata Ha gpikasaTta Ke
6buae npocneaeHa co UMETO Ha MECTOTO, CO MAaKCMMATHO A0CTanHO HMBO Ha NPELU3HOCT.

1613020000 3emja

OHamy Kage wto UN/LOCODE He e gocTtaneH, BHeceTe ja lWindpaTa Ha ApKaBaTa 3a MeCTOTO Kaje
LITO CTOKATA € HATOBApPEeHa Ha TPaHCMOPTHOTO CPEACTBO LITO C& KOPUCTU 3a NMPeMUHyBake Ha
rpaHuLaTa Ha [JoroBopHaTa CTpaHa.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

OHaMmy Kajie LITO MeCTOTO Ha yToBap He e wudpupaHo cnopes UN/LOCODE, 3emjaTta Kaje LITO ce
Haofa MeCTOTO Ha yToBap e naeHTUdMKyBaHa co WKndpa Ha 3emjaTa KaKo LWTO e HaBeAeHO BO
BOBe/ZlHaTa 3abeneuika 8 6poj 3.

1613036000 UN/LOCODE

BHeceTe ro UN/LOCODE 3a mecTOTO Kaje LITO CTOKaTa € HaToBapeHa Ha NPeBO3HOTO CpeAcTBO
LUTO Cce KOPUCTM 33 HEj3MHMOT NPEeBO3 3a Aa ja NPeMuHe rpaHunLaTa Ha [JorosopHaTa cTpaHa.

Wndpwn wto ce Kopucrar:
UN/LOCODE KaKo WTOo e HaBeZieHO BO BoBeAHaTa 3abeneluka 8 6poj 4.
1613037000 JloKkauuja

OnHamy Kage wrto UN/LOCODE He e gocTaneH, BHeceTe ro MMeTo Ha MeCTOTO Kaje LITO CTOKaTa ce
HaTOBapa Ha NPeBO3HOTO CPeACTBO LWTO Ce KOPUCTU 33 HEjSMHWOT NPeBO3 33 Aa ja NpPemMuHe
rpaHMuaTa Ha JloroBopHaTta cTpaHa.

1615000000 JloKkaumja Ha CToKaTa

KopucTejkm rm cooaseTHUTe WNdpKU, BHECETE ja /IOKauMjaTa Kade LITO CTOKaTa MOXe Aa ce
nperneaa. OBaa noKauuja Tpeba aa 6uae 40BONHO NpeLM3Ha 33 Aa M 0BO3MOXKM Ha LlapuHaTa aa
BPLUM PpU3NYKA KOHTPOIA Ha CTOKATa.

Camo epeH BMA Ha NIoKauumja Tpeba aa ce KOPUCTU BO UCTO BpeMe.

1615036000 UN/LOCODE

KopucTeTe rv wndppute gepuHupaHn Bo cnncokot co kogosu UN/LOCODE no 3emja.
Wndpu wro ce kopuctaT:

UN/LOCODE KaKo LWTO e HaBeAeHO BO BoBeAHaTa 3abenellka 8 6poj 4.
1615045000 Bupg Ha nokaumja

BHeceTe ja cooaBeTHaTa Wndpa HaBeaeHa 33 BUAOT Ha IoKaumja.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

3a BUAOT Ha NI0KaLMja, KopucTeTe 1 WwWndpute HaBeLeHM NOA0NY:
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A HasHauyeHa nokauuja
B OsnacreHo mecTo
C OpobpeHo mecTo
D Apyro
1615046000 KBannoukatop 3a nageHtudukaumja

BHeceTe ja cooageTHaTa wndpa 3a aeHTMdKUKaumja Ha IokaumjaTta. Bps ocHoBa Ha ynoTpebeHunoT
KBanndukaTop ke ce obesbean camo peneBaHTHUOT UAEHTUDUKATOP.

Wndpwn wto ce Kopuctar:

3a nageHTndMKaunja Ha NOKaLnjaTa, KOpUcteTe eaeH og uaeHTUPUKaTopuUTe NOA0NY:

KBanudukaTtop

NaeHTUdMKaLuUCKa
O3HakKa

Onwuc

NowTeHcKa agpeca

KopucTeTe ro nowTteHcKnoT 6poj co unu 6es
KYKeH 6poj 3a oiHOCHaTa /IoKaluja.

UN/LOCODE

UN/LOCODEKaKo WwTo e HaBeAeH BO
3abenelkarta8 6poj4.

NpeHTudmKaTOp Ha
LapuHCcKaTa
ncnocTasa

Kopuctete rv wndpute HaBeaeHu noa, M.E.
1705001000 OpgpeaniuHa LapUHCKa
ncnoctasa/PedepeHTeH 6poj.

GNSS KoopgmHatm

[leuMManHu cTeneHun co HeraTMBHM HBPOjKM 3a jyr
1 3anag.

Mpumepn: 44,424896°/8,774792° nnn
50,838068°/ 4,381508°

EORI 6poj

Ce KopucTn MaeHTUOUKALUMCKMOT 6POj KaKo WTo
e geduHupaH 3a M.E. 1302017000
Mcnpakay/UaeHTudukaumnckmn 6poj. Bo cnyuaj
€KOHOMCKMOT onepaTop 43 MMa noseke o efHa
npocTopuja, 6pojoT ce NononaHyBa co
naeHTUOMKaTOp eANHCTBEH 33 KOHKpPETHaTa
NoKauuja.

bpoj Ha ogobpeHume

BHeceTe ro 6pojoT Ha 0go0bpeHme Ha
KOHKpeTHaTa JlIoKaumja, o4AHOCHO oa0bpeHume 3a
CTATyCOT Ha OBNACTEH Ucnpakay. Bo cayyaj
oA0b6peHMneTo Aa ce ogHecyBa Ha nNoBeke
npocTtopumn, 6pojoT Ha ogobpeHMeTo ce
NOMNoOAHYyBa CO MAEHTUPUKATOP e4MHCTBEH 33
3acerHarara /loKauuja.

Appeca

BHeceTe ja agpecaTa Ha 3acerHaraTa n10Kaumja.

Bo cnyyaj kora komot ,X“ (EORI 6poj) wam ,Y“ (6bpoj Ha opmobpeHue) ce KoOpuCTM 3a
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naeHTMduMKaumnja Ha nNokKaumjata, a MMa HEKONKY /oKaumu nosp3aHu co EORI 6pojoT mau
OAHOCHMOT bpoj Ha oaobpeHue, MoXe Aa Ce KOPUCTU AOMOAHUTeNeH WAeHTUPMKATop 3a
OBO3MOXYBakbe HegBOCMUC/IEHA MAeHTUDMKALUM]ja Ha IoKaumjaTa.

1615047000 LlapuHcKa ncnocrasa

BHeceTe ja cooapeTHaTa wudpa Ha LApUHCKaTa MCNOCTaBa Kage CToKaTa e AocTanHa 3a
noHaTamoLllIHa LLapUHCKa KOHTpoa.

1615047001 PedepeHTeH 6poj

KopucTejku ja cooaBeTHaTa wudpa, BHeceTe ro pedpepeHTHMOT bpoj Ha LL@apuHCKaTa MCNoCcTaBa
KaZie LUTO CTOKAaTa e A0CTarnHa 3a NoHaTaMOLHa LapUHCKa KOHTPONa.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

NaeHTUOMKATOPOT Ha UAPUHCKATa MCMOCTaBa ja cneaun CTpykTypata geduHupaHa 3a [1.E.
1705001000 OapeamiuHa LapuHcKa ucnoctasa/PedepeHTteH 6po;j.

1615048000 GNSS

BHeceTe peneBaHTHW KoopauHaTK of, [nobanHuTe caTeNuTcKM cuctemu 3a Hasuraumja (GNSS)
KaZie WTOo e AOoCTanHa CToKaTa.

1615048049 leorpadcKa WnpnHa

BHeceTe ja reorpadckaTa WMpKHA Ha I0KauMjaTa Kajge WTO CTOKaTa e A0CTanHa.
1615048050 leorpadcKka goNKMHA

BHeceTe ja reorpadckaTta Ao/IKMHATA Ha JI0KaLMjaTa Kaje WTO CTOKaTa e AocTanHa.
1615051000 EKOHOMCKM onepaTtop

KopucrteTe ro naeHTMduKaLMcknMoT 6poj Ha EKOHOMCKMOT ONepPaTop BO UMM NPOCTOPUN MOKe A3
Ce KOHTPO/IMpa CTOKaTa.

1615051017 NaeHTudumKaunckm 6poj

BHeceTe ro EORI 6pojoT Mnun naeHTMMKaumckmoT 6poj Ha TProBeLoT Bo 3emjaTa Ha 3ae4HUYKNOT
TPaH3UT HAa HOCUTENOT Ha o40bpeHueTo.

LWndpn wro ce KopuctaT:

Ce KopucTM uAeHTUOMKAUMCKMOT 6poj Kako wTto e pgeduHupaH 3a [M.E. 1302017000
Ucnpakay/UaeHTnduKkaumckm 6poj.

1615052000 bpoj Ha ogobpeHUe
BHeceTe ro 6pojot 3a ogobpeHune Ha 3acerHaTaTa 0KaLmja.
1615053000 JononHuteneH naeHTMdpuKaTop

Bo cnyyaj Ha HEKONKY NPOCTOPUM, CO Len NoKaunjata aAa buae nonpeunsHo HaBegeHa NoBp3aHa
co EORI, uaeHTndMKaymMja Ha TproseL, BO 3emjaTa Ha 3ae4HUYKU TPAH3UT Unm ogobpeHmne, BHeceTe
ja cooageTHaTa Wudpa Kage WTo e AoCTanHa.

1615018000 Appeca:

1615018019 Ynunua v 6poj
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BHeceTe ja coogBeTHaTa yamua v 6poj.

1615018020 3emja

BHeceTe ja wndpaTa Ha gprKkaBaTa.

Wndpu wTo ce KopucTaT:

Wndpa Ha apKaBaTa KaKo LWITO e HaBeAEeHO BO BOBeAHaTa 3abenelka 8 6poj 3.
1615018021 MowTeHCcKn 6poj

BHeceTe ro peneBaHTHMOT NOLWTEHCKM 6POj 33 AeTannTe NOBP3aHM CO agpecaTa.
1615018022 Mpag

BHeceTe ro umeTo Ha rpafoT Ha agpecaTa Ha CTpaHaTa.

1615081000 MowTeHcKa agpeca

OBaa nopgKnaca MoKe Aa Ce KOPUCTM Kora € MOMKHO Aa Ce oapeam NoKaumjaTta Ha CToKaTta co
NOLITEHCKN BPOj AOMONHET CO KYKHUOT BpOoj IOKO/IKY € NoTpebHo.

1615081020 3emja

BHeceTe ja wndpaTa Ha gpkaBarTa.

LWndpw wro ce kopuctaT:

LLndpa Ha aprkaBaTa Kako WITO e HaBeAeHO BO BoBeAHaTa 3abenewka 8 6poj 3.
1615081021 MowTeHCcKu 6p0oj

BHeceTe ro cooaBeTHMOT NowTeHCKM 6poj 3a NnoBp3aHaTa N0KaLMja Ha CTOKaTa.
1615081025 KyKkeH 6poj

BHeceTe ro KykHMOT 6poj 338 NoBp3aHaTa I0KaLMja Ha CTOKaTa.

1615074000 Jlnue 3a KOHTaKT

1615074016 Ume

BHeceTe ro »meTo Ha INLETO 3a KOHTAKT.

1615074075 TenedoHcku 6poj

BHeceTe ro TenedoHCKMOT 6poj Ha NMLLETO 33 KOHTAKT.

1615074076 E-nowrTa

BHeceTe ja agpecaTta Ha e-noLTa Ha IMLETO 32 KOHTAKT.

1617000000 MponuwanHa pyTa

Kopucrejku ru cooageTHute wndpu, HasegeTe Aanum ce NPUMeEHyBa NPonuLIaHa pyTa.

MponuwaHaTta pyTa ja aeduHMpa NaTeKkaTa MO Koja CTOKATa Ke ce nMpemecTM of nojaosBHaTa
LLAPMHCKA MCNocTaBa 40 oApeAnluHaTa LapMHCKA MCNOCTaBa NO EKOHOMCKM OnpasaaH nar.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

PenesaHTHUTE WKdpn ce gaaeHn Nogony:
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0 CrokaTa He MoOpa fAa ce npemecTyBa 04 NOjaoBHaTa LAPMHCKA
McnocTaBa 40 oapeAniluHaTa LapMHCKA MCNOCTaBa No NPOoMnMLIAHa pyTa

1 CrokaTa ce npemecTyBa 04 NOjA0BHATA LAPMHCKA UCMOCTaBa A0
ogpeamillHaTa LapUMHCKa MCNOCTaBa No NponuiiaHa pyTa

pyna 17 — LlapuHcKu ucnocmasu
1703000000 MojaoBHA LLAapUHCKa NCNOCTaBa
1703001000 PedepeHTeH 6poj

KopucTejku ja coogseTHaTa wudpa, BHeceTe ro pedepeHTHMOT 6poj Ha McnocTaBaTa Kage WTo Ke
3aMnoy4He TpaH3UTHaTa onepauuja.

Wndpu wro ce KopucTaT:

NaeHTUPMKATOPOT Ha ULAPMHCKATAa MCMOCTaBa ja cneam CTpyKTypaTa peduHupaHa 3a [.E.
1705001000 OapeamiuHa LapuHcKa ucnoctasa/PedepeHTteH 6po;j.

1704000000 TpaH3nTHA LapUHCKa MCMOCTaBa
1704001000 PedepeHTeH 6poj

BHeceTe ja wudpaTa 3a npeaBuaeHaTa LAPMHCKA MCNOCTaBa Hag/1e)KHA 33 B/ie3HATa TOYKA Ha
TepuTopujaTa Ha [AOroBOopHaTa CTPaHa Kora CTOKaTa ce ABMXM BO TPaH3MTHA MocCTanka, uau
LLAPMHCKATa UCMOCTaBa Hag/1eXKHA 32 MeCTOTO Ha M3ne3 o TepuTopmjata Ha LOroBOpHaTa CTpaHa
KOra CTOKaTa ja HanyliTaaT Taa TepuTopuja 3a Bpeme Ha TPaH3UTHA onepauuja NpeKy rpaHuua
nomery Taa 4OroBopHa CTpaHa M TpeTa 3emja.

KopucTejku ja coopBeTHaTa wudpa, BHeceTe ro pedpepeHTHMOT 6poj Ha cooaBeTHATa LLapUHCKa
ncnocTasa.

LWndpu wTo ce KopuctarT ce:

NoeHTMOMKATOPOT Ha ULaApMHCKaTa MCNOCTaBa ja cneau CTpyKTypata gebuHupaHa 3a T.E.
1705001000 OgpenmiuHa LapuHCKa ucnoctasa / PedepeHTeH 6po;j.

1705000000 OapegmuwHa LapuHCKa ncnocTasa
1705001000 PedepeHTeH 6poj

KopucTejku ja cooagBeTHaTa Wwndpa, BHeceTe ro pepepeHTHMOT 6poj Ha McnocTaBaTa Kage WTo Ke
3aBpLUN TPaH3MTHATa onepaumja.

Wndpn n HMBHUTE popmaTh LUTO CE KOPUCTAT:
KopucrteTe (an8) wndpu cTpyKTypmupaHu Ha CNeaHNOB HaUYMH:

— NpBWUTe ABa 3HaKa (a2) cny:KaT 3a uaeHTUdMKaLNja Ha 3emjaTa cCo NOMOLL Ha KOAOT Ha 3emjaTta
KaKo WTO e HaBeAeHO BO BOBeAHATa 3abenewka 8 6poj 3,

— cneaHWTe WecCT 3Haum (an6) 3HayaT 3acerHaTtaTa Mcnoctasa Bo Taa 3emja. Ce npeanara aa ce
yCBOW CAeAHaTa CTPYKTypa:
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MpeuTe Tpu 3Haum (an3) ke buaat npesemeHu o4 MMeETO Ha sokaumjata UN/LOCODE, a
nocneaHuTe TPWU Of HauuoHanHata andaHymepudka noanoaenba (an3). AKo oBaa
noanoaenba He ce Kopuctn, Tpeba ga ce BMeTHaT 3HauuTte ,,000“.

Mpumep: BEBRUOOO: BE = 1SO 3166 3a benruja, BRU = UN/LOCODE nme Ha nokauuja 3a rpagot
Bpucen, 000 3a HencKopucTeHaTta nogenoba.

1706000000 M3ne3Ha uapMHCKa MCNOCTaBa 3a TPAH3UT
1706001000 PedepeHTeH 6poj
KopucTejku ja cooaseTHaTa Wndpa, BHeceTe ro pepepeHTHUOT 6poj Ha 3acerHaTata UCnNocTaBa.

OBOj NoAaTouYeH efleMeHT e noTpebeH Kora TpaH3UTHaTa AeKnapaumja ce KoOMbUHUPa co n3nesHa
36upHa Aeknapaumja. BHeceTe ja wudpaTa 3a npeasuaeHaTa LAPUMHCKA MCNOCTaBa Kage
TPaH3UTHOTO ABUMKEHE ro HanyLwwTa 6e36e4HOCHOTO U CUTYPHOCHO Nogpadje.

3a 3emjuTe-uneHKn Ha EBponckaTa YHWja — 0OBOj noaatoyeH enemMeHT He e noTtpebeH Kora
TPAH3UTHOTO ABUKEHE ja Cneam NocTankaTa 3a U3BO3.

Wndpu wro ce KopucTarT:

NaeHTUPMKATOPOT Ha UAPUHCKATAa MCMOCTaBa ja cneam CTpyKTypaTa peduHupaHa 3a [.E.
1705001000 OapeamiuHa LapuHcKa ucnoctasa/PedepeHTteH 6po;j.

Mpyna 18 — UoeHnmudghuxkayuja Ha cmokama

1801000000 HeTo maca

BHeceTe ja HETO MacCaTa U3pa3eHa BO KUOrpamu, Ha CTOKata WTO Ce oaHeCyBa Ha COOABETHO
AEKNAPNUPaAHOTO HAMMEHYBaAHME. HeTo maca e macaTa Ha cToKaTa 6e3 naKyBare.

Kora HeTo maca norosema og, 1 Kunorpam BKAydyBa gen of eguHuua (kg), Taa moxke aa ce
3a0KPYKM Ha C/1IeAHUOB HauYMH:

o4 0,001 go 0,499: 3a0KpyKyBarbe 40 HajbMCKaTa BPeAHOCT Ha NOMaa KMAorpam;
oA 0,5 no 0,999: 3a0KpyKyBarbe A0 HajbIMCKaTa BPeAHOCT Ha NOro/IEM KUAOTPaMm.

HeTo maca nomana og 1 kKunorpam Tpeba Aa ce BHece Kako ,,0“. npocneseHo co 6poj Ha aAeummanu
10 6, ucopnajku rm cute ,,0“ Ha KpajoT oa KonnumHata (Ha np. 0,123 3a nakyBarbe o4, 123 rpama,
0,00304 3a naxkyeawe og 3 rpama n 40 muaurpamm mnam 0,000654 3a nakysarwe on 654
MUAUTPaAMK).

1804000000 bpyTto maca

3a AeKknapaumjata 6pyTo macaTta e TeXXMHaTa Ha CTOKaTa BK/y4yBajKku ro M NakyBakeTo, HO CO
MCKNYYOK Ha onpemaTa Ha NPeBO3HUKOT.

Kora 6pyTo macaTta noronema og 1 kmnorpam BkaydyBa gen og eanHuua (kg), Taa moxke ga ce
330KPYXKM HA CNeQHMOB HAUYUH:

oA 0,001 ao 0,499: 3a0KpyKyBarbe A0 HajbIMCKaTa BPeAHOCT Ha NOMan Kuaorpam;

oA 0,5 no 0,999: 3a0KpyKyBarbe A0 HajbInMCKaTa BPeAHOCT Ha NOroJiemM KUAorpam.
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Bpyto maca nomana og 1 Kunorpam Tpeba ga ce BHece Kako ,,0“. npocnegeHo co 6poj Ha
Aeunmanu ao 6, uchpnajkm rm cute ,0“ Ha KpajoT o4 KonnumHata (Ha np. 0,123 3a nakyBakbe 04
123 rpama, 0,00304 3a naKkyBsamse og 3 rpama un 40 muaurpamm nnmn0.000654 3a nakysame og 654
MUAUTPAMM).

BHeceTe ja bpyTo macaTa, M3pa3eHa BO KMOrpamM, Ha CTOKaTa WTO Ce O4HEecyBa Ha COOABETHO
[eKNapuMpaHOTO HaMMeHyBaHue.

Kora geKknapauujata cogpxm HEKOIKY HAaMMeEHYBaHMja Ha CTOKA, KOW ce ogHecyBaaT Ha CTOKA Koja
€ CrnakyBaHa 3aeZHO Ha TaKOB HA4YMH LUTO € HEBO3MOXKHO Aa ce ogpean bpyTo macaTa Ha CTOKaTa
LUTO ce ogHecyBa Ha Koja 6110 CTOKa, BKynHaTa 6pyTo maca Tpeba camo Aa ce BHece Ha HMBO Ha
3arnasue.

1805000000 Onuc Ha cToKaTa

Kora aeknapaHToT ja gasa wudpaTta CUS 3a XeMUCKM CyNCTaHUM U NpenapaTtu, 3emjute moxe 4a
ce oTKaaT og, 6aparbeTo 3a AaBakbe NpeLmseH onuc Ha CToKarTa.

Toa 3HauYn HopmaneH TProBCKU onuc. OHaMy Kajge wrto Tpe6a Aa Cce HaBeae LumcbpaTa Ha CTOKaTa,
ONnUCOT Mmopa Aa 6Mﬂ,e AOBOJIHO NpeunseH 3a ga 0BO3MOXKU I'(J'IaCVId)VIKaLI,VIja Ha CTOKaTa.

1806000000 MNakyBare

OBOj NOAATOYEH €/IEMEHT Ce OAHECYBa Ha AeTa/v 32 NaKyBakEeTO Ha CTOKATa WTO e NpeaMeT Ha
AeKNnapaumja UNu N3BecTyBatbe.

1806003000 Bna Ha nakyBame

LLndpaTa ro oapenysa BUAOT Ha NaKyBakbe.

LWndpw wro ce kopuctaT:

LLindpa 3aBMA0T Ha NaKyBakbe KaKo LITO e HaBeAeHO BO BoBeAHaTa 3abenelka 8 6poj 1.
1806004000 bpoj Ha naKyBama

BKkyneH 6poj Ha NaKyBarba BP3 OCHOBA Ha HajmanaTa HaZBoOpeLllHa eANHNLA 33 NaKyBare. OBa e
6p0ojoT Ha NoegMHEYHN aPTUKIM CNaKyBaHW Ha TAKOB HAUYMH LUTO TME He MOXKaT Aa ce nogenat bes
NPeTXoAHO Aa ce pacnakyBaaT uau 6pojoT Ha NapUMHba, LOKONKY He Ce CMaKyBaHM.

OBaa uHpopmaumja Hema a ce AaBa Kora CTOKUTe ce pedyc.

1806054000 O3HaKu 3a ncnopaka

CnobopeH 06a1K Ha onuc Ha 03HaKUTe U BpoeBuTe Ha TPAHCNOPTHUTE eAUHULM MU NaKyBakba.
1808000000 CUS kog

BpojoT Ha LlapuHckaTa yHuja n ctatuctmka (CUS) e naeHTMPUKATOPOT A0AENEH BO PAMKUTE Ha
EBPOMNCKMOT LA@PMHCKM nonuc Ha xemuncku cyncrtaHumm (ECICS) Ha rnaBHO XEMUCKM CyNCTaHUUK U
npenapaTu.

[eKknapaHToT MoXe Aa ja Aage oBaa Wwuodpa Ha Ao0OPOBOSIHA OCHOBA KOra He NMOCTOM MepKa
NPOMMLWaHa BO 3aKOHOAABCTBOTO HA [OrOBOPHWUTE CTPAHM 3a OAHOCHAaTa CTOKa, T.e. Kora
obe3benyBareTO Ha OBaa WKdpa 6bu npeTcTaByBasio NOMan TOBAP O, LENOCHMOT TeKCTyaneH
OnWC Ha NPOU3BOAOT.

Wndpu wTo ce KopucTaT:
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CUS Kopg Kako WTo e HaBeAeHO BO BoBeAHaTa 3abenellka 8 6poj 9.

1809000000 LWLndpa Ha cToKa

Ce Kopuctn bapem TapmndeH noabpoj Ha XapMOHU3UPAHNOT CUCTEM.

1809056000 Moabpoj Ha XapMOHU3UPAHMNOT CUCTEM

BHeceTe ro TapudpHMoT Noabpoj Ha XapMOHU3MPaHUOT cuctem (wectumndpeH HS koa).
Wndpwn wto ce Kopucrar:

LWndpute moxke aa ce HajaaT Bo TARIC 6a3aTa Ha nogaTouM.

1809057000 Wndpa Ha KombUHMpaHa HOMEHKNATYpa

BHeceTe rv ageTe A0NONHUTENHU UMdpK o wndpaTa Ha KombnHMpPaHaTa HOMEHKNATYpPa OHamy
Kage WTo Toa ro 6apa 3aKOHOA4ABCTBOTO Ha AOrOBOPHUTE CTPAHW.

Wndpwn wto ce Kopucrar:

Lndpnte moxe aa ce HajoaT Bo TARIC 6a3aTta Ha noaaToLM.

pyna 19 — UHgopmayuu 3a mpaHcrnopm (Ha4yuHu, cpedcmaea u onpema)
1901000000 MHAMKATOpP 3@ KOHTEjHEp

BHeceTe ja npeTnoctaBeHaTa cuTyauuja Npu NpemuHyBarbe Ha HaABOPELHaTa rpaHuua Ha
[lOroBOpHaTa CTpaHa, BP3 OCHOBa Ha MH$OPMaLMUTE AOCTaNHM BO MOMEHTOT Ha 3aBpLUYyBaHe Ha
TPaH3UTHUTE GOPMANHOCTM, KOPUCTEjKM ja cooaBETHATa WKdpa.

LWndpu wro ce KopuctaT:

MpumeHnnBUTE WNdPU ce AafeHN NoJoNy:

0 CToKaTta He ce TpaHCNopTUpa BO KOHTejHepw
1 CToKaTa ce TpaHCNopTUpa BO KOHTejHepwH
1903000000 HauuH Ha TpaHCNOpPT Ha rpaHuLA

Kopuctejkm ja coopseTHaTa wWudpa, BHECeTe Mo HAYMHOT Ha TPAHCMNOPT LWTO OA4roBapa Ha
TPAHCMOPTHO CPEACTBO LUTO Ce OYEKyBa Aa Ce KOPUCTM NpU M3/1e3 0f LAaPMHCKOTO noApadje Ha
[orosopHarta cTpaHa.

LWndpn wro ce KopuctaT:

LWndpuTte WTo ce npumeHyBaaT ce faAEHM NOAONY:

Wnopa Onuc
1 MomopcKu TpaHcnopT
2 WenesHnykm TpaHcnopT
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3 MaTeH TpaHcnopT

4 BosayweH TpaHcnopT

5 MowTa (aKTMBEH HAYMH Ha TPAHCMOPT HEeMo3Har)

7 ®PUKCHWU TPAHCNOPTHM MHCTaNALMMU

8 BHaTpelleH BogeH TpaHcnopT

9 [pyr HaunH Ha TpaHcnopT (T.e. CONCTBEH NOroH)
1904000000 HauuH Ha TPaHCNOPT BO BHATPELIHOCTA

KopucTejku ja cooageTHaTa wndpa, BHECETE FO HAYMHOT Ha TPAHCNOPT NPW Noarame.
Wndpwn wto ce Kopucrar:

Ce kopwucTat wudpute npeasmnaeHn Bo osa lornasje Bo ogHoc Ha MM.E. 1903000000 HauyumH Ha
npesBo3 Ha rpaHuLa.

1905000000 MojaoBHM TPAHCNOPTHU CPeacTBa
1905017000 NaeHTudumKaunckm 6poj

OBaa uHdopmaumja e Bo popma Ha naeHTMdUKaLMOHNOT 6poj Ha BpoaoT IMO nnm eanMHCTBEHMOT
€BPONCKN naeHTUdMKaumnckm 6poj Ha 6poga, (ENI wndpa) 3a TpaHCNOPT MO MOPCKU UM BHATPELLHMU
BOAHM NaTULLTA.

3a ApyrnTe Ha4yMHM Ha TPAHCMOPT, HAYMHOT Ha MAEHTUDUKALM]a €:

CpencTBa 3a TpaHCNoOpT HauunH Ha naeHTUdMKauuja
BHaTpeleH BoaeH Mme Ha NNOBHMOT 06jeKT
TpaHcnopT
Bo3aylweH TpaHcnopT Bpoj u aaTym Ha neToT (Kaze WTo Hema bpoj Ha /ieT, BHeceTe ro

perncrtapcknot 6poj Ha aBMOHOT)

MaTeH TpaHcnopT Perncrapckm 6poj Ha BO3MN0O U/MAM NPUKOKA

KenesHnykKM TpaHcnopT Bpoj Ha BaroH

Kora cTokaTa ce TpaHCMopTMpa CO MPUKO/IKA U BNEYHO BO3MO, BHECETE MM PErMcTapckmTe bpoesu
M Ha NPUKO/NIKATA M Ha BNEYHOTO BO3MN0. OHaMy Kaje LWTO PermcrtapcknoTt 6poj Ha BAEYHOTO
BO3M/10 HE e NO3HaT, BHECETE ro PErnCTapCcKUOT 6Poj Ha MPUKOAKaTa.

1905061000 Bug Ha ngeHtudmKaymja
KopucTejku ja coogBeTHaTa Wndpa, BHECETE FO TUMNOT Ha MAEHTUOUKALMCKMOT 6pO].
Wndpwn wto ce Kopucrar:

WndpuTe WTo ce npumeHyBaaT ce AafeHN NOAONY:

Wnopa Onuc

10 NaoeHtnoumkaumnckm IMO 6poj Ha bpoaoT
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11 Mme Ha NOMOpPCKO NI0BUAO

20 bpoj Ha BaroH

21 bpoj Ha BO3

30 Perncrpauuja Ha BO3nno3a naTeH TpaHCNopT

31 Perncrpauuja Ha npukoaKata

40 bpoj Ha neToT IATA

41 Perncrapcku 6poj Ha aBUOHOT

80 EBponcku naeHTndmkaumckmn 6poj Ha 6poa (ENI wndpa)

81 MNme Ha 6poaoT Ha BHATpELIHMTE BOAHM NaTULLTA
1905062000 HaunoHanHocT

BHeceTe ja HauMOHaNHOCTA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO (MM OHAaa Ha BO3WIOTO LITO M ABUNXKMK
APYrnTe ako Mma noseke TPAHCMOPTHWU CPEACTBA) Ha KOe CTOKaTa e AMPEKTHO HaToBapeHa 3a
Bpeme Ha TPaH3uTHUTe GpopmManHocT1, Bo dopma Ha coogBeTHaTa WwWndpa.

Kora cTokaTta ce TpaHCnopTupa CO NPUKOJIKA N BJIEYHO BO3UIO, Ce BHECYBa HALMOHANHOCTA U Ha
NPUKONKAaTa U Ha BN1€4YHOTO BO3UO. OHaMy Kage Wrto He Ce 3Hae HaULMOHaNHOCTA Ha B/IEHYHOTO
BO3UNO, BHECETE ja HAUMOHANHOCTA Ha NPUKO/IKaTa.

LWndpw wro ce kopuctaT:

LLndpa Ha aprkaBaTa Kako LWITO e HaBeAeHO BO BOBeAHaTa 3abenewka 8 6poj 3.
1907000000 TpaHcnopTHa onpema

1907044000 PedepeHLa 3a CTOKK

3a ceKoj KOHTejHep, BHeceTe M bpoeBUTe Ha HAMMEHYBaHMja 3a CTOKATA LITO Ce TPAHCNOPTMPA BO
0OBOj KOHTEjHep.

1907063000 NaeHTudMKauncKkn 6poj Ha KOHTejHepOoT
O3Haku (bykeu n/unm 6poesun) Kou ro AeHTUGUKYBAAT KOHTEjHEPOT.

3a 4pyry HAYMHM Ha TPAHCMOPT OCBEH BO3AYLWHMOT, KOHTEjHEP € creumjanHa KyThja 3a NpeBo3 Ha
TOBap, Koja e 3ajakHaTa M MOXKe fa ce CNojyBa M OBO3MOMKYBa XOPU3OHTANHU MW BEPTUKANHU
npemecTyBatba.

Bo BO34yLWHMOT NpeBO3, KOHTEjHEPUTE ce CchneumjasHu KyTUW 3a NpeBO3 Ha ToBap, Kou ce
3ajaKHaTU M OBO3MOMKYBAAT XOPU3OHTATHU MW BEPTUKANHM NPEeMecTyBatba.

Bo KOHTEKCT Ha 0BOj NOAATOYEH €/1EMEHT, 3aMEHNNBUTE Te1a U NONYNPUKONKUTE LUTO Ce KopucrtaT
3a MaTeH W XXenesHWYKM TPAHCNOPT ce CMETaaT 3a KOHTEjHepHU.

LOKOKY € NPUMEHNMBO, 32 KOHTEjHEPUTE NOKPUEHMU cO cTaHAapAoT ISO 6346, naeHTUdMKaTopoT
(npedwukcoT) poaeneH ogq MefyHapoaHOTO 6MPO 3a KOHTEjHEPU U MHTEPMOAaneH TpaHcnopT (BIC)
NCTO TaKa Ke buae gafieH Kako A04aTOK Ha MAeHTUPUKALMCKMOT BPOoj Ha KOHTEjHepPOoT.

3a 3ameH/MBM Tena M MOAYMNPUKONKKU ce Kopuctn wudpata ILU (MHTepmoganHu ToBapHM
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eaMHULM) BOBEIEHA CO €BPONCKMOT cTaHaapa EN 13044.
1908000000 AKTUBHU FPaHUYHN TPAHCNOPTHU CPeacTBa
1908000047 LLndpa Ha uapmnHCKa McnocTasa Ha rpaHuua

Kopuctejkm ja coopBeTHaTta wudpa, BHeceTe ro 6pojoT Ha MCnNocTaBaTa Kafe aKTUBHOTO
TPaAHCNOPTHO CPeACTBO ja MMHYBA FPaHUL,ATa HA AOroBOPHAaTa CTPaHa.

Wndpu wTo ce KopucTaT:

NaeHTMOMKATOPOT Ha UapWHCKaTa MCMocTaBa ja cneam CTpyKTypaTa geduHupaHa 3a [1.E.
1705001000 OapeamiuHa LapuHcKa ucnoctasa/PedepeHTteH 6po;j.

1908017000 NaeHTndMKaLMCcKu 6poj

BHeceTe ro MAEHTUTETOT Ha aKTUBHOTO TPAHCMNOPTHO CPEACTBO LWITO ja MPEMUHYBA rPaHULIATa Ha
AOroBopHaTa CTpaHa.

Bo cnyyaj Ha KOMBWMHWMPaAH TPAHCMOPT MM KOra Ce KOopuUCTaT NOBEKE TPAHCMOPTHWU CpeacTBa,
aKTMBHOTO TPAHCMOPTHO CPEeACTBO € OHa LWTO ja ABWXKKM Lenata KombuHaumja. Ha npumep, Bo
C/Nly4aj Ha KaMWMOH Ha 6poa, aKTMBHO TPAHCMOPTHO cpeacTBo e bpoaoT. Bo cnyyaj Ha BAeyHO
BO3W/JIO M MPUKO/KA, aKTUBHO TPAHCMNOPTHO CPeACTBO € BAEYHOTO BO3MNO. Bo 3aBMCHOCT op
TPaHCNOPTHUTE CPEeACTBA, CE BHEeCyBaaT CIeAHUTE NOAaTOLM 33 UAEHTUTETOT:

TpaHcnopTHM cpeacTBa HauuH Ha naeHTMdUKaumja

MOPCKM 1 BHaTpELLEH Mme Ha NN0BHUOT 06jeKT

BOAEH TpaHCNnopT

Bo3aylweH TpaHcnopT Bpoj u aaTym Ha neToT (Kage WTo Hema 6poj Ha neT, BHeceTe
ro permcTtapcknot 6poj Ha aBUOHOT)

MateH TpaHcnopT Perncrapcku 6poj Ha BO3M10 U/UAK NPUKONKA
KenesHnukm TpaHcnopT bpoj Ha BaroH
1908061000 Bug Ha ngeHtudmKaymja

KopucTejku ja coogBeTHaTa Wndpa, BHECETE FO TUMNOT Ha MAEHTUDUKALMCKMOT 6pO].
Wndpu wto ce KopucTaT:

Wunopute pedumHupanHm Bo osa [lornasje 3a [.E. 1905061000 TpaHcCNoOpTHM cpeacTBa Ha
noafrarbe/TMn Ha naeHTMdMKauMja ce KopUCTaT 3a TUNOT Ha UAeHTUDUKALM]a.

1908062000 HaymnoHanHocT

KopucTejkn ja coopBeTHaTa wudpa, BHECETE ja HAUMOHA/IHOCTA HAa AKTUBHOTO TPAHCMNOPTHO
CpPeacTBO WTO ja MMHYBA rpaHnLaTa Ha [loroBopHaTa CcTpaHa.

Bo cnyyaj Ha KOMBMHMpPaH TPAHCNOPT WM Kora Ce KopucTaT NnoBeKe TPaHCMOPTHU CpeacTBa,
aKTUBHOTO TPAHCMOPTHO CPEACTBO € OHa WTO ja ABWMXKKM UenaTa KombuHaumja. Ha npumep, BO
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C/ly4aj Ha KaMWOH Ha 6poa, aKTMBHO TPAHCMNOPTHO CPeACTBO e 6poaoT. Bo ciyyaj Ha BeYHO
BO3W/1I0 M NPUKO/IKA, aKTMBHO TPAHCMOPTHO CPEACTBO € B/IeYHOTO BO3MNO.

Wndpu wTo ce KopucTaT:
LWndpa Ha 3emja KaKo LWITO e HaBeAeHO BO BOBeAHaTa 3abenewwka 8 6poj 3.
1902000000 PedepeHTeH 6poj Ha TpaHcnopT

NaoeHTudMKaumja Ha ABUKEHETO Ha NPEBO3HOTO CPeACcTBO, Ha npumep 6poj Ha naTyBare, 6poj
Ha neToT IATA, 6p0oj Ha ABUXKEHE, AOKOKY € MPUMEHIMBO.

3a BO3A4ylEH TPaHCNOPT, BO CUTyauMM Kora onepaTopoT Ha BO34YXOMN/J0BOT NpeBe3yBa CTOKM
cnopepa A0roBop 3a /IeTOBM CO 3ae4HMYKa 03HaKa MK CIMYEH A0rOBOP CO MapTHEPM, ce KopucTaT
6poeBunTe Ha NETOT Ha NapTHepuTe.

1910000000 Mnomba:

1910068000 Bpoj Ha nnombu

BHeceTe ro 6pojoT Ha Nhombu NpMKayeHn Ha onpemaTa 3a TPAHCMOPT, Kaje LWTO € NPUMEH/INBO.
1910015000 NaeHTndMKaTop

NHbopmaumumnTe ce obesbeanyBaaT AOKONKY OBMACTeH MCNpaKkay noAHece AeKknapaumja 3a Koja
HeroBoto ogobpeHune bHapa ynoTpeba Ha naombu on nocebeH BUA, UAM HA HOCUTENOT Ha
TpaH3MTHaTa nocTanka my ce oaobpu ynotpeba Ha nn1ombu og nocebeH Bua,

Mpyna 99 — [pyr1 noAaTOYHN eNeMeHTHM (CTaTUCTMUYKKM NoAaTOUM, rapaHL MM, NoAaToUM NOBP3aHU
co Tapudu)

9902000000 Buna Ha rapaHumja

Kopuctejkn rm coopBeTHuTe WKdpKU, BHEceTe ro BMAOT Ha rapaHuMja LWTO cCe KOPWUCTU 33
TPaH3WUTHaTa onepauuja.

LWndpu wro ce KopuctaT:

LWndpuTte WTo ce npumeHyBaaT ce aAEHM NOAONY:

Wnopa Onuc
0 MN33emare o rapaHumja (uneH 75 ctas (2) Toukata (B) oa JoaaTok |).
1 OnuwrTa rapaHuuja (4neH 75 ctas (1) u (2) ToukuTe (a) u (6) oa OopaTok I).
2 MNoeamHeyHa rapaHumMja Bo popma Ha npesematbe 06BpCKa 0Z rapaHT

(unen 20 og Mpwunor ).

3 MNoeanHeyHa rapaHuMja BO roToBMHA WKW APYrM CPeAcTBa 3a Niakake
NPU3HaeHN O, LAPUHCKUTE OPraHU KaKo €KBMBANIEHTHU Ha FOTOBUHCKU
[lenosuT, HanpaseH BO eBpa WM BO BaayTaTa Ha 3eMjaTa BO Koja ce 6apa
rapaHuymjata (4neH 19 og Mpunorl).

4 MNoeanHeyHa rapaHumja Bo dopma Ha Bayyepu (uneH 21 og Mpunor 1).
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8 lapaHumja WTo He ce bapa 3a oapeaeHU jaBHU opranHu (*).

9 3a noeguHeYHa rapaHumja og TMNOT o4, Touka 3 o4 Mpwunor | KoH JoaaTtok
l.

A 3a n33ematbe oA,
rapaHumja co 4orosop
(uneH 10cTas. (2a) og,
KoHBeHuMjaTa

R 3a rapaHumja WTo He ce bapa 3a CTOKa WTO ce HocaT Ha PajHa, PajHckute
BOAHW natuwTa, [lyHas unm [lyHaBckuTe BoAgHM natuwTa (4ineH 13 ctas (1)
TouykaTa (6) oa donaTtok I).

C 3a rapaHumja WTo He ce bapa 3a CTOKa LITO Ce NpPeHecyBa CO GUKCHU
TPAHCNOPTHM UHCTanaumm (yneH 13 cras (1) Toukata (B) oa JoaaTok |).

H 3a rapaHuMja WTo He ce bapa 3a CTOKa CTaBeHa BO TPaH3MTHA MOCTankKa
BO COrNlacHoOCT co YneH 13 crtas (1) ToukaTa (a) oa JoaaTok |.

J He ce 6apa rapaHumja 3a naTyBarbe nomery nojaoBHATA M TPAH3UTHATA
LapuHcKa ucnocTtasa (4neH 10 ctaB (2) TouKaTa (6) oa KoHBeHUMjaTa).

(*) 3a 3emju uneHKkn Ha EY

9903000000 PedepeHua 3a rapaHumja:
9903069000 PBEl

BHeceTe ro pedepeHTHMOT 6p0j Ha rapaHumjaTa.
9903070000 LLndpa 3a npucran
BHeceTe ja wundpaTta 3a npucran.

9903012000 Banyta

KopucTejku ja cooaseTHaTa wudpa, BHeceTe ja BayTaTa BO KOja e yTBPAEH M3HOCOT WwTo Tpeba aa
ce nokpwue.

Wndpu wTo ce KopucTaT:
LWndpa Ha BanyTa KaKo LWITO e HaBeAEHO BO BOBeAHATA 3abenewwka 8 6poj 2.
9903071000 M3Hoc wTo Tpeba aa ce nokpue

BHeceTe ro M3HOCOT Ha LLAPWMHCKMOT AOANT WITO MOXE A3 HacTaHe MM HacTaHan BO BPCKAa CO
KOHKpeTHaTa AeKnapaumja, co WTo Ke buae NokpueH co rapaHumjaTa.

9903073000 Lpyra pedepeHua 3a rapaHunja

BHeceTe ro pedepeHTHMOT 6poj Ha ApyraTta rapaHLmja WTo ce KOPUCTK 3a onepalujaTa.

MOIrNABIE IV

JASU4YHU YNATYBAHA U HUBHU LLUIWOPU
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Onuc

JasunyHmn

ynaTyBarba
BG OrpaHunyeHa BannaHocT
CS Omezenad platnost
DA Begraenset gyldighed
DE Beschrankte Geltung
EE Piiratud kehtivus
EL MepLoplopévn Loxug
EN Limited validity
ES Validez limitada
FI Voimassa rajoitetusti
FR Validité limitée
GA Bailiocht theoranta
HR Ogranic¢ena valjanost
HU Korlatozott érvényd
IS Takmarkad gildissvid
IT Validita limitata
LT Galiojimas apribotas

OrpaHunyeHa BaxkHocT—99200
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JasnuHmn Onuc

ynaTtyBama
LV lerobezots derigums
MK OrpaHunyeHo Baxkeme
MT Validita limitata
NL Beperkte geldigheid
NO Begrenset gyldighet
PL Ograniczona waznos¢
PT Validade limitada
RO Validitate limitata
RS OrpaHun4yeHa Ba*KHOCT
SK Obmedzena platnost
SL Omejena veljavnost
SV Begransad giltighet
TR Sinirh Gegerli
BG OcBoboaeHo n3semare-99201
CS Osvobozeni
DA Fritaget
DE Befreiung
EE Loobutud
EL AmaAAayn
EN Waiver
ES Dispensa
FI Vapautettu
FR Dispense
GA Tarscaoileadh
HR Oslobodeno
HU Mentesség
IS Undanpegid
IT Dispensa
LT Leistaneplombuoti
Lv Derigsbezzimoga
MK U33emarse
MT Tnehhija
NL Vrijstelling
NO Fritak
PL Zwolnienie
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PT

Dispensa
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JasznyuHmn Onuc

ynaTyBahba
RO Derogarea
RS Ocnoboheme
SK Upustenie
SL Opustitev
SV Befrielse
TR Vazgecme
BG ANTepHaTMBHO A0Ka3aTeNCTBO AnTtepHatmseH g0Ka3—99202
CS Alternativni dikaz
DA Alternativt bevis
DE Alternativnachweis
EE Alternatiivsed toendid
EL EvoAAaKTIKN ammodelén
EN Alternative proof
ES Prueba alternativa
Fl Vaihtoehtoinen todiste
FR Preuve alternative
GA Cruthunas malartach
HR Alternativni dokaz
HU Alternativ igazolas
IS Onnur sénnun
IT Prova alternativa
LT Alternatyvusis jrodymas
Lv Alternativs pieradijums
MK AnTepHaTMBEH A0Ka3
MT Prova alternattiva
NL Alternatief bewijs
NO Alternativt bevis
PL Alternatywny dowéd
PT Prova alternativa
RO Proba alternativa
RS ANTepHaTUBHM A0Ka3
SK Alternativny dokaz
SL Alternativno dokazilo
SV Alternativt bevis
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TR

AlternatifKanit

JasnyHu
ynatyBatba

Onuc

BG

Paznnums: MMTHMYECKO
YyUYpEeXKAEeHUE, KbAeTO
CTOKUTE Ca

NPeACTaBEHMU...............
(HanmeHoBaHUWe M cTpaHa)

CS

Nesrovnalosti: Urad, kterému
bylo zbozZi predlozeno
................................ (ndzev a

DA

Forskelle: det sted, hvor
varerne blevf rembudt
................................ (navn og

DE

Unstimmigkeiten: Stelle,bei
............................. der die
Gestellung erfolgte
............................. (Name und

EE

Erinevused: asutus, kuhu kaup
esitati..........
(nimi ja riik)

EL

Aladopég: epmopel pata
T(POOKOULOBEVTA 0TO TEAWVELD
............................ (Ovopa kat

EN

Differences:office where goods
were presented .. (name and
country)

ES

Diferencias: mercancias
presentadas en la oficina
............................... (nombre y
pais)

FI

Muutos: toimipaikka ,jossa
tavarat esitetty

(nimi ja maa)

FR

Différences: marchandises
présentées au bureau

GA

Difriochtai: oifig indr cuireadh
na hearrai i lathair ... (ainm

Pa3IMKM:MCNOCTaBM Kaae CTOKUTe ce
CTaBeHU Ha yBuz, ...(Ume n 3emja)—
99203
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agus tir)

HR

Razlike: Carinarnica kojoj jerboa
podnesena
......................................... (naziv i

HU

Eltérések: hivatal, ahol az aruk
bemutatas a megtortént

orszag)

Breyting: tollstjoraskrifstofa par
sem vorum var framvisad

Differenze: ufficio al quale sono
state presentate le merci

paese)

LT

Skirtumai: jstaiga, kuriai
pateiktos prekes o )
e (pavadinimas ir
valstybeé)

LV

Atskirtbas: muitas iestade, kura
preces tika uzraditas
........................ (nosaukums un
valsts)

MK

Pasaunkun: Ucnoctasa Kage
CTOKWUTE Ce CTaBEHW HayBUA,
............................... (Ha3mB U

MT

Differenzi: uffic¢ju fejn l-oggetti
kienup prezentati (isem u pajjiz)

NL

Verschillen: kantoor waar de
goederen zijn aangebracht
................................ (naam en

NO

Forskjell: det tollsted hvor
varene ble fremlagt. (navn og
land)

PL

Niezgodnosci: urzad, w ktérym
przedstawiono towar (nazwa i
kraj)
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JasnyHu
ynaTtyBatba

Onuc

PT

Diferengas: mercadorias
apresentadas na estancia
................................. (nomee

pais)

RO

Diferente: marfuri prezentate la
biroul vamal

me si tara)

RS

Pasnuke: uapuHcKku
opraHkojem jenpeaata poba
.............................. (HasmB U

SK

predlozeny ............ (ndzov a
krajina)

SL

Razlike: urad, pri katerem je
bilo blago predlozeno
.............................. (nazivin
drzava)

SV

Avvikelse: tullkontor dar
varorna anmaldes.

och land)

TR

Degisiklikler: Esyanin sunuldugu
idare

ve llkesi).

BG

M3nn3aHeTo OT ........... noanexu
Ha

orpaHuMyeHun nnu

TaKCU CbrNacHo
PernameHt/Onpektusa/PelueH
ne No ,

CS

Vystupze........ podléha
omezenim nebo

Davkam podle
nafizeni/smérnice/rozhod nutié¢

DA

Udpassage fra. undergivet
restriktioner

Eller afgifter i henhold til
forordning/direktiv/afggrelse

DE

Ausgangaus........ gemal
Verordnung/
Richtlinie/Beschluss Nr.

anKungen oder Abgaben
unterworfen.

MN3nes oa npeamet Ha
orpaHuyyBarba

WM AaBaYKM COMNacHo
Ypenba/OupekTtnsa/ PeweHne Neo
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EE

......... territooriumilt valjumise
suhtes kohaldatakse piiranguid
ja makes vastavalt
maarusele/direktiivile/otsuselenr

EL

H £€€0b0¢ and. ..
................... ..., UTIOBAAAETOL OF
TIEPLOPLOHOUG N o€ eEMLBapUVOELG
anod | . Tov KQVOVIOHO/TNV
oéné/ta/tnv anodaon
QPO .o

EN

Exit from........subject
ttorestrictions or

Charges under
Regulation/Directive/Decision

ES

Salida de......sometida
arestricciones o

imposiciones en  virtud
del (de
la)Reglamento/Direct
iva/Decision no.............

FI

.................. vientiin sovelletaan
asetuksen/direktiivin/paatokse
n N:o

sia
Rajoituksia tai maksuja

FR

Sortie de...... soumise a des
restrictions

ou a des impositions par ler
eglement ou la
directive/décisionn®..........ccueeuee..

GA

Scoir faoi réir srianta né muirir
faoin Uimhir
Rialachan/Treoir/Cinneadh............

HR

Izlaz iz......... podlijeZe
ogranicenjima ili

pristojbama temeljem
Uredbe/Direktive/Od
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JasnyHu
ynaTtyBatba

Onuc

HU

A kilépés............... teriletérd la.............
rendelet/iranyelv/hatarozat szerinti
korlatozas vagy teher megfizetésének
kotelezettsége ala esik

Utflutningur fra ....had takmoérkunum
eda gjoldum samkvaemt
reglugerd/fyrirmaelum/adkvordun

ad
Imposizioni a norma del(la)
regolamento/direttiva/decision

LT

ISvezimui i ....taikomi apribojimai
arba

mokesciai,nustatyti
Reglamentu/Direktyva/Sprendimu

LV

IzveSana no......... ,piemeérojot
ierobeZojumus vai maksajumus
saskana ar Regulu/Direktivu/Lémumu
Nriies

MK

MN3nesogq,.....npegMmeT Ha
orpaHMyyBarba

WU NaBaYKu
cornacHoYpeaba/AnpeKktusa/PelweH
NE N e e e e e reeeens

MT

Hrug mill- ... suggett ghal
restrizzjonijiet

jew hlasijiet taht
Regola/Direttiva/Decizjoni

NL

Bi juitgang uit de ...... zijn de beper
kingen of heffingen van )
Verordening/Richtlijn/Besluit nr.
....... e, Van toe
passing.

NO

Utfgrsel fra...... underlagt
restriksjoner eller avgifter i henhold
til forordning/direktiv/vedtak

N ettt eeenee e eeeneeseeeneenes

PL

Wyprowadzenie z.. podlega
ograniczeniom....... ub  optatom
.............................. zgodnie z

PT

Imposicdes
pelo(a)Regulamento/Directiva/Decisa

o

O N
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lesire din ......... supusa restrictiilor

RO sau
Impunerilor in temeiul
Regulamentului/Directivei/Decizie
(1] SRR

RS MU3na3 ums....... nognexe
orpaHuyerbuma
nnn paxbuHama Ha OCHOBY

Ypenbe/Oupektnuse/Opnyke

(3] o IO
Vystup z.......... podlieha

oK obmedzeniam
Alebo platbam podla
nariadenia/smernice/rozhodnutia
TSR

SL Iznos iz ............ zavezan omejitvam ali
Obveznim dajatvam na podlagi
Uredbe/Direktive/Odloébe
] SRS

SV Utforsel fran..underkastad
restriktioner
Eller avgifter i enlighet med
forordning/direktiv/beslut
0] R

TR Esyanin.......... 'dan cikist ......... No.lu
Tuzuk/Direktif/Karar kapsaminda
kisitlamalara veya mali
yukumluliklere tabidir

JasnyHm Onwuc
ynaTyBama

BG Opo6peH nsnpaway OBnacTeH ncnpakay—99206

CS Schvdleny odesilatel

DA Godkendt afsender

DE Zugelassener Versender

EE Volitatud kaubasaatja

EL EYKEKPLUEVOG QITOCTOAEQC

EN Authorised consignor

ES Expedidor autorizado

Fl Valtuutettu lahettaja

FR Expéditeur agréé

GA Coinsineoir udaraithe
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Ovlasteni posiljatelj

HU Engedélyezett feladd

IS Vidurkenndur sendandi
IT Speditore autorizzato
LT Jgaliotasis siuntéjas

LV Atzitais nosutitajs

MK OBnacTeH ncnpakay
MT Awtorizzat li jibghat

NL Toegelaten afzender
NO Autorisert avsender

PL Upowazniony nadawca
PT Expedidor autorizado
RO Expeditor agreat

RS OsnawheHun nowusbanay,
SK Schvaleny odosielatel
SL Pooblasceni posiljatelj
SV Godkand avsandare

TR izinli Génderici
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JasnyHu

Onuc

ynaTyBahba

BG OcBobogeH oT noanuc

CS Podpis se nevyzaduje

DA Fritaget for underskrift

DE Freistellung von der
Unterschriftsleistung

EE Allkirjandudest loobutud

EL Aev amnatteital umoypadn

EN Signature waived

ES Dispensa de firma

FI Vapautettu allekirjoituksesta

FR Dispense de signature

GA Tharscaoileadh an siniu

HR Oslobodeno potpisa

HU Aldiras alol mentesitve

IS Undan pegid undirskrift

IT Dispensa dalla firma

LT Leista nepasirasyti

Lv Derigs bez paraksta

MK M33ematrbe og noTnuc

MT Firma mhux mehtiega

NL Van ondertekening vrijgesteld

NO Fritatt for underskrift

PL Zwolniony ze sktadania podpisu

PT Dispensada a assinatura

RO Dispensa de semnatura

RS OcnoboheHo og notnuca

SK Upustenie od podpisu

SL Opustitev podpisa

SV Befrielse fran underskrift

N33emame oa notnmc— 99207

86



TR imzadan Vazgecme
JasnyHu Onwuc
ynaTyBamba
BG 3ABPAHEHO OBLLIO 3ABPAHA 3A YINOTPEBA HA
OBE3MNEYEHUE ONLUTA FAPAHLMIA-99208
CS ZAKAZ SOUBORNE JISTOTY
DA FORBUD MOD SAMLET
SIKKERHEDS-STILLELSE
DE Gesamtsicherheit UNTERSAGT
EE ULDTAGATISE
KASUTAMINE
KEELATUD
EL AMNATOPEYETAIH
SYNOAIKH EITYHZH
EN COMPREHENSIVE
GUARANTEE PROHIBITED
ES GARANTIA GLOBAL PROHIBIDA
FI YLEISVAKUUDEN
KAYTTO KIELLETTY
FR GARANTIE GLOBALE INTERDITE
GA RATHAIOCHT
CHUIMSITHEACH
COISCTHE
HR ZABRANJENO ZAJEDNICKO
JAMSTVO
HU OSSZKEZESSEG TILOS
IS ALLSHERJARTRYGGING
BONNUD
IT GARANZIA GLOBALE VIETATA
LT NAUDOTI BENDRAJA
GARANTIA
UZDRAUSTA
LV VISPAREJS GALVOJUMS
AIZLIEGTS
MK 3AGBPAHA 3A YIOTPEBA HA
ONLUTA FAPAHUMIA
MT MHUX PERMESSA
GARANZIJA
KOMPRENSIVA
NL DOORLOPENDE

ZEKERHEID VERBODEN
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NO FORBUD MOT BRUK AV
UNIVERSALGARANTI
PL ZAKAZ KORZYSTANIA Z
GWARANCJI GENERALNEJ
PT GARANTIA GLOBAL PROIBIDA
RO GARANTIA GLOBALA INTERZISA
RS 3ABPAHEHO
3AJEOHUYKO
OBE3BEBEHE
SK ZAKAZ CELKOVEJ ZARUKY
SL PREPOVEDANO SPLOSNO
ZAVAROVANJE
SV SAMLAD SAKERHET FORBJUDEN
TR KAPSAMLI TEMINAT

YASAKLANMISTIR.
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JasnyHu Onwuc
ynaTyBaka

BG N3MO/3BAHE YMNOTPEGA BE3 OTPAHUYYBAHSE
BE30MPAHUYEHUA -99209

CS NEOMEZENE POUZITI

DA UBEGRANSET ANVENDELSE

DE UNBESCHRANKTEVER
WENDUNG

EE PIIRAMATU KASUTAMINE

EL ANEPIOPIZTH XPHZH

EN UNRESTRICTED USE

ES UTILIZACION NO LIMITADA

FI KAYTTOA EI RAJOITETTU

FR UTILISATION NON LIMITEE

GA USAID NEAMHSHRIANTA

HR NEOGRANICENA UPORABA

HU KORLA'I:OZAS ALA NEM ESO
HASZNALAT

IS OTAKMORKUD NOTKUN

IT UTILIZZAZIONE NONLIMITATA

LT NEAPRIBOTAS NAUDOJIMAS

LV NEIEROBEZOTS IZMANTOJUMS

MK YMNOTPEBGA BE3
OrPAHUYYBAHE

MT UZU MHUX RISTRETT

NL GEBRUIK ONBEPERKT

NO UBEGRENSET BRUK

PL NIEOGRANICZONE
KORZYSTANIE

PT UTILIZACAO ILIMITADA

RO UTILIZARE NELIMITATA

RS HEOTPAHMYEHA YNOTPEBA

SK

NEOBMEDZENE POUZITIE
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SL

NEOMEJENA UPORABA

SV OBEGRANSADANV ANDNING
TR KISITLANMAMIS KULLANIM
JasunuHmn Onuc
ynaTyBakba
BG M3papeH snocneacrene [lononHuTenHo n3pganeHo—
CS Vystaveno dodatecné 29210
DA Udstedt efterfglgende
DE Nachtraglich ausgestellt
EE Vilja antud tagasiulatuvalt
EL Ek&00 €v ekTwv voTEpwVY
EN Issued retrospectively
ES Expedido a posteriori
FI Annettu jalkikdteen
FR Délivré a posteriori
GA Eisithe go haisghniomhach
HR Izdano naknadno
HU Kiadva visszamendleges
hatallyal
IS Utgefid eftir &
IT Rilasciato a posteriori
LT Retrospektyvusis iSdavimas
LV Izsniegts retrospektivi
MK JononHuTenHo usgageHo
MT Mahrug b'mod retrospettiv
NL Achteraf afgegeven
NO Utstedt | etterhand
PL Wystawione retrospektywnie
PT Emitido a posteriori
RO Eliberat ulterior
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RS

HakHagHo u3pato

SK Vyhotovené dodatocne
SL Izdano naknadno

SV Utfardat | efterhand

TR Sonradan Dizenlenmistir
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jasnyHm Onwuc
ynaTyBahba
BG PasHun Pasnnunn — 99211
CS Razni
DA Diverse
DE Verschiedene
EE Erinevad
EL Alwadopa
EN Various
ES Varios
FI Useita
FR Divers
GA Eagsuil
HR Razni
HU Tobbféle
IS Ymis
IT Vari
LT Jvairus
LV Dazadi
MK PasnnyHum
MT Diversi
NL Diversen
NO Diverse
PL Rozne
PT Diversos
RO Diverse
RS Pa3sHo
SK Roézne
SL Razno
SV Flera
TR Cesitli
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JasznyuHmn Onuc

ynaTyBahba
BG HacunHo Pedyc—99212
CS Volné loZzeno
DA Bulk
DE Lose
EE Pakendamata
EL XOpa
EN Bulk
ES Agranel
FI Irtotavaraa
FR Vrac
GA Bulc
HR Rasuto
HU Omlesztett
IS Varailausu
IT Alla rinfusa
LT Nesupakuota
LV Berams
MK Pedyc
MT Bilkwantita
NL Los gestort
NO Bulk
PL Luzem
PT A granel
RO Vrac
RS PacyTto
SK Volne lozené
SL Razsuto
SV Bulk
TR Dékme

93



JasnuHm Onuc
ynaTtyBama
BG M3npauway Ucnpakau—99213
CS Odesilatel
DA Afsender
DE Versender
EE Saatja
EL AmooTtoA€ag
EN Consignor
ES Expedidor
Fl Lahettaja
FR Expéditeur
GA Coinsineoir
HR Posiljatelj
HU Feladd
IS Sendandi
IT Speditore
LT Siuntéjas
LV Nosutitajs
MK Ucnpakay
MT Min jikkonsenja
NL Afzender
NO Avsender
PL Nadawca
PT Expedidor
RO Expeditor
RS Mowwnsbanay,
SK Odosielatel
SL Posiljatelj
SV Avsandare
TR Gonderici
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MNPHUNIOT B
Jopatok IV Ha KoHBeHUMjaTa ce 3ameHyBa CO C/Ie4HMUOT:

,JOOATOK IV

3AEMHA NOMOLL 3A HANJTIATA HA NMOBAPYBAHA

Uen

Ynen 1

OB0j [logaTok rv nponuiysa npasuaaTta 3a obesbeaysarbe HanaaTa BO CEKOja 3eMja Ha nobapyBarbaTta 04,
yneH 3 HacTaHaTK Bo Apyra 3emja. OapendbuTe 3a cnposeayBakbe ce AageHu Bo Mpunor | KoH 0Boj JoAaToK.

OednHuumm
YneH 2

Bo oBoj logaTok:

- ,OpraH 6apaten” e HagNeXHMOT OpraH Ha 3emja Koj ynaTyBa 6aparbe 3a MOMOLW BO BPCKA CO
nobapyBarbe og, YneH 3;

- ,OpraH o Koj e ynateHo 6aparbeTo” e HagNeXXHMOT OpraH Ha 3emjaTa 40 KOro e ynaTteHo bapatbe 3a
nomoLu.

Ondart
Ynen 3

0OBoj [logaTok ce npumeHyBa 3a:

(a) cuTe nobapyBarba BO 0AHOC Ha HacTaHaTW AoAroBu ondaTeHu co YneH 3, Touka (1) oa AoaaTok |, BO
BPCKa CO onepaumja Ha 3ae4HNYKU TPAH3MT KOja 3anoyHana No CcTanyBakeTo BO CMAA Ha 0BOj [loAaToK;

(6) cuTe KamaTu 1 TpoLWoOUM NOBP3aHM CO HanNNaTaTa Ha Norope cnoMeHaTUTe Nnobapysama.

baparbe nHpopmauunm
Ynen 4

1. Ha 6apatbe Ha opraHOT 6apaTen, OpraHoOT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo rm obe3benysa cute MHGOpPMaLUm
KOW Ha opraHoT 6apaTten My ce o4 KOPUCT 3a HanaaTaTa Ha nobapyBearbaTa.
3a ga ™ obe3bean BakBUTE MHPOPMALMM, OPraHOT AO KOj € ynaTeHo HapareTo r'M NpUMeHyBa
OB/1IACTyBakbaTa KOM MM MMa COrNACHO 3aKOH, NPOMUCU UM yNpaBHW o4 penbm BO O4HOC Ha HanaaTaTa Ha
CAnYHKM nobapyBarba HAaCTaHaTM BO 3emjaTa KaZe LITO TOj MMa ceamLuTe.

2. bapareTo nHpopmaumm Tpeba Aa v CoapKMU HajManKy cnegHUTe HGOPMaLMK:
(@) wume, appeca ¥ ApyrM nopaTouM BAXKHM 33 MAEHTMOMKauMja Ha nuueTo 33 Koe ce bHapa

nHpopmauuja;

(6) HdopmaLmm 3a NnobapyBareTO (Ta) KAKO LWITO Ce NPMPOAATA M U3HOCOT Ha NobapyBareTo;
(8) Apyrv nHdopmaummn, AOKONKY ce NOTPEOHM.

3. OpraHoT g0 Koj e ynaTteHo 6apateTo He e 06Bp3aH Aa A0CTaBM MHPOPMaLUWK:
(a) wToTOj HE 6K MoKen Aa rm obesbeam co Len HaniaTa Ha CAMYHM NnobapyBakba HAaCTaHATU BO 3emjaTa
BO KOja TOj MMa ceamLuTe;
(6) co kKou 6u ce oTKpuna Koja 6GUNO genoBHa, MHAYCTPUCKA MU NPOoPEeCcUOHasHA TajHA; UK
(8) une coonuwTtyBarbe 6U ja 3arposuno H6esbegHocTa Ha 3emMjaTa uanm 6u 6Gune BO CNPOTUBHOCT CO
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jaBHaTa NONUTUKA Ha 3emjaTa.

OpraHoT Ao Koj e ynateHo bapatbeTo ro uHbopmupa opraHoT 6apaTten 3a 0OCHOBMTE BP3 KOM ro o46mBa
H6aparbeTo 3a A0CTaByBake MHPOPMaLUK.

NHbopmaummTe AobMEHN BO COMMACHOCT CO OBOj YNEH Ce KOpUCTaT eAMHCTBEHO 3a LLe/iIMTe Ha OBaa
KoHBeHUMja, M BO 3emjaTa npumaTen nm ce obesbeaysa ncTaTa 3allTUTA KakBa WTO ce obesbenysa 3a
MHPOPMALMUTE Of, CANYHA NMPUPOLA BO PaMKMTE Ha HALMOHA/MIHOTO 3aKOHOLABCTBO Ha Taa 3emja.
BakeBute MHOpPMaALMM MOKAT Aa buaaT ynotpebeHun 3a Apyru LLeam camo CO MMCMEHa COrNacHOCT Ha
HaZ/1eXXHNOT OpraH Koj rv 06e36eann, n BO paMKMTE Ha OrpaHUYyBatbaTa NPONMLIAHM 04, CTPaHa Ha TOj
opraH.

BaparbeTo 3a AocTaByBakbe Ha MHPOPMAL MK ce N3roTByBa Ha obpaseuoT o Mpunor |l Ha oBoj JoaaTok.

baparbe 3a n3BecTtyBare
Ynen 5

OpraHoT 4,0 Koj e ynateHo 6apareTto, No 6aparbe Ha opraHOT 6apaTen M BO COrNACHOCT CO BaXKeyKkute
3aKOHCKM NpaBmaa WTO ro peryampaart A0CTaByBaHeTo HA CIMYHU TAaKBU UHCTPYMEHTU UIN OO1YKU BO
3emjaTa Kaje LWTO OPraHoT A0 KOoj e ynaTeHo bapareTo nma cegumiite, ro M3BeCTyBa NpMMayoT 3a cute
MHCTPYMEHTU U O4NYKM, BKIYYYBAjKM U CYACKM, LUTO NOTEKHYBAAT 04, 3eMjaTa BO Koja opraHoT bapaTten
MMa ceaumLLTe M KOM ce BO BPCKa co nobapysareTo M/MnuM Ha HerosaTa Hanaarta.

bapareTo 3a U3BecTyBame ro COAPXKM MMETO M aapecaTta Ha 3acerHaTMoT npumaten, npupoaaTa u
npeaMeToT Ha MHCTPYMEHTOT MK Ha Oog/1yKaTa 3a Kou ce 6apa M3BeCcTyBake, a ALOKO/IKY € HEONXOAHO
M UMe W agpeca Ha AO/IKHUKOT M NobapyBareTO HA Koe Ce 04HecyBa MHCTPYMEHTOT UM 04/1yKaTa, Kako
n 60 KO ApPYrv KOPUCHU MHOPMALMN.

OpraHoT A0 Koj e ynaTeHo 6apareTo BeAHalW ro nHpopmmpa opraHoT BapaTen 3a NnpeseMeHnTe MepKu
no 6apareTo 3a M3BeCTyBatbe, a NOCeO6HO, 3@ AATYMOT Ha KOj MHCTPYMEHTOT MM oaJslyKaTa bune
O0CTaBEeHU A0 NpMMa.

BaparbeTo 3a u3BecTyBarbe ce u3rotsysa Ha obpaseuoT og MNpwunor Il Ha oBoj [loagaTok.

bapame 3a Hannata
Ynen 6

Ha 6aparbe Ha opraHOT 6apaTten, opraHoT 40 Koj e ynaTeHo 6bapareTo rv HannaTyBa nobapyBakbaTa WTO
ce nNpeAmeT Ha MHCTPYMEHT CO KOj ce ofobpyBa M3BpLIYBakbe COMMACHO 3aKOHWUTE, MPONUCUTE UK
ynpaBHUTe ogpenbu BO O4HOC HA HAaNAaTaTa Ha CAMYHM NobapyBarba HACTaHATU BO 3emjaTa BO KoOja
OpraHoT A0 KOj e ynateHo bapakeTo uma ceguuiTe.

3a Taa uen, cekoe nobapysarbe WTO e NpegMeT Ha bapatbe 3a HannaTta ce TpeTMpa Kako nobapyBakbe
Ha 3emjaTa BO KOja OpraHoT A0 KOj € ynaTeHo 6apareTo MMa ceauluTe, OCBEH BO C/ly4anTe 3a Kou ce
npumeHyBsa YneHot 12.

Ynen 7

BapareTo 3a HannaTa Ha nobapyBarbe, yNaTeHO Of, OpPraHoT HapaTen 40 OPraHOT A0 KOj € ynaTeHo
H6apareTo, Mopa Aa buae NpuApPYKEHO OZ CNyKOEH NPUMEPOK UK 3aBepeHa KONWja Ha MHCTPYMEHTOT
KOj [403BONyBa M3BpLUYBake, M343aZ4eH BO 3eMjaTa BO Koja OpraHoT 6apaten Mma cBoe ceguiuTe, U
[LOKOJIKY € COOABETHO, N CO OPUTMHA UM CO 3aBEPEHA KOoMuja Ha APYrn LOKYMEHTU KON CE HEONXOAHM
3a M3BpLUIYBakbe Ha HanaTaTa.

OpraHoT 6apaTen moxe Aa nogHece bapare 3a HanaaTa Camo aKo:

(a) nobapyBareTo M/MAnM MHCTPYMEHTOT KOj A03BOYBa M3BPLUYBake HE Ce OCMOPEHM BO 3emjaTa BO

Koja opraHoT bapaTten uma ceauLuTe;
(6) BO 3emjaTa Ha HeEroBoTO ceguluTe TOj BeKe OTMOYHA/M MOCTaNKa 3a Hanmnata BP3 OCHOBA Ha
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WHCTPYMEHTOT OZ, CTaB 1, M Npe3eMeHnTe MepKu He foBese 40 LLeN0CHA HaniaTa Ha nobapyBakeTo;
(8) usHocoT Ha nobapyBareTo e noronem oz 1.500 espa. MpoTMBBPEAHOCTA BO HaLMOHAIHATa BanyTa
Ha M3HOCUTE M3Pa3eHM BO eBpa ce NPecMeTyBa COracHo oapeabute og uneH 22 o Jdopatok 117,
3. bapameTo 3a HanjaaTta Mopa 4a ro CoapP»Ku
(a) umeTo, agpecata u Apyrv NOAATOLM, BaXKHW 33 MAEHTUDUKALM]A HA 3aCErHaToTO nLe,
(6) npupopgata Ha nobapyBameTO,
(8) n3HOCOT Ha nobapyBareTo(Ta)
(r) opyrvn peneBaHTHU MHGOPMALMM, [OKONKY ce NOTPebHM
(F) nsjaBa og opraHoT 6apaTen BO Koja ce HaBeAyBa AaTyMOT Of, KOj € MOMKHO U3BpLUYBake COr/lacHo
BaXKEYKUTE 3aKOHM BO 3eMjaTa Kaje TOj MMa ceaumLuTe U CO KOja ce MOoTBPAYBa AEKa Ce UCMOHETH
ycnoBuTe npeaBuaeHn co CTaB
4. OpraHot 6apaTen BegHalW WTOM Ke MMa CO3HaHWe 3a KakBu 6uno peneBaHTHM MHGOPMALMM KOU ce
ofiHecyBaaT Ha OCHOBOT MO KOj e nogHeceHo HapareTo 3a HanaaTa, ke My M NpPenpaT! Ha OPraHoT A0
Koj e ynateHo 6apatbeTo.

YneHn 8

Kaae WwTo e cooABETHO M BO COM/TACHOCT CO Ba*KeukuTe oapenbm BO 3eMjaTa BO KOja OPraHOT A0 KOj e ynaTeHo
H6apateTo MMa ceguliTe, MHCTPYMEHTOT LITO A03BOJIyBa M3BpLUyBatbe Ha NobapyBareTo ce npudaka,
Nnpu3HaBa, 4OMNO/IHYBA MW 3aMEHYBA CO MHCTPYMEHT KOj OBO3MOXKYBa U3BPLUYBatbe Ha TEPUTOPUjaTa Ha Taa
3emja.

TakBoTO Npudakare, NpM3HaBake, AOMNOJHYBakbE UAM 3aMeHYBake MOpPa A3 Ce M3BPLUN BO HajKYC MOXKeEH
POK MO A4aTyMOT Ha npuem Ha HapareTo 3a HaniaTa. OBME MePKM He MOXKe Aa buaaT oabMeHU LOKONKY
WMHCTPYMEHTOT LITO A03B0/1yBa M3BPLUYBake BO 3eMjaTa BO KOja OpraHOT bapaTten uma ceamiute € NponmncHo
N3roTBEH.

YneHoT 12 ce npumeHyBa BO C/ny4aj HEKOM 0Of, oBUE POPMANHOCTM Aa NpeaM3BMKaaT UCNUTYBakbe MM
ocnopyBakbe BO 04HOC Ha NobapyBarbeTo U/MAN Ha MHCTPYMEHTOT KOj A03BO1YBa M3BPLUYBakbe, U3A3AEHU
o/, OpraHoT bapaTen.

YneHn 9

1. Hannatata Ha nobapyBaraTa ce BpLM BO BanyTaTa Ha 3emjaTa BO KOja OPraHOT A0 KOj € ynaTeHo
H6apareTo uma ceguuiTe.

2. OpraHoT [0 Koj e ynateHo 6aparbeTo MOXKe, MO KOHCynTaumja co opraHoT 6apaTten, M AOKOAKY
[03B0J1yBAaT 3aKOHUTE, MPONUCUTE UK YNPaBHUTE 04peabM KOU Ce BO CMNA BO 3eMjaTa BO Koja Toj MMa
ceamwTe, ga My ofo6pu Ha AOMKHUKOT POK 3a Naakare Uau Aa oaobpu nnakare Ha patn. Kamatata
LUITO OPraHOT A0 KOj € ynaTeHo 6apareTo ja 3acMeTyBa 33 OBOj AOMONHUTENEH POK 33 NAaKkarme My ce
npedpna Ha opraHoT H6apaTen.

Ha opraHoT 6apaten my ce npedpna n cekoja Apyra KamaTa 3a 3aZ0LHETO NNaKake HaniaTeHa cnopes,
3aKOHWTE, NPONUCUTE UAW YyNpaBHUTE oapenbu Kou ce BO cMaa BO 3eMjaTa BO KOja OpPraHoT A0 KOj e
ynaTeHo 6apakeTo MMa ceamLuTe.

Ynen 10

MobapyBareTO 33 HamniaTa He yXKMBaA NOBNACTEH TPETMAH BO 3eMjaTa BO KOja OPraHOT AO KOj € ynaTeHo
b6apareTo Uma ceguLiTe.

Ynen 11

OpraHoT 4,0 KOj e ynateHo 6aparbeTo BeAHaL ro MHPOPMMpPa OpraHoT HapaTen 3a MEPKUTE KoM 1 Npesen

"UameHeTo co Oanykata 6p. 1/2000 og 20.12.2000 (Cn. BecHuk 6p. L 9 04 12.1.2001, cTp.1).
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BO BPCKa CO 6apa|-beTo 3d Hannata.

2a

1a.

OcnopeHun bapama
YneHn 12

[oKoNKy NobapyBarbeTO MU MHCTPYMEHTOT LUTO A03BO/YBa M3BpLIYBatbe Ha NobapyBarbeTo M3ZaLeH
BO 3eMjaTa BO KOja OpraHoT 6bapaTten uma ceguLiTe ce OCNOPEHU 04, 3aMHTepPecMpaHa CTPaHa BO TEKOT Ha
nocTankaTta Ha HansaTa, Toralw Taa cTpaHa Ke nosee NocTanka npeg Hag/exXHuUTe Tesa BO 3emjaTa BO
Koja opraHoT 6apaTten uma cegumuuTe, COrIacHO TaMOLLHMTE BaXKeUKn 3akoHW. OpraHoT 6bapaTen mopa 3a
OBME OKOJIHOCTM Aa Fo U3BECTM OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo. McTo Taka, M 3acerHaTtaTa CTpaHa
MOKe 33 Npe3eMeHOTO AejCTBO Aa ro M3BECTM OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapatrbeTo.

BeaHaww WTOM OpraHoT 4,0 Koj e ynaTteHo bapakeTo ro gobue nssectyBare og ctas 1, 6uno oa opraHoT
6apaten, UAM nNak of 3auMHTepecupaHaTta CTpaHa, Toj Ke ja 3anpe nocTankaTa 3a M3BpLWYyBakbe BO
OYEeKyBahb€ Ha 04J/1yKaTa Ha HAaA/1eXKHOTO TeJ10 3a C/1y4ajoT.

[ OKO/NIKy OpraHoT 4,0 KOj e ynaTeHo 6apakeTo CMeTa AeKa e Heonxo4Ho, n 6e3 aa e Bo CNPOTUBHOCT CO
yneHoT 13, Toj MOXKe Aa Npe3eme 3aWTUTHU MEPKU 3a 0b6e36eayBarbe Ha Han1aTaTa, AOKO/IKY BaXKeuykute
3aKOHW WM NPOMUCKU Ha CUNa BO 3emjaTa BO Koja TOj MMa ceamLuTe A03BOyBaaT TakBU MEPKU 33 CIMYHU
nobapysatba.

Kora mepkute Ha M3BpLUYyBake Npe3eMeHn BO 3emjaTa BO KOja OpPraHoT A0 KOj e ynaTteHo 6apareTo Mma
ceamLuTe ce OCNOPEHM, TOrall NocTankaTta ce NoBeAyBa npea, Hag eXKHOTO Te/lo Ha 0Baa 3eMja, COTNacHO
HEj3aMHUTE 3aKOHU 1 NPONUCH.

Kora HagneHOTO Teno npepg Koe e noBeaeHa NocTankarta coriiacHo cTaBoT 1 e cya uam ynpaBeH cya,
OANyKaTa Ha TOj CyA, AOKONKY e MOBO/IHA 3a OpraHoT 6apaTen M AO0KO/IKYy OBO3MOKYBa Hannarta Ha
nobapyBaHETO BO 3€MjaTa BO KOja OpraHoT bapaTen uma ceauiuTe, ce CMeTa 3a JlOKYMEHT KOj 4,03BONYBa
N3BPLUYBaHE BO CMUC/A HA YNeHoBUTe 6, 7 1 8 1 HannaTaTa Ha nobapyBarbeTo Ke ce BPLUM BP3 OCHOBA
Ha oBaa oA/yKa.

3aWTUTHN MEPKMU
YneH 13

Ha 6aparbe Ha opraHoT 6apaTen, opraHoT A0 Koj e ynaTeHO H6apareTo Ke npeseme 3alWTUTHU MEpPKK,
AOKONKY TOa € [03BO/JIEHO CO HEeroBOTO HALMOHANHO 3aKOHOLABCTBO U BO COFMNACHOCT CO HErosure
aAMMHUCTPATUBHM NPAKTUKM, 33 Aa ce 0be3bean Hannata Kora nobapyBareTO UM MHCTPYMEHTOT LITO
[103B0/1yBa U3BPLUYBaHe BO 3eMjaTa Kaje WTO OpraHoT HapaTten ce Haofa e 0CNoOpPeHO BO MOMEHTOT Kora
e nogHeceHo b6apareTo, UaM Kora bapakbeTo Ce ywTe He e NpeaMeT Ha MHCTPYMEHT KOj A03BONYBA
M3BpLUYBakbe BO 3eMjaTa Kaje LWITO Ce Haofa opraHoT 6apaTen, fOKONKY Ce UCTO TaKa MOMKHM 3aLUTUTHU
MepPKM, BO CIMYHA CUTYaLMja, cnopes, HALWMOHANHOTO NPaBo U aAMUHUCTPATUBHUTE MPAKTUKM BO OBaa
3emja.

Bo npwunor Ha 6apareTo 3a 3aWTUTHU MEPKU MOXKe Aa Ce [0CTaBaT U APYrM AOKYMEHTU BO BPCKA CO
nobapyBaraTa, U34aaeHn BO 3eMjaTa Kage LWTo ce Haof a opraHoT baparen.

3a cnpoBeayBatbe Ha oapenbute o4 NPBUOT CTaB, Ce NPUMeEHYBaaT YneHosuTe 6, 7 ctasosu (1), (3) u (5),
8,11,12 n 14 cooageTHO.

BapareTo 3a npesemare 3alWTUTHU MEPKU Ce U3roTBYBa Ha 06paseuoT aaaeH Bo MNpwuaor IV Ha 0BOj
JdopaTok.

Ucknyyoum
YneH 14

OpraHoT A0 Koj e ynaTteHo 6apareTo He e 06Bp3aH:

98



(a) pa omobpu 3aemHa nomoll of yneHoBuTe 6 A0 13, 4OKONKY, Nopaau nonoxbata Ha AOMKHUKOT,
HannaTtaTa Ha nobapyBarbeTO MOXe Aa AoBee A0 roJiIeMU EKOHOMCKU U COLMja/IHU NOTELLKOTUM
BO 3eMmjaTa BO KOja OBOj OpraH uma ceguuiTe;

(6) mpanpudatu Hannata Ha HeKoe nNobapyBakbe A0KO/IKY CMETa AeKa Toa MOXe Aa ce 04pa3u Ha jaBHaTa
NOIMTUKA WX Ha APYTUTE CYLUTECTBEHUTE MHTEPECU Ha 3eMjaTa BO KOja TOj ce Haofra;

(8) [4a npuctanu KOH HannaTta Ha NobapyBareTO KOora opraHoT bapaTen He M UCLPNuA cpeacTsaTta 3a
HanjaaTa Ha TepuTopmjaTa Ha 3emjaTa BO Koja TOj MMa ceguLuTe.

(r) pma ogobpw 3aemHa NOMOLL AOKONKY BKYMHUOT M3HOC Ha nobapyBamaTta 3a Kou ce bapa 3aemHa
nomow e noman og 1.500 espa.

OpraHoT A0 KOj e ynateHo bapaweTto ro nHpopmmpa opraHoT bapaTen 3a OCHOBUTE BP3 KO ce oabusa
6aparbeTo 3a NOMOLL.

Ynern 15

1. MpawaraTta BO 0OAHOC Ha NepmogmuTe Ha OrpaHuUYyBakbe ce peryampaaTt UCKAYYMBO COrNACHO 3aKOHUTE
LLITO Ce BO Cnna BO 3eMjaTa BO KOja LITO OpPraHoT 6apaTen nma ceguuite.

2. YeKopuTe npesemeHu 3a HannaTta Ha nobapyBakba 0Z CTPaHa Ha OPraHOT A0 Koj e ynateHo bapaheTo
BO 06upg, 3a u3BpLIyBakbe Ha HaparbeTo 3a NMOMOL, WTO AOKOAKY 61 Bune npesemeHun of cTpaHa Ha
opraHoT 6apaTten 6u goBene A0 CycneHAMPaHE WM MPEeKMHYBakbe Ha NepuogoT Ha OrpaHUYyBakbe
COr/IacHO 3aKOHMTE LUTO Ce Ha CU/1a BO 3emjaTa BO KOja opraHoT bapaTen uma ceamiute, Ce CMeTaaT Kako
[la ce Npe3emeHu Bo 3emjaTa Ha opraHoT 6bapaTen, BO MePKa BO Koja Toj epeKT e BO Npallakbe.

3. OpraHot 6apaTten 1 opraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo ce MHPpopmmnpaaT mefycebHO 3a ceKoe AejcTBO
LUTO ro NPEKMHYBA, CyCneHAMpa UK o NPOA0NKYBA NEPUOAOT Ha OrpaHMYyBake Ha NobapyBarbeTo 3a
wTo ce 6apa HannaTa AU MepPKU Ha NPETNa3INBOCT, UM LUTO MOKE Aa ro MMaaT 0BOj edekT.

Josepnnsoct

Ynen 16
Bo cornacHocT co 0Boj [loaaToK, 4OKYMEHTUTE U MHGOpPMaLUMTE AOCTABEHU 40 OPraHOT 40 KOj € ynaTeHo
H6apareTo cmeat ga buaat coonwTeHW og, cTpaHa Ha UCTUOT Camo A0:

(a) nunueto cnomeHaTo BO HapareTo 33 NOMOLL;
(6) oHMe nnua M opraHKn 3a0/1KEHM 33 HanaaTa Ha nobapyBatkba M TOA €4MHCTBEHO 3a Taa Len;
(B) cyackuTe opraHu Kom ce HaaeXKHW 3a Npallakba NO 0O4HOC HAa HanaaTa Ha nobapyBatbaTa.
Jasuum
YneHn 17

1. Bo npwnor Ha 6aparbaTa 3a NOMOLW M COOABETHUTE AOKYMEHTU Ce [0CTaByBa NPeBoA Ha Cny»KbeHnoT
ja3uK nnun Ha egeH og cnyxbeHuTe jasnuM Ha 3emjaTa BO KOja ce Haofa OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo
6apareTo, UM NaK Ha ja3uK Koj e npndaTaMB 3a OBOj OpraH.

2. WHbopmaumuTe u apyrute noaaToum AOCTaBEHM 04, OPraHOT A0 KOj € ynaTeHo 6apakeTo A0 OpraHoT
GapaTten ce npeHecyBaaT Ha CNYXKOEHNOT ja3nK AN Ha edeH o4 oduLMjanHUTE ja3nLM Ha 3emjaTa BO Koja
ce Haofa opraHoT o4, KojwTo ce 6apa UM Ha APYT ja3MK AO0roBOPEH Nomery NnogHOCUTENOT Ha bapareTo
W opraHuTe of, KouwTo ce 6apa

Tpowoum
YneH 18
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1. 3acerHatuTe 3emju ce OTKaxyBaaT of cuTe merycebHM nobapyBarba 3a HaAOMECT Ha TpolouuTe
npousneseHn o, merycebHaTa nomoLl WTO eAHU Ha Apyrn ja obe3beayBaaT BO COMMACHOCT CO OBO]
JopaTok.

MefyToa, oHamMy Kajge LITO HaniaTtaTta co3gasa cneunduyeH npobaem, ce ogHecyBa Ha MHOTY roJiemu
TPOLIOUM U/ Ce OAHECYBA Ha OPraHU3NpPaH KPUMUHA/, NOAHOCUTENIOT Ha BapareTO M OpraHuTe 40 Kou
ce 6bapa MoKe [a A0roBopaT cneunduyHm apaHKMaHW 33 HaAOMECTYBakbE 3a NPEeAMETHUTE C/lyYau.

2. [lo ncKkny4oK Ha cTaBoT 1, 3emjaTta BO Koja bapaTenoT ma ceagumiuTe ocTaHyBa BO 0OBpCcKa Ha 3emjaTta BO
KOja OpraHoT 40 KOj e ynaTeHo bapareTo Mma ceguuiTe a rv naaTv HanpaBeHUTe TPOLWOUM nopaaum

NOCTanKuy WTO Ce CMeTaaT 3a HEOCHOBaAHW O aCNeKT Ha ONnpaBAdaHOCTa Ha TY)K6EHOTO 6apaH>e nnn
Ba*XHOCTa Ha Ucnpasata nU3aaaeHa o 6apaTen0T.

HagnexkHu opraHu
Ynen 19

3emjute ja nHpopmupaatr Komucujata 3a Hej3MHUTE HAA/IEKHM OPraHU OB/IAaCTEHWU Ja NoAHecyBaaT UM
npumaat 6aparba 3@ NOMOLL, KaKo M 33 CUTe Nocnen0BaTeIHN PeNeBaHTHU MPOMEHN.

KomucunjaTta rv npaBu goctanHu nHGopmaummTe Ha gpyrute 3emju.
YneHosu 20 0o 22
(OBOj nopaToOK He coapu uneHosn og, 20 o 22)

3aBpLWwHM oapenbu

YneH 23

Oppenbute on oBoj [loaaTok Hema ga cnpeyaTt obe3benyBatbe Ha Norosiema mepKa Ha mefycebHa nomolLu
HWTY cera, HUTY BO MAHWHATA 04, CTPaHa Ha o4 peAeHUN 3eMju cnopes KakBu 6110 AOroBOPU UNU apaHKMaHW,
BK/Iy4YyBajKM ' M OHME 33 N3BECTYBatb€ 33 NPABHM UM BOHMNPABHM aKTMU.

YneHosu 24 0o 26

(OBOj poAaTOK HE coapKn YneHosu oa 24 Ao 26)
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MPUI03M KOH AOAATOKOT IV
nPUAIOr |
OJPEABU 3A CNIPOBE]YBAHE

MOMNABIE |
Ondar

Ynen 1
1. Osoj lMpuaor rm nponuwysa AeTaaHUTE NpaBuKaa 3a cnposeayBatbe Ha [JoaaTtok V.
2. Osoj Mpwunor, UcTo Taka, M NPoNULLIYBa AeTanHUTE NPaBMIa 33 KOHBeEpP3Mja 1 TpaHcbep Ha HannaTeHuTe
N3HOCH.
MOMNABIE Il
OnwTn oapenbu
Ynen 1a

1. OpraHoT 6apaTten moKe Aa nogHece 6aparbe 3a NOMOL BO OAHOC Ha eAHO NobapyBarbe UK 3a
HEKOJIKy bapatba AOKO/IKY TMe ce HannaT/MBKU o4 e4HO UCTO NIMLE..

2. bapareTo 3a MHPopmauuK, U3BECTyBatbE, HanlaTaTa UM 3aLITUTHUTE MEPKU MOXKE Aa Ce OAHecyBa Ha
Koe 61no o4 cneaHuBe nua:

(a) AOMKHUKOT UK A0NKHULUMTE;

(6) cekoe nuLe oAroBOPHO 33 HAMMPYBatbe Ha NObGapPyBaHETO CMOPES BAXKEUYKMOT 3aKOH BO 3emjaTa
Kaje WTo opraHoT bapaTten ce Haora.

Kora opraHoT 6apaTen 3Hae AeKa TPeTo /nue nocegyBa MMOT WITO My npunarfa Ha egHO oA AuuaTa
CNoMeHaTW BO NPeTXOAHNOT NOTCTaB, baparbeTo MOXKe Aa ce 0AHecyBa M Ha Taa TpeTa CTpaHa.
3. AKO OpraHoT A0 Koj e ynateHo bapareTo oabue ga noctanu no H6apare 3a NOMoL, Ke ro M3BecTu
opraHoT bapaTen 3a NpMUYMHUTE 32 04OUBaHETO, HaBeayBajku M ogpenbute o uneH 4(3) oa JoaaTok
IV Ha Ko obmBarETO Ce 3aCHOBA. TaKBOTO M3BECTYBakb€ Mo AaBa OPraHOT A0 KOj e ynaTeHo baparbeTo
BeAHall LWTOM Ke ja AoHece CBOjaTa O4/1yKa M BO CEKOj CNy4vaj BO POK 04, eAeH mecel, o4, AaTyMOT Ha
noTBpAyBatbe Ha NPUEeMOoT Ha baparbeTo.
4. Cekoe baparbe 3a MHPOPMaLUKM, U3BECTYBatbe, HamnilaTa MAM 3alITUTHU MEPKU Tpeba Oa COoApXKM
nogatoum Aanu canyHo baparbe e ynaTteHo 4,0 Koj 61uno gpyr opraH.

MOMNABIE 1N

bapatbe 3a MHPOpMaL UK
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Ynen 2

bapareTo 3a MHbopmauum og yneHot 4 op LHopatok IV ce m3roteyBa BO nMMcmeHa ¢opma, BO ABa
npumepoum, Kopuctejku ro obpaseuoT coapkaH o Mpunor Il. HaBegeHoTo bapatbe coaprku cny*KbeH neyat
Ha NOAHOCUTENOT HA BaparbeTO U NOTNMUC 04, CNYKOEHMK Ha OPraHOT OBNACTEH Aa U3roTByBa TakBO Hapatbe.

(OBOj AHEKc He coapxu YneH 3)

Ynen 4

OpraHoT A0 Koj e ynaTteHo b6apareTo Ke ro noTBpAn npuemMmoT Ha bapareTo 3a MHbopmaLmMn BO MUCMEHA
dopma (Ha np. no e-nowTa UaM pakKc) BegHaALW KOra € MOXKHO M BO CEKOj C/ly4aj BO POK O, CeAyM AeHa of,
TaKBUOT NPUEM.

Mo npnemoT Ha bapareTo, OpPraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo, KaZle e noTpebHo, ke nobapa oa 6bapatenor
na obesbean gononHutenHn nHdopmauumn. bapatenort rm o6esbeaysa cute AONONHUTENHU UHPOPMALUMK
[10 KOMLWTO BOOO6MYAEHO MMa NpucTan.

iSS

Ynen 5

BegHaw wTom Ke ja gobue, opraHOT A0 KOj e ynateHO baparbeTo Ke ja ucnpaTtu cekoja bapaHa
nHpopmauuja oo 6apaTenor.

Kora uenata unu gen oa 6apaHata nHpopmaumja He MoxKe aa ce Aobue BO pasymeH POK, UMajKu ro
npeABua KOHKPETHUOT C/lyYaj, OpraHoT A0 Koj e ynaTeHo 6apakeTo 3a Toa Ke ro mHdopmupa bapartenor,
HaBeAyBajKu ' NPUUYNHUTE.

Bo ceKkoj cnyyaj, Ha UCTEKOT Ha LWEeCT Meceuu o4, AaTyMOT Ha NOTBPAyBakbe Ha NPUEMOT Ha bapareTo,
OpraHoT A0 Koj e ynateHo bapareTo Ke ro MHpopmmpa H6apatenoT 3a UCXOA0T O UCTparuTe LTO M
cnpoBen co uen ga ru gobue 6apaHute nHdopmaumnmu.

. Bp3 ocHoOBa Ha Ha MHbOopMaLmMmTe ObMEeHM of OpraHoT A0 KOoj e ynaTeHo bapareTo, bapaTenoT moxe aa

nobapa og, opraHoT 4,0 Koj e ynaTeHo bapakeTo Aa r'M Npoao/KM cBomTe uctparn. Osa baparbe ke buge
noAHeceHo BO NMcMeHa dopma (Ha np. No e-nowTa Uan $aKkc) BO POK OZ ABa Mecela of NpuemoT Ha
M3BECTYBaHETO 33 UCXOAO0T OZ, UCTPArnTe CNpoBeAEHM OZ CTPAHA Ha OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapareTto
n Ke buae TPeTUpPaHo oZ CTPaHa Ha OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo HapakeTo BO COrNACcHOCT Co ogpeabute
KOW BarKaT 33 NPBUYHOTO Bapatbe.

(OBOj AHEKC He coapKu YneH 6)

Ynen 7

OpraHoT 6apaten morke BO CEKOe BpeMe ga ro nosneye 6aparbeto 3a MHGOPMALUKM WITO FO UCNPaATUA A0
OpraHoT 4,0 Koj e ynaTeHo bapareTto. Oa/1yKaTa 3a NOB/NEKYBakbe Ce A0CTaBYBA 40 OPraHOT A0 KOj € yNaTeHo
H6apareTo BO NnMcMeHa dopma (Ha np. no e-nowwTa unm dakc).

MNOMNABIE IV
Baparbe 3a u3BecTyBate

Ynen 8

baparbeTo 3a M3BecCTyBatbe HaBeAeHO BO 4neH 5 o [dopatok IV ce goctaByBa BO nucmeHa dpopma BO
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AyNAnKaT KopucTejkm ro obpaseuoT HaBeaeH Bo Mpuor lll. HaBegeHoTo bapakbe ke coapu cayxKbeH neyar

Ha

Ce

opraHoT bapaTten u Ke buae noTnMLaH o4, cAyXbeHUK oBlacTeH Aa nogHece TakBo baparbe.
NPuWKavyBaaT ABe KONUK 04, aKTOT UK oAJlyKaTa KojawTo e nobapaHa.

Ynen 9

bapareTo 3a n3BectyBarbe MOXKe Aa Ce OJHecyBa Ha cekoe d)VI3VIHKO MAn NpaBHO nNUe Koe, BO COrnacHOCT

co

BaKEYKMOT 3aKOH BO 3emjaTta Ha bapartenor, Tpeba aa 6uae nHGOPMUPAHO 3a CEKOj aKT UM OA/1yKa

KOjalTo ce ogHecyBa Ha Toa nue

1.

1.

2a.

(0

1.

Ynen 10

BeaHaw no npuemoT Ha bapakeTo 3a M3BECTyBakbe, OPraHOT A0 KOj € ynaTeHo bapareTo Ke r'v npeseme
HEeonXxoAHWUTE MepPKU 3a [a ro U3BPLLM TOa U3BECTYBakEe BO COMTAaCHOCT CO BaXKEYKMOT 3aKOH BO 3emMjaTta
BO KOja ce Haofra.

[okonky e notpebHo, 6e3 Aa ce Hapywwu KpajHUOT OaTym 3a U3BECTyBatbe HaBedeH BO bapareTo 3a
M3BecTyBatbe, OPraHoOT A0 KOj e ynaTeHo baparbeTo Ke nobapa of opraHoT 6apaten na obesbeau
AOMNONHUTENHU UHDOPMaLUMN.

OpraHoTt 6apaTen rm obesbenysa cuTe JONONHUTENHU MHPOPMALMKM A0 KOM BOOBMYAEHO MMa npucTan.

. OpraHoT A0 KOj e ynaTteHo 6apareTo ro nHpopmmpa 6apatenoT 3a 4aTyMOT Ha U3BECTYBaHETO BeAHaLL

Kora Ke buae ncnpaTeHo, Co Toa WTO Ke My BpaTu eZiHa o4, Konuute o4, HeroBoTo 6aparbe Co NonoaHeTa
noTBpAa Ha 3aAHaTa cTpaHa.

MOTNABIEV
Bapatbe 3a HannaTta u/uau 3a Nnpesemarbe 3alTUTHU MEPKU
Ynen 11

BaparbeTo 3a HannaTa u/mMnum 3a Nnpesemarbe 3alTUTHU MEPKK of YneHosuTe 6 n 13 oa JoaaToKor IV, ce
M3roTByBa BO MUcMeHa ¢dopma KopucTejkm ro obpaseuoT HasegeH Bo [Mpwunor IV. bapamweTo, Koe
BKAY4YYyBa M3jaBa AeKa Ce UCNONHETU YC0BUTE yTBPAEHM BO [loaaTok IV 3a 3an0o4YHyBakbe Ha NocTanKkaTa
33 3alWUTUTHM MEPKU BO KOHKPETHMOT C/y4aj, Ke ro HocK CNy*K6eHMOT neyaT Ha opraHoT H6apaTen u Ke
6uae noTNMLLAH oA HEeroBs cNy*K6eHUK cCoo4BETHO OB/IAaCTEH Aa NocTaBeTe TakBO bapatbe.
MHCTPYMEHTOT LWITO A03BO/IyBa M3BPLUYBake BO 3emjaTa Kaje LWTOo ce Haofa opraHoT A0 KOj e ynaTeHo
bapareTo, WTO ro NpUApYKyBa bapareTo, ce NonoaHyBa o4 Uauv NoA 04roBOPHOCT Ha OpraHoT baparten,
BP3 OCHOBA Ha MPBUYHMOT MHCTPYMEHT LWITO A03BONYBa M3BPLUYBatbe BO 3emjaTa Kafe LWITO ce Haofa
opraHoT 6aparten.

MHCTPYMEHTOT LITO 403BO/1YBA U3BPLLYBAHE MOXKE Aa Ce U3434€e BO 0AHOC Ha HEKONKY NobapyBakba Kora
ce ogHecyBa Ha e4HO UCTO NnLe.

3a uenute Ha yneHosuTe 12 go 19, cute nobapysaksa, WTO ce ondaTeHU CO UCTUOT UHCTPYMEHT LITO
[,03B0OJ/yBa M3BpLUYyBakbe, Ke Cce CMEeTa AeKa NpeTcTaByBaaT e4Ho nobapysatbe.

BOj AHEKC He CoApXK YneH 12)
YneHn 13

OpraHoT 6apaTen rm HaBeAyBa M3HOCUTe Ha NobapyBarbeTO LWTO Tpeba 4a ce NOBPATU M BO BasyTaTa Ha
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3emjaTa BO Koja ce Haofa M UCTO TaKa BO BaslyTaTa Ha 3emjaTa BO KOja Ce Haofa OpraHoT 40 KOj € ynaTteHo
b6apameTo.

2. [esun3HMOT Kypc wTo Tpeba Aa ce KOPUCTU 3a LeanTe Ha CTaB 1 e HAjJHOBMOT NPOAAKeH Kypc 3abenexkaH
Ha Hajpenpe3eHTaTUBHWMOT AEeBM3EH Nasap UaM Na3apu Ha 3emjaTa BO Koja ce Haofa opraHoT bapaTten,
Ha AaTyMOT Kora ce noTnuwysa 6aparbeTo 3a Hannata.

Ynen 14

1. OpraHOT A0 Koj e ynaTteHo 6aparbeto Ke ro norspau npuemot Ha bapareTo 3a HannaTta u/unum 3a
npesematrbe 3aWTUTHU MEPKM Ha BO NMMcmeHa ¢dopma (Ha nMp. No e-nowTa uam ¢GaKkc) WTO € MOXKHO
NMOCKOPO M BO CEKOj C/ly4aj BO POK 04, CeAyM AeHa o4, NpMMareTo Ha HapareTo.

2. OpraHoT 0 KOj e ynaTeHo 6apareTo MoXe ga nobapa oa opraHoT 6apaten ga o6e3beam 4ONONHUTENHU
MHPOPMALMM UM A3 TO KOMIMIETUPA aKTOT LITO A03B0O/1YBa U3BPLLYBaHE BO 3eMjaTa NPUMATE, LOKOJKY
e notpebHo. OpraHoT b6aparten rm obesbeayBa cuTe AOMNOJHUTENHM NOTPEOHM MHPOPMALIMKM A0 KOU
BOO6MYaEeHO MMa npucTan.

Ynen 15

1. Wmajku ro npeasuna KOHKPETHUOT C/y4yaj, KOra BO pasymeH POk, LLeN0TO UK Aen of nobapyBarbeTo He
MOKEe 3 CEe BPaTU UM HE MOMKE Aa Ce Npe3emart 3alTUTHU MEPKK, OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo
Ke ro nHdopmmpa opraHoT bapaTen, HaBeAyBajKM M NPUUYNHUTE 33 TOa.
Bp3 ocHoBa Ha MHpopmauuuTe AobueHN on, OpraHOT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo, opraHoT 6apaTen
MoO*Ke aa nobapa og, opraHoOT A0 Koj e ynaTeHo 6aparbeTo Aa NPOAOKM CO NOCTanKaTta WTo ja npesena
3a HannaTta u/unu 3a npesemate Ha 3alTUTHM MepKK. OBa baparbe Ke buae NnogHeceHo BO MMCMEHa
dopma (Ha np. No e-noLwTa UaK GaKc) Bo POK 04 ABa MeCeLM 04 NPUEMOT Ha M3BECTYBaHETO 32 UCXOAOT
Ha nocTankaTa Npe3emeHa Of OpPraHoT A0 KOoj e ynaTeHo baparbe 3a HannaTa u/unm npesemarbe
3alITUTHM MEPKM, U UCTOTO Ce TPETUPA 04, CTPaHa Ha OPraHoT A0 Koj e ynaTeHo 6apaHeTo BO COracHOCT
co oapeanbuTe WTO ce NPUMEHYBAAT Ha NPBUYHOTO bapakse.

2. HajoouHa Ha KpajoT oA CeKoj WwecTmeceyeH nepuog no gatymoT Ha NoTBpAa 3a NpMemoT Ha baparbe,
OpraHoT A0 Koj e ynateHo 6aparbeTo Ke ro nHbopmmpa opraHoT bapaTen 3a coctojbata Ha HaNpPeaoKOT
WAN 33 UCXOA0T 04, NOCTANKaTa 3a HansaTa Uan 3a MepPKMUTE Ha NPETNA3/IMBOCT.

3. [JOKONKY 3aKOHUTE, perynaTtuBmTe MU agMUHUCTPATUBHUTE NPAKTMKM KO Ce BO CM1a BO 3eMjaTa Kaje WTo
ce Haofa OpraHoT A0 Koj e ynaTeHo 6bapareTo He 4,03BO/1yBAaT 3aLUTUTHM MEPKU UAM MEPKM 3a HannaTa
cornacHo uneH 12(2a) oa OopaTtok IV, opraHoT 40 KOj e ynateHo bapareToKke ro M3BECTU OpraHoT
HapaTen 3a Toa KOJIKY LUTO € MOYKHO NOCKOPO, HO BO CEKOj C/1y4Yaj BO POK 04, eleH MeceL, 04 NPpMeMOoT Ha
N3BECTyBar€TO HaBeAeHOo BO YneH 14(1).

Ynen 16

OpraHoT 6apaTen NMCMeHO ro u3BecTyBa (Ha Np. Mo e-noLwTa MAK GaKC) OpraHoT A0 KOoj e ynaTeHo bapareTo
3a CeKoe fejcTame WTOo ro ocnopysa nobapyBareTO UM aKTOT LWTO 403BOJIyBa HEFOBO M3BPLUYyBake Koe e
npes3emeHO BO 3eMjaTa BO KOja OpraHoT bapaTen nma ceguwite BefHal OTKAKo Ke buae nHpopmumpaH 3a
TAKBOTO AejCTBO.

YneHn 17
1. [lokonky 6aparbeTo 33 HannaTta U/MAun 3a Nnpesematbe 3alTUTHU MEePKKU CTaHe HULWITOBHO KaKo pesynTart
Ha naakarbe Ha nobapyBarb€TO WAM HEroBOTO OTKaxKyBakbe WAM Mopagu Koja 6uno gpyra npuymHa,

opraHoT 6apaTen BeAHal MMCMEHO Ke ro U3BECTU OPraHoT A0 Koj e ynateHo bapareTo (Ha np. e-nowTa
nnu GakKc) 3a Aa MoXKe [a ro 3anpe CeKoe AejCTBME WTO ro npesen.
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2. Kora m3HocOT Ha nobapyBarteTo npegMeT Ha baparbeTo 3a Hanmnata U/MAM 3a 3aWTUTHU MEPKU e
M3MEHET o4, Koja buno npuumHa, opraHoT H6apaTen BeAHall NMUCMEHO Ke ro M3BECTM OPraHoT A0 Koj e
ynaTeHo 6aparbeTo (Np.npeky e-nowTta unm pakc).

[OKOoNKy M3MeHaTa ce ogHecyBa Ha HamaslyBakbe Ha M3HOCOT Ha nobapyBarb€TO, OPraHoT A0 Koj e
ynaTteHo 6apareTo NpoAos/IKyBa CO 3anoyHaTUTE MEPKM BO BPCKA CO Hamnata u/uam npesemarbe
3aLUTUTHU MEPKK, HO OBaa MEpKa € OrpaHMYeHa Ha 3a0CTaHaTUOT U3HOC. AKO NMPBUYHMOT U3HOC BeKe e
HanjaTeHa BO MOMEHTOT KOra OpraHoT A0 KOj e ynaTeHo bapareTo € MHGOpMMPaAH 32 HaMalyBakbeTO Ha
M3HOCOT Ha nobapyBakbeTo, 6€3 fa 3anoyYHe NocTankaTa 3a NPeHoc o4, YaeH 18, opraHoT A0 Koj € ynaTeHo
6aparbeTo ro Bpaka npennaTteHnoT U3HOC Ha IMLETO KOe MMa NpPaBo Ha BpaKakbe.
[OKONKy n3meHaTa ce ogHecyBa Ha 3roleMyBatbe Ha M3HOCOT Ha NobapyBarbeTo, OpraHoT bapaTen WTo
€ MOXHO MOCKOPO ynaTyBa A0 OPraHoT A0 KOoj e ynateHo bapateTo A0oNoNHUTENHO bapakbe 3a HanaaTta
n/Mnun 3a npesemarbe 3alTUTHU Mepkn. Co oBa A0MNONHUTENHO Bapakbe, KOJKY LUTO € MOYKHO, OpraHoT
[0 KOj e ynateHo bapakeTo Ke noctann UCTOBPEMEHO CO MPBUYHOTO baparbe Ha opraHoT Hapaten.
JoKonKy, co ornen Ha coctojbata Ha HanpeaoKOT Ha MOCTOjHaTa MoOCTamnKka, CrojyBakbeTo Ha
AOMNOJIHUTETHOTO Hapakbe M OPUTMHANHOTO bapakbe He @ MOXKHO, O, OPraHoT A10 KOj € ynateHo bapakbeTo
Ke ce bapa caMo Aa ce ycornacu co AonoNAHUTeNnHoTo 6apare A0KOKY ce paboTh 3a U3HOC He NOMa 04
OHOj HaBeaeH Bo YneH 7 og JopaTok IV.
3. 3a KoHBep3Muja Ha M3MEHETMOT M3HOC Ha NobapyBareTO BO BasyTaTa Ha 3emjaTa BO Koja ce Haofa
OpraHoT A0 KOj e ynaTteHo 6apareTo, 6apaTenoT Ke ro KOPUCTU AEBU3HMOT KYypC KOPUCTEH BO HErOBOTO
npBo6MTHO HBaparbe.

Ynenl8

Cekoja cyma HannaTeHa oA, OpraHoT A0 Koj e ynaTeHo 6aparbeTo, BKAYYYBajKK, Kade WTO € NPUMEHINBO,
KamaTaTa HaBeZeHa Bo uneH 9 (2) oa AdoaaTok IV, ke 6buae npeameT Ha NPeHOC A0 OpraHoT H6apaTten BO
Ba/lyTaTa Ha 3eMjaTa Ha OPraHoT A0 Koj e ynaTeHo 6apareto. OBOj TpaHchep Ke ce U3BpLUM BO POK 04, eA€eH
Mecel, o4, A4aTyMOT Ha KOj € U3BpLUeHa HannaTaTa.

MefyToa, ako MepKMTe 3a HaniaTa WTo MM NPMMeHyBa OPraHoT A0 KOj e ynaTeHo 6apareTo ce OCNOpPeHHU
nopagu NpMUYMHa WTO He cnafa BO pamMKUTE Ha HagNeXKHOCTa Ha 3eMjaTa BO Koja ce Haofa opraHoT 6apaTen,
OpPraHoT A0 KOj e ynaTeHo 6bapakteTo MOKe Aa YeKa Aa M npedpaun cute HannaTeHM CymM BO OAHOC Ha
nobapyBarbaTa, 40AEKA CNOPOT HE Ce peLln, AOKOIKY UCTOBPEMEHO CE UCMOHETU CIeAHUTE YCI0BU:

(@) opraHoT [o KOj e ynaTeHo HapareTo CMeTa AeKa e BepOjaTHO AeKa UCX0o40T 0Z, OBa OCropyBatbe Ke
6uae NoBoJieH 3a 3acerHaTarta CTpaHa, u

(6) opraHoT bapaTen He U3jaBUA AEKa Ke T HaZOMEeCTH BeKe npedpaeHnTe cymum A0KOKY MCXOA0T 04 Toa
ocropysarbe € NOBO/IHO 3a 3acerHataTa cTpaHa.

Ynen 19
bes ornep Ha M3HOCUTE HanaTeEHW 04 OPraHoOT A0 KOj € ynaTeHo 6apareTo 3a KamaTa HaBegeHa BO YieH 9
(2) op AopaTok IV, ce cmeTa AeKa nobapyBareTO € HanaaTeHo NPONOPLMOHANHO HA HanaaTaTa Ha M3HOCOT

M3paseH BO HAaLUMOHANHNOT Ba/lyTa Ha 3emjaTa BO KOja Cce Haofa OpraHoT A0 Koj e ynaTteHo bapaheTo, Bp3
OCHOBa Ha AEBU3HMOT Kypc HaBeaeH Bo YneH 13(2)

HACNOB VI
OnwTK 1 3aBpLWIHM oapeadbu

Ynen 20
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1. opraHoT 6apaTen morke ga nogHece bapakbe 3a NOMOLL BO OAHOC Ha eAHO nobapyBakbe UM 3a NoBeKke
nobapyBarba AOKOJIKYO TME Ce HaniaT/InBK Of, e4HO UCTO /INLE.

2. uHdopmaumnute HasegeHu Bo Mpunosute ll, Il n IV morKe ga ce coctaBaT Ha 0bMYHa xapTMja co NnomoLl
Ha cuctemm 3a 06paboTKa Ha nogaToum, nog ycnos AobueHUTe oTnevyaToumn Aa ce BO COMTAaCHOCT €O
dopmaToT Ha obpacumTe coap:aHu Bo MNpunosunte.

YneH 21
NHbopmaummTe 1 apyrute nNogatoum AOCTaBEHW Of, OPraHoOT A0 KOj e ynateHo 6apareTo A0 OpraHoT

6apaTten ke 6UAAT 4OCTaBEHU Ha CYKOEHMOT ja3suK UK Ha efeH o CNyKOeHUTe jasmum Ha 3emjaTa BO Koja
ce Haofa opraHoT bapaTen.
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NPUNOT I
KOHBEHUMWIA 3A BAEQHUYKA TPAH3UTHA NOCTANMKA OA 20 MAJ 1987 TrOAUHA
(YneH 4 op, fopaTok IV)

(Onnc Ha opraHoT bapaten, agpeca, TenedoH,
€/1eKTPOHCKa nowTa U 6poj Ha BaHKOBHa CMETKa,

WTH)
(MecTo 1 patym Ha ucnpakarbe Ha bapatbe)
(MoBuMKyBame Ha NpeaAMeT Ha opraHoT 6aparen)
Jo: (MpocTop pe3epBUpaH 3a OPraHoT 40 KOj € ynaTeHo
................................................................................ baparbeTo)
(Mme Ha opraHoT g0 Koj e ynateHo 6apareTo,
nowTeHCcKn $ax, MecTo, UTH.)
BAPAHE NHOOPMALIMIA
Jac,
DLO TY TTOTTIMLLAHMOT . oeeeeeuvieeeuteeeeetseeesseeeeassseessssseassseaaassssessssesaansssesasssssassseesasssseansaesesesseans eesnsseesnssseensseessnes
(Mme n cnyxbeHo CBOjCTBO)

BPLUEjKM ja AONKHOCTA NPETCTAaBHMK, 3aKOHCKN OBNACTEH OZ CTpaHa Ha ropeHaBeAeHMNoT opraH baparen,
6apam cornacHo uneHot 4 og Jopatok |V KoH KoHBeHuMjaTa da ce obesbenaT cneaHuse MHGopmaumnm

NHpopmauum 3a

NHpopmaumm 3a 3acerHato numue (* Baparbe 3a MHPOopmaLmm
dopmaty ue (*) nobapysarba P dopmay
Mo3HaTo (*) | -U3HOC Ha

(a) nme n MpeTnocTtaBeHo | COOABETHOTO
agpeca (*) nobapyBare unu

nobapyBsara

(BKNyunTENHO CO

{ €BEHTyaNHUTE

KamaTu n
(6) Opyrn peneBaHTHU WHbOPMALMM KOU ce

TpoLuoum)
ofgHecyBaaT Ha MOrope HABeAEHOTO  JiMue

- TouHaTa
- rnaseH AOJIKHUK

npupoaa Ha
- COL0MKHUK PYPOA

nobapyBamaTa
- TPeTO NINLEe Koe pacnonara co UMoT

-Apyrv

nHbopmauymm
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Opyrn oprann go
KoM ce ynaTyBsa

b6apame

(notnwmc)

(cny»x6eH neyar)

(*) Oa ce n3bpuiue oHa LWITO HE e COOABETHO
(1) Pn3myKO MK NpaBHO NULeE
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nPUAOT I

KOHBEHUMWIA 3A BAEQHUYKA TPAH3UTHA NOCTAMKA OA 20 MAJ 1987 TOAUHA
(YneH 5 op fopaTok IV)

(Onnc Ha opraHoT 6GapaTen, agpeca, TenedoH,
€/1EeKTPOHCKa nowwTa U 6poj Ha 6aHKOBHa CMETKa,
WTH)

(MoBuMKyBame Ha NpeaAMeT Ha opraHoT 6aparen)

(Mme Ha opraHoT g0 Koj e ynaTeHo 6aparbeTo,
nowTeHCcKn $ax, MecTo, UTH.)

(MpocTtop pesepBMpaH 3a OPraHOT A0 KOj
ynateHo 6apameTo)

e
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BAPAHE 3A UHOOMAL NN

Jac,

A0 R 10 I 1 T 1 O

(Mme "

cnybeHo CBOjCTBO)

BPLUEjKM ja AONKHOCTA NPETCTAaBHMK, 3aKOHCKM OBNIACTEH O, CTPaHa Ha ropeHaBeAeHMOoT opraH baparen,
cornacHo YneHot 5 oa JoaaTok IV KoH KoHBeHuMjaTa 6apam n3BecTyBarbe 3a C/IeAHUOB UHCTPYMEHT /

oanyka(*)
Mpupopa u
npeamer Ha
MHbopmaumm 3a 3acerHato | MHCTPYMEHTOT NHpopmauum 3a [pyr nHGopMALMM
nnue (1) (nnn opnykaTta) 3a | nobapyBara
Koj(a) ce bapa
N3BeCTyBat€
(a) ume n MosHaTto (*) -U3HoC Ha
agpeca MpeTnoctaBeHo (*) nobapysame(a)
(BKNyunTENHO CO
eBeHTya/IHuTe
{ KamaTu "
(6) Ume v agpeca Ha rnaBHMOT TpoLuoum)
AO/KHUK  OOKOMKY He e - ToyHaTa
MOEeHTUYeH Cco  agpecaTtoT npupoaa Ha
nobapyBsaraTa
- Apyrv
(8) Apyrn nHbopmaumm nHbopmauymm

(motnuc)

(cny>k6eH neuvar)

(*) Aa ce n3bpuLwe oHa WITO He e COOABETHO

(1) P13myKO MK NpaBHO NnLE
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NOTBPOA

JonynoTnuiiaHMOT co oBa NOTBPAYBa:

- [leka NUUETO  NOCOYEHO BO 6APAHETO Of, AATYM .coervrvirieeeeeiitireeeeeeetreeeeeeeneness e M3BecTeHo 3a
NHCcTpyMeHToT/oanykaTa(*)npunoxeH(a) Ha 3aaHaTa cTpaHa Ha baparbeTo. M3BecTyBarbeTo e HanpaBeHo Ha

cnepHuoB HaumH(1) (*):

- [leka nnueto nocoyeHo BO BaparbeTo He e U3BeCTeHO 3a MHCTpymeHToT/oanyKata (*) npunoskeH(a) Ha
3aAHaTa cTpaHa Ha bapareTo of cnegHuse NpuunHu(®):

(motnuc)

(Cny»x6eH nevar)

(*) Oa ce n3bpuiue oHa LWITO He e CO0ABETHO
(1) TouHo Aa ce HaBede Aanwn U3BECTYBAHETO € A0CTaBEHO IMYHO A0 aApPecaToT UK e U3BeAEeHO Ha Apyr
HauuH
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nPUNOrI IV

KOHBEHLUWIA 3A SAEAHUYKA TPAH3UTHA NOCTAMNKA Of 20 MAJ 1987 TOAUHA

(Ynen 6 po 13

(Onnc Ha opraHoT 6GapaTen, agpeca, TenedoH,
€/1eKTPOHCKa nowTta n bpoj Ha 6aHKOBHA CMETKa,
WTH)

oa OopaTtok IV)

(MoBuMKyBame Ha NpeaAMeT Ha opraHoT 6aparten)

(Mme Ha opraHoT A0 KOj e ynaTeHo 6aparbeTo,
nowTeHCcKn $ax, MecTo, UTH.)

(MpocTop pesepBupaH 3a OPraHOT A0 KOj e ynaTeHo
bapareTo)

BAPAHSE 3A HAMJTATA/MPE3EMAHRSE 3ALUTUTHU MEPKU (*)

Jac,

AONYNOTAUWAHNOT..ceiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii i,

(nme mn cnyb6eHo cBojcTBO)

BpLLIej}I(M ja AONNKHOCTA NPETCTABHUK, 3aKOHCKK OB/1aCTEH O CTPaHa Ha ropeHaBeaeHNOT OpraH 6apaTen,

bapam;

- HannaTa Ha cneaHuBe nobapyBarba NMOKPUEHU CO MPUIOKEHUOT AOKYMEHT 32 U3BPLLYBaHE COMNacHO
yneHot 7 og JoaaTtok IV KOH KOHBeHLUMjaTa; ycoBUTe o4 YneH 7 cTas (2) Touku (a) n (6) ce

ncnonHetun(*),

- [bace npes3emart 3alWTUTHM MEepPKM cornacHo YneH 13 og JoaaTtoK IV KOH KoHBeHUMjaTa BO O4HOC Ha
nogony HaBeAeHOTO /inLe 3a NobapyBareTo(a) MOKPUEHU CO NMPUIOKEHUOT AOKYMEHT 3a
n3BpwyBame; MpnaoxKysam M3jasa 3a NPUYMHUTE 04 KOM Npounsnerysa oBa bapame(*)
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NHudopmaumm 3a nobapyBar-ata

N3HOC
n3paseH
BO
BBIWTaTa M3HOC n3paseH BOyI'IOTpe6eH
Ha 3eMJaT.a BanYTaTa F!ap,enavlaeH Npyr1 uudopmaumm
TouHa BO Kojaj3emjaTa BO K(?ja kype
npupoaa OpPraHoOT  |OpraHoT A0 Koj e
Ha 6apaten |ynaTeHo
Nudopmauymm 3ajnobapyBarbaT|Mma bapareto  Mma
3acerHato nuue (1) a ceauwTe [ceauwTe
(a) umel{ M3Hoc Ha rnaBHWHa (2) Natym Ha KOj
n Mo3HaTo | levereeeeieeeenn M3BPLLYBaHETO
agpeca | | | e CTaHyBa MOXHO
MpeTnoctaBeHO
(*) M3HOC Ha KamaTa [0 AeHOT Ha Mepuvogp, Ha
noTnuwyBakbe  Ha  OBOj OorpaHu4yyBare
NOKYMEHT (2)
.............................. leeeeeieeeennnn, MMOT Ha LO/IKHUKOT
.................. CO KOj pacnonara
TPETo Anue
(6) [OpyrM penesaHTHM M3HoC Ha Tpoloun a0 ,CI,eHO'I.'
MHbOPMaLMK Ha nNOTNWUWYBatbe HA OBOj
- maBeH  [JOMKHUK AOKYMEHT (2)
] o Y R —— ISR
_ TpeTo  nvue  Koe| [

pacnonara coO UMOT

[eTtann 3a NPUNOKEHUTE OOKYMEHTU

(motnuc)

(cny»k6eH nevar)

(*) Aa ce n3bpuwe oHa LWITO He e COOABETHO
(1) Pn3MuKO MK NpaBHO NnLe
(2) Kora npunosKeHMoT A0KYMEHT 3a U3BPLUYBaksE € ONLUT, A3 Ce HaBeAaT U3HOCUTE Ha NoeANHEUYHUTe

nobapyBama
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AKTW OHECEHW OA TE/IA CO3AALEHM CO MEFYHAPOZHWM JOrOBOPYU

OANYKA 6p. 3/2022
Ha MewoButata Komucmja EY-33T
oA 29 centemspu 2022 rogmMHa
3a U3MeHyBa e U AonoJiHyBawe Ha KoHBeHuunjaTa og 20 maj 1987 rog nHa 3a

3aeAHUYKa TPaH3UTHA nocTanka [2022/1983]
MELLOBUTATA KOMUCHUIA EY-33T,

MUmajkun ja npeasuna KoHseHumjaTa og 20 maj 1987 rogmHa 3a 3ae4HMYKA TPAaH3UTHA NOCTanka, a

ocobeHo To4yKaTa (a) og unen 15(3) oa ucraTa,

Co ornep Ha T0a WTO:

(1) YKpawuHa ja u3pasu cBojaTa Kenba ga npuctanm KOH KoHBeHUMjaTa 3a 3ae4HNYKA TPAH3UTHA
noctanka’ (,KoHseHuunjata”) n 6ewe nokaHeTa Aa ro ctopu Toa no Oanykata 6p. 2/2022 op,
25 aBryct 2022 rogunHa Ha MewwoBuTaTa Komucuja EY-33T.

(2) MpuctanyBaweTo Ha YKpanHa 6apa cooaBeTHO NpunaroayBakbe Ha rapaHTHUTE AOKYMEHTU
N BMETHYBatb€ Ha o04peaeHN TEXHUUYKN TEPMUHU HA YKPAUHCKM jasuK.

(3) 3a pa ce posBonu ynoTpeba Ha obpacum 3a rapaHUMM OTMNEYaTeEHM BO COrNACHOCT CO
KpuTepmymmTe LWITO Bakese npen [aTymoT Ha NpuctanyBakbe Ha YKpauHa, Tpeba pa ce
BOCNOCTaBM MpeoaeH nepuos BO TEKOT Ha KOj neyaTeHuTe obpacum, CO oapeneHwu
npunaroayBakba, 6U moxKene ga NPoAoNXKaT Aa Ce KopuUcCTar.

(4) CranyBameTO Ha CMNa Ha OBaa oA/lyKa Tpeba fa ce NoBp3e Co A4AaTyMOT Ha KOj MpUCTanoT Ha
YKpanHa KoH KoHBeHUMjaTa cTaHyBa edeKTUBEH.

(5) 3aTtoa KoHBeHuMjaTa Tpeba ga ce MISMEHM COOLBETHO,

JA JOHECEOBAA OJJ1YKA:

Ynen 1

HopaTtokoT |l Ha KoHBeHumujaTa om 20 maj 1987 rogmHa 3a 3aedHMYKA TPaH3UTHA NOCTankKa

(,KoHBEHUMAjTA”) € UI3MEHET KaKo WITO e HaBeaeHO BO AHEKCOT Ha OBaa oA/yKa.

Ynen 2

1 0JL226,13.8.1987,cTp.2.



(1)

(2)

OBaa og/iyka Ke CTanu Ha cu/ia Ha A4aTyMoT Ha Koj YKpauHa Ke cTaHe A0roBopHa CTpaHa Ha
KoHBeHUuMjaTa.

Obpacuute 3acHOBaHM Ha npumepouute Bo AHekcute Bl o o B6 Ha [Adopatokot Il Ha
KoHBeHLUMjaTa, BO Bep3MjaTa WTO ce NPUMEHYBaA Ha JAaTYMOT Npej, BAeryBakeTo BO CUJ/a Ha
0Baa 0AJ/1lyKa, MOKe Aa NPOoAO0/IXKaT Aa Ce KOPUCTAT BO 3aBUCHOCT o4, noTpebHuTe reorpadcku
npunarogyBatba M nNpuaarogysatba BO BPCKA CO agpecaTa 3a YC/IyrM WM Ha OBJIaCTEHMOT

3acTanHuK, 4o 1-sun anpun 2024 rogunHa.

Bo bpucen, 29-tu centemspun 2022 rogmHa.

3a Mewosumama Komucuja

Mpemcedamen
Matnac METLUKE




AHEKC

Ynen 1

Hopatokot Il Ha KoHBeHUMjaTa 3a 3aegHMYKA TpaH3MTHA noctanka og 20 maj 1987 roganHa ce
MeHyBa Ha CNeAHNOB HaYUNH:

(1)

(2)

Bo npunor b1, Bo pybpuka 51 nomery annHeute Typumnja n CesepHa MpcKa ce BHecyBa HOBaA
anuHeja

, UA YKkpaunHa”;
Mpwunor b6, NMornasje Ill ce meHyBa KaKo WTO cnenysa:

2.1. Bo npsuot aen oa Tabenarta ,OrpaHunyeHa BarkHocT — 99200“ no ,TR” ce popnaBa
cneaHaBa asiMHeja:

,- UA [lia obmexkeHa”,

2.2.Bo BTOpuoT Aen op tabenarta ,MN33emame — 99201 no , TR ce pgopasa cnenHaBsa
aNnHeja:

,-UA 3BinbHeHHA “,

2.3. Bo TpetnoT pen opn tabenata , AntepHatmBeH goka3s — 99202“ no ,TR” ce pgopaBa
cnegHaBa afiMHeja:

,-UA AnbTepHaTuBHe NiaTBEpPArKEHHA",

2.4. Bo yeTBpTMOT Aen of TabenaTa ,,PasMKK: MCNOCTaBU KaZle CTOKUTE Ce CTaBEHM Ha yBUA,.

.......... (HasmB 1 3emja) —99203'“ no ,, TR ce popaBa cnegHaBa afinHeEja:

»- UA Po36iXKHOCTI: MUTHUUA, ae ToBapu 6yaun npen’aBneHi................... (Ha3Ba i KpaiHa)“
2.5.Bo nettmot gen og tabenata ,M3neson ... ... ... npegmeT Ha OorpaHMyyBaka Uan
AaBayku cnopepn, Perynatusa/Aupektnsa/Opgnyka 6p... ........... - 99204 no , TR“ ce

AoJaBa caeAHaBa anuHeja:

»- UA BMbyTTAa i3 ... 3 ypaxyBaHHAM obme)KeHb Ta 3i cnnaTtoto 360piB BignoBigHO A0

o

PernameHty/ Aupektusun/PiweHHa Ne ...,

2.6. Bo cegmunot gen op Ttabenata ,OBnacteH ucnpakad — 99206“ no ,TR“ ce popasa
cnegHaBa anvHeja:

- UA ABTOpU30OBaHWIN BaHTaXXoBignpaBHUK",

2.7.Bo ocmunoT gen opn tabenata ,M3zemamwe og notnuc — 99207“no ,TR“ ce popaBsa
cnegHasa anuHeja:

,~UA 3BinbHeHoO Big nignucy”,
2.8 Bo aeseTTnOT Aen on tabenata ,,3abpaHa 3a ynotpeba Ha onwTa rapaHumja — 99208“ no

,TR" ce popaBa cnegHaBa ajsiMHeja:



(3)

»~-UA 3ATAJIbHA TAPAHTIA 3ABOPOHEHA®,

2.9. Bo 10-tmoT aen opg Tabenata ,Ynotpeba 6e3 orpaHuuyyBarwwe — 99209“ no ,TR” ce
AojaBa caefHaBa aanHeja:

»-UA BUKOPUCTAHHA BE3 OBEMEXEHbB",

2.10. Bo 11-tuot aen on Tabenarta ,JononHutenHo nsgageHo — 99210“ no ,, TR” ce o oa aBa
cnep HaBa asinHeja:

»- UA BngaHo srogom”,

2.11. Bo 12-tuot aen on tabenata ,,Paznmunm — 99211“ no TR ce aopasa cnen HaBa a/inHeja:
- UA Pi3He“,

2.12. Bo 13-tnot aen on tabenata ,,Pedyc —99212“ no TR ce goa aBa ciefHaBa ajMHeja:
,~-UA HaBantoBanbHWIN BaHTax",

2.13. Bo 14-tuot aen opn tabenata ,Mcnpakay — 99213“ no TR ce aonasa cnegHaBa a/nHeja:

"- UA BaHTa)KoBignpaBHUK";

Mpunorot B1 ce 3ameHyBa CO cnegHOBO:



»PN/10I B1
OBBPCKW HA TAPAHTOT — MOEAMHEYHA TAPAHLMIA
I. O6BpPCKM Ha rapaHToOT
JLONMYMOTIIMLLAHMOT ..ot ettt ettt et e ste et e e e e et e eave e s e esteeaseesssenseerseesteenneeaseeone

CO MKMUBEAMMLUTE/COIMLLTE HAZ o.eeieeieeeeeeeeteeseeeeese et eeeeeseeseseseesssseesseessetesssensesseeseensensessnseeseens

CO OBa CONMAAPHO M NOCEBHO rapaHTMPA, Kaj FAPAHTHATA MCMOCTABA...cuiirrerrereereaereesreserensessnnens no
MAKCUMANEH UBHOC O ..covvvenreeeerrveseesseeesnnes

BO KopucT Ha EBponckata YHuja (wTo ce cocton on Kpanctsoto benrunja, Penybaunka byrapwja,
Penybnunka Yewka, Kpancteoto [laHcKka, PesepatmBHa Penybnnka NepmaHuja, Penybamka EcToHMja,
Penybnuka punja, Penybnunka Xpsatcka, Kpancrtsoto LUnaHuja, PpaHuycka Penybnuka, MUpcka,
UTtannjaHcka Penybnuka, Penybnnka Kunap, Penybauka /letounja, Penybnuka JiutsaHuja, lonemoto
BojsoactBo Jlykcembypr, YHrapuja, Penybnuka Manta, KpanctBoto XonaHauja, Penyb6nuka
ABsctpuja, Penybnuka [Moncka, [Moptyrancka Penybnuka, PomaHwuja, Penybnuka CnoseHuja,
Penybnuka CnoBauka, Penybnmka ®uHcka, Kpanctsoto LLiseacka) v Penybnunka WUcnana, Penybnuka
CeBepHa MakegoHuja, KpanctBoto HopBseluka, Penybnnka Cpbuja, LLBajuapckata KoHdeaepaumja,
Penybauka Typumja, YkpanHa, ObeauHetoto Kpanctso Ha Benuka BputaHunja u CesepHa Upckas 4,
KHeskeBcTBOoTO AHA0pa M Penybanka CaH MapuHO® 3a CEKOj M3HOC 3a KOj INLIETO Koe ja obe3beaysa
rapaHumjaTa®

MoOKe Aa buge nnm ke buae oAroBopeH KOH ropeHaBeeHUTe 3emju 3a 40T BO BUA, HA YBO3HU
[laBayKu, aHOLM U APYrv AaBadukn’ BO OHOC Ha CTOKaTa ondaTeHa co cneaHaTa LapuHcKa onepaumjad

1 MNpe3nme M UMe AN HA3MB HA KOMNaHWja

2 LlenocHa agpeca

3 CornacHo MpoTtokonoT 3a Upcka/CeBepHa Upcka oa JoroBopot 3a nosnekysarbe Ha O6eanHetoTo Kpancteo Ha Benuka bpuTaHuja u CeBepHa Upcka
oa EBponckaTa yHuja 1 EBponckaTa 3aegHMUA 33 aTOMCKa eHepruja, CeepHa Mpcka Tpeba aa ce cmeTa Kako gen op EBponckaTta yHuja 3a uenuTe Ha
oBaa rapaHuuja. 3aToa, rapaHTOT OCHOBaH Ha LAPUHCKOTO noAapavje Ha EBponckaTta yHWja Ke HasHauM afpeca 33 KopecrnoHAeHUuuja uam Ke HasHauu
3acTanHuK Bo CeBepHa MpcKa AOKONKY rapaHuuMjaTa MoXKe Ja ce KopucTu Tamy. MefyToa, ako rapaHumjaTa, BO KOHTEKCT Ha 3a€HWUYKMOT TPaH3UT, e
Ba/nMaHa Bo EBponckaTta yHuja

4 N3bpuweTe rvm MMETO/MMMIbATa Ha 3emjaTa/3emjuTe Ha unja TEPUTOPMja rapaHumjaTa HeMa 4a Ce KOpUCTU

5 MNMoBuWKyBatbeTo Ha MpuHumMnaToT AHAopPa U Penybanka CaH MaprHO BaXKM eAMHCTBEHO 3a TPAH3UTHM NOCTanKW BO YHKWjaTa

6 Mpe3nme 1 MMe UK HA3WMB Ha KOMMAHKWjaTa U LLeNOCHa apeca Ha IMLeTo Koe ja obe3beayBa rapaHumjata

7 Baxku 3a ApyruTe HacTaHaTM AaBaYvKM LWTO Tpe6a Aa Ce NnaTaT BO BPCKa CO yBO3OT M M3BO3OT Ha CTOKATa Kaje ce KOPUCTU rapaHu,MjaTa 3a CTaBake Ha
CTOKaTa BO TPAH3UTHA NOCTankKa BO yHMjaTa/3ae,CI,HVI"IKa TPaH3MTHa NOCTanka Uan moXxe aa ce KOpnuctu so noseke o4 egHa 3eMja YNeHKa.

8 BHeceTe eAHa of, CieiHVUBE LL@PUHCKU NOCTanNKK:
(a) npuspemeHo uyBatse,

(6) TpaH3uTHa NocTanka Bo YHMjaTa/3aeAHMYKa TPaH3MTHa nocTanka,

(B) mocTanka Ha LapWHCKO CKaaampatroe,

(r) noctanka 3a npMBpeMeH yBO3 CO L,eI0CHO 0c10604yBatbe Ha YBO3HM AaBayKy,

(&) noctanka Ha yBo3 3a obnaropoayBsatbe,

(f) nocTanka 3a KpajHa ynotpe6a,

(e) nywrare Bo cno6ogeH NPOMET CO pe0BHA LLapMHCKa AeKnapaumja 6e3 04/105KeHo naakare,

() nywrarbe Bo cioboAeH NPOMET Co pejOBHA LLAPUHCKA AeKknapaLmja Co O4/0KEHO NnaKatbe,
(3) nywTarbe Bo cnoboaeH NPOMET CO L@PMHCKa AeKnapauuja nogHeceHa BO COMIACHOCT co 4aeH 166 og Perynatusata (EY) 6p. 952/2013 Ha

EBponcKkMOT NnapnameHT 1 Ha CoseToTt o4 9 oktomepwu 2013 roavHa 3a yTBpAyBakbe Ha LlapnHCKMOT 3aKOHUK Ha YHujaTa (Cn.BecHUK Ha EY 6poj L269,
10.10.2013, cTp.1),
(s) nywrarbe Bo cnoboaeH NPOMET CO LapUHCKa AeKknapalmja nogHeceHa Bo COMacHOCT co YieH 182 oa PerynaTueata (EY) 6p. 952/2013.

NoCTankKa 3a npuBpemeH yBo3 CO 4e/lyMHO ocnoﬁo,quaH:e Ha YBO3HU OaBa4Ky,



(O] 5 [ TR S =11 0] = 1N

2. OonynoTnuwaHMoT ce obBp3yBa, Ha NMPBO NUCMEHO baparbe Ha HaANEXKHUTE OpraHu og 3emjuTe

ondaTteHM co TouKa 1, Aa v3BpWKM nNnakarbe Ha GapaHuTe M3HOCKU, 6e3 Aa MOXKe Aa ro OA4JI0XKMU
nnakaweTo 3a nepuog nogonr og 30 AeHa oA, AaTyMOT Ha NofHecyBakbe Ha H6aparbeTo 3a naakakbe,
OCBEH ZI0KOJ/IKY TOj UM Taa UAM BUNo Koe Apyro 3acerHato Aunle npen UCTeKoT Ha TOj PoK ycnee Aa
[IOKa)Ke, Ha HauuMH NpudaTAMB 3a L@PUHCKUTE OpraHuW, AeKa nocebHata nocTanka pasndyHa of,
noctankaTa 3a KpajHa ynotpeba e pa3gonKeHa, LapWUHCKMOT HaA30p Haj KpajHata ynoTtpeba Ha
CTOKaTa WU NPUBPEMEHOTO YyBake € MPaBWIHO 3aBPLUEHO MM BO Cy4Yaj Ha onepauum Kou He ce
nocebHM NOCTankM U NPUBPEMEHO YyBakbe, AeKa cocTojbaTa Ha CTOKaTa e peryinpaHa.
Ha 6apatbe Ha A0NyNOoTNULLIAHMOT U O, KO 6110 NPUYMHMN KOU CE OLIEHETU 3a Ba/IMAHWN, HaANeXKHUTE
OpraHu MoKaT Zla 403BONaT oANarakbe 3a nepuoa nogonr oa 30 AeHa o4 AaTyMOT Ha NoAgHecyBakbe Ha
H6aparbeTo 3a nnakake, BO KOj nepuos Toj uam taa e ob6sp3aH/a Aa ro u3splumM nnakarbeto Ha bapaHuTte
n3Hocu. TpoluouuTe HacCTaHaTU KaKo pe3ynTaT Ha oAobpyBarbe Ha AONOJAHUTENHMOT Mepuoj, a
nocebHO KamaTuTe, MopaaT Aa Ce NpecMeTaaT TaKa LITO M3HOCOT Aa buae elHaKOB Ha OHOj LWITO 6u ce
HanaaTUA BO CIMYHM OKOZIHOCTM Ha Na3apoT Ha Napu UamM GUHAHCMCKMOT Nasap BO 3acerHaTaTta 3emja.

3. MNpe3emarbeTo Ha oBaa 06BPCKA MOYHYBA Aa Ce MPUMMEHYBA 04, AEHOT Ha HEj3SMHOTO NpudaKkare oA
CTpaHa Ha rapaHTHaTa ucnocrtasa. [loNynoTnMWaHNOT OCTaHyBa OArOBOPEH 3a NiaKkakbe Ha Koj 6uno
[ONIT KOj HacTaHyBa BO TEKOT Ha LLAPUHCKaTa onepaumjata Koja e ondateHa CO OBa Npe3emare Ha
06BpCKa M 3amoyHaTa npeg BAEryBakeTO BO CMAA Ha BMNO KAaKBO YKMHYBaHe WAN OTKAXKyBakbe Ha
rapaHumjaTta, Aypw 1 Toral Kora 6aparbeTo 3a naakakbe e NoAHEeCeHOo Noc/e Toj AaTyM.

4. 3a uenuTe Ha OBa Npe3ematrbe A0NYNOTNMILAHMOT ja laBa HerosaTta UM Hej3aMHaTa ajpeca 3a AocTasa’ Bo
CeKoja o4 ApyruTe 3emMju HaBeAeHW BO TouKa 1:

3emja Mpe3nme n Mmkba, UM HA3UB Ha
KOMMNaHwWja, 1 LenocHa agpeca

JonynoTnuwaHMoT NoTBpAYyBa [eKa LeNOKynHaTa KopecrnoHAeHUMja U cuTe M3BecTyBakba M Kou 6uno
bopManHOCTN UK NOCTaMNKM KoM Ce 0AHecyBaaT Ha OBa Npe3emMarbe Ha 06BPCKa M KOM Ce HAC/IOBEHU UM
[l0CTaBEeHU BO NMCcMeHa popma A0 efiHa 04 HEroBuTe UM Hej3MHUTE aapecu 3a A0CTaBa Ke ce cmeTaar 3a
YPeAHO A0CTaBeHU A0 HEro uau Ao Hea.

JonynotnuwaHunoT ja npudaka HagNEeKHOCTa Ha Cy0BUTE BO MecTaTa BO KOMLUTO TOj M/IM Taa MMa agpeca
3a AocTaBa.

(1) Bo cnyuaj Ha apyra onepaumja, HaBeAeTe ro BUAOT Ha onepauujara.

9 [10KO/IKY 3aKOHOAABCTBOTO Ha 3emjaTa He COAPXM oapeabu 3a aapecy 3a AOCTaByBatbe, TOrall rapaHTOT Ke Ha3HayM BO Taa 3eMja OBAacTeH 3acTanHuK 3a
npumarbe Ha 6UN0 KaKBM M3BECTYBatba HAMEHETM 33 HEro M NOTBPAYBAHETO 04 BTOPMOT MOACTaB U NPe3emMarbeTo 04, YeTBPTUOT NOACTaB o4 To4YKa 4 Mopa
[a cooABeTCTBYBaaT. Hag/nexHoCTa 3a CopoBM BO OAHOC Ha OBaa rapaHumja ke buae Kaj Cy4oBuTe BO MecTaTa BO KOM ce HaofaaT agpecuTe 3a 40CTaByBakbe
Ha rapaHTOT MW HEroBUTE 3acTanHUUM.



JonynoTnuwiaHnoT npesema o6BpCcKa Aa HE M MeHyBa HEroBUTE UKW HEj3UHUTE afpecu 3a AoCTaBa UK
naK, AOKO/JIKY Mopa Aa NPOMEHW eAHa MM MOBEKe TaKBM agpecu, Torall oAHanpes Aa ja M3BecTu
rapaHTHaTa MCNOCTaBa 3a NPOMeHarTa.

(6feTo 1= =1 To 1= To T URRPSN T [ aT<] - TR

Il. Mpndakare oa cTpaHa Ha rapaHTHaTa MCMNOCTaBa

TAPAHTHA MCTIOCTABE «.uvvveveeveneereseeseseeseteseesesessessesessesseseseasensessssesessesessesessessssesssssseessssensesen seessesessensssenees
Mpe3emarbeTo Ha 06BPCKaTa Ha FaPAHTOT € MPUDATEHO HA [I€H. ...cuvereereeererereeeeeeseeseseesesseeseneans 33 NOKpUBare
Ha LLAaPMHCKa onepauumja Koja e M3BpLUIEHa CO LLapUHCKa AeKknapaumja/aeknapaiimja 3a npMBpPEemMeHo YyBarbe
(3o To T o FE n

(Mevat n notnunc)“

(4) MpwunoroT B2 ce 3 ameHyBa CcoO CNeHOBO:

10 /luueto Koe ro MOTNMWYBa AOKYMEHTOT MOpPA Mpes HEroBMOT MAM HEj3SUHMOT MOTMMC CBOEPAYHO Aa ro BHece CieAHOBO: ,lapaHuuja BO U3HOC O,
.............................................. “ (M3HOCOT ce nuwwyBa co byKBu).
11 Ce nononHyBa o4 CTpaHa Ha MCMNOCTaBaTa Kaje CcTokata 6una cTaBeHa BO MOCTanKa UAM Kage npuBpemeHo ce YyBsa



»[PUJ1I0I B2
OBBPCKW HA TAPAHTOT -NOEANHEYHA TAPAHUWIA BO OBJIMK HA BAYYEPU
I. O6BpCKM Ha rapaHToT
1.  [JOoNynoTAUILAHUOT .....cveveeererereeereee s,
CO CEAMLUTE HA% oot ceeeeeeeeeee s

CO 0Ba CO/IMAAPHO M MOCEOHO rapaHTMPa, Kaj rapPaHTHATA UCTIOCTABA ..cccveereeeeereereereereereereesssessessennes BO
KopucTt Ha EBponckata YHuja (wto ce cocton oa Kpanctsoto benrunja, Penybnuka Byrapwja,
Penybnunka Yewka, Kpancteoto JaHcka, PepepatneHa Penybnuka Nepmanuja, Penybnnka EctoHuja,
Penybnuka lpuuja, Penybnuka Xpsatcka, Kpancrtsoto LUnaHuja, PpaHuycka Penybnuka, Upcka,
UTannjaHcka Penybnuka, Penybnunka Knunap, Penybnvka JSletoHunja, Penybnumka Jintsaunja, Ffonemoto
BojsoacTtBo Jlykcembypr, YHrapuja, Penybnunka Manta, Kpanctsoto XonaHauja, Penybanka AscTpuja,
Penybnuka Moncka, MopTtyrancka Penybnuka, PomaHuja, Penybnnka CnoseHwnja, Penybnuka
CnoBauka, Penybnnka PuHcka, Kpanctsoto LliBeacka) v Penybnuka UcnaHg, Penybnnka CeBepHa
MakenoHnja, Kpanctsoto Hopsewka, Penybnuka Cp6buja, LBajuapckata KoHdbepepauwja,
Penybanka Typumja, YkpauHa, ObeamHeTtoto Kpanctso Ha Benuka BputaHuja u CesepHa Mpcka3,
KHexescTBoTo AHZ0pa U Penybnanka CaH MapuHo*, 3a cekoj M3HOC 3a KOj HOCUTENIOT Ha nocTankaTa
MoXe aa buae nam Ke 6muae oAroBOpeH KOH ropeHaBefeHuTe 3emju 3a JOAT BO BMA HA YBO3HMU
AaBaykM, AaHOUM U APpYrn AaBayku Kou Tpeba ga ce nnaTaT BO BPCKA CO YyBO3OT MM M3BO3OT Ha
CTOKaTa CTaBeHa BO MOCTanNKa Ha TPaH3WUT Ha YHMjaTa WM 3aeAHMYKaA TPAH3UTHA MOCTanka, a BO
norieA Ha Koja 40NynoTNMWaHMOT npe3ema obBpCKa Aa M34aZe Bayvyepu Ha NoeanHeYHa rapaHumja
0,0 MaKcnmaneH usHoc og 10.000 espa BO AeHapCKa NpOTUBBPEAHOCT MO Bay4ep.

2. JonynoTnuwaHuoT ce obBp3yBa, Ha NPBO NUCMeHO bapatbe Ha HaANEXHWUTE OpraHu of, 3emjuTe

ondaTteHn co Touka 1 n 6e3 opnarare, ga M3BPWK NNakake Ha BapaHUTe Cymu, BO M3HOC He
norosnem oz 10.000 eBpa BO AeHAapCKa NPOTMBBPEAHOCT MO Bayyep Ha NoeauHeyvHa rapaHumja, BO
pok o 30 aeHa oA JAaTyMoT Ha 6aparbeTo, OCBEH AOKO/AKY TOj MAM Taa MAM Koe Buno apyro
3acerHaTo avue, npeg, UCTEKOT Ha TOj POK ycnee Aa AOKaxe, Ha HaumH NpudaTamB 3a HagNeXHUTe
OpraHu, AeKa onepaumjata e pasgonKeHa.
Ha 6aparbe Ha AONYNOTNMLWAHUOT U 04, KOU BUAO0 NMPUYMHU KOU CE OLLEHETM KaKO BEPOLOCTOjHM,
Haa/NeXXHUTE OpraHM MOXKaT Aa og06pat oanarare Ha poKoT of 30 aeHa oA AaTyMoT Ha bapareTo
3a NnaKkarbe, BO KOj Nepunos Toj Unum Taa e 06Bp3aH/a aa ro u3BpLun naakakeTo Ha bapaHnTe U3HOCK.
TpowouuTe HAacTaHATU KaKo pe3ynTaT Ha ofo0bpyBarbe Ha AOMOAHUTENHWOT nepuos, a nocebHo
KamaTuTe, MOpaaT Aa Ce MpecmeTaaT TaKa LWTO M3HOCOT Aa buAae eAHaAKOB Ha OHOj wWTo 6u ce
HanAaTMA BO CAMYHWU OKONHOCTM Ha NA3apoT Ha Mapu uMaM GUHAHCMCKMOT nasap BO 3acerHartarta
3emja.

3. MpesemareTo Ha oBaa 0BBPCKA ce NPUMEHYBa OZ, AEHOT Ha HEej3SMHOTO 0406pyBarbe 04 CTpaHa Ha
rapaHTHaTa mcnocTaea. [JonynoTnmMwaHMOT OCTaHyBa OArOBOPEH 3a NnaKkakbe Ha Koj 6BUno Aonr Koj
HacTaHyBa BO TEKOT Ha onepaumjata Ha TPaH3UT Ha YHKUjaTa UNM 3aefHUYKATa TPAH3MTHA MOCTankKa

1 Npe3vme n UMe NN Ha3uB Ha KOMNaHKja

2 lenocHa agpeca

3 CornacHo lMpoTokonoT 3a Mpcka/CesepHa Mpcka og [orosopoT 3a nossekyBatbe Ha ObeguHetoro Kpanctso Ha Benuka BpuTaHuja n CesepHa Mpcka opg,
EBponckaTa yHuja 1 EBponckaTa 3aeaHuLa 332 aTOMcKa eHepruja, CeBepHa Mpcka Tpeba Aa ce cmeTa Kako aen oa EBponckaTa yHuja 3a L ennTe Ha 0Baa rapaHumja.
3aToa, rapaHTOT OCHOBaH Ha LL@aPMHCKOTO nogpadje Ha EBponckaTa yHuja Ke HasHauu agpeca 3a KOPECNOHAEHUM]ja UK Ke HasHaum 3acTanHuk Bo CesepHa Mpcka
[OKOANKY rapaHumMjaTa MoXe a ce KopucTu Tamy. MefyToa, ako rapaHumjaTa, BO KOHTEKCT Ha 3aeAHUYKMOT TPaH3UT, e BaAnaHa Bo EBpon ckaTa yHuja

4 NosuKyBareTo Ha MpuHumMnaToT AHZopa u Penybanka CaH MapuHO BaXKW eAMHCTBEHO 3a TPAH3UTHM NOCTanKu BO YHujaTa



wTo e ondaTeHa co oBa nNpe3emarbe Ha 0O6BPCKa M 3ano4YHaTa npes BAeryBarbeTo BO chia Ha 6uno
KaKBO YKMHYyBatbe MM OTKAXKyBakbe Ha rapaHumjaTta, g4ypu v Toraw Kora 6apareto 3a nnakame e
noaHeceHo nocne Toj AaTym.

4. 3a uenute Ha oBa 06BpPCKa A0/MYNOTNMILAHMOT ja AaBa HerosaTa WM Hej3MHaTa agpeca 3a 4ocTaBa’ BO
CeKoja o, ApyruTe 3emju HaBegeHU BO TOYKa 1:

3emja MNpesnme M MMUHbA, UM HA3MB Ha KOMMNAHW]a,
W LEeNoCHa agpeca

JdonynotnuwaHnoT noTtepAyBa JeKa UenoKynHaTa KOpeCI'IOH,EI,eHLI,VIja n CutTe un3BecCtyBakba MU KOMU 6uno
d)opmanHocm UM NOCTankKM KOu ce ogHeCcyBaaT Ha OBa Nnpe3emarbe Ha OﬁBpCKa, KOun ce HacnoseHun nUau
A0CTaBeHN BO NNCMEHA cbopN\a A0 €4Ha o4 Herosute nnun Hej3MHMTe agpecun 3a gocCtaBa Ce and)ar'(aaT nce
CMeTaaTt 3a ypeaHo 40CTaBeHW 40 HEro Uan 4o Hea.

JdonynoTnuwaHumoT ja npudaka HagNeKHOCTa Ha CyA0BUTE BO MeCTaTa BO KOMULUTO TOj WM Taa MMa aJpeca 3a
AocTaBa.

JdonynoTnuwaHmoT npesema ob6BpCKa Aa HE TM MEHYBA HETOBUTE WM HEj3UHUTE apecu 3a A0CTaBauM Nak,
[IOKOJIKYy MOpa Aa NPOMEHU efiHa WAM NnoBeKe TaKBW agpecu, Toraw ogHanpes Aa ja U3BECTU rapaHTHaTa
MCMOCTaBa 3a NpPoMeHara.

Il. OpobpyBake 0f rapaHTHaTa MCNOCTaBa

la Q1] ol = I L0 10 L O I | - e

(meyat n notnuc)“

5 [IOKO/NIKY 3aKOHOAABCTBOTO Ha 3emjaTa He COApXu oapeabu 3a aApecH 3a AOCTaByBatbe, TOrall rapaHToT Ke Ha3HauM BO Taa 3eMja OB/IaCcTeH 3acTamnHuK 3a
npvmarbe Ha 6UN0 KaKBM M3BECTYBatba HAMEHETM 33 HEro M NOTBPAYBAHETO 04 BTOPMOT MNOACTAB U NPe3eMakbeTo 04, YeTBPTMOT NOACTAB 04 TouYKa 4 mopa
Oa cooapeTcTByBaaT. Hag/1exHOCTa 3a CNOpOoBM BO OAHOC Ha OBaa rapaHumja ke 6uae Kaj CyaoBMTe BO MecTaTa BO KOM Ce HaofaaT aApecuTe 3a A0CTaByBakbe
Ha rapaHTOT WM HEroBUTE 3aCTanHUUM.

6 Mpea, NOTNXCOT, NOTAUCHUKOT MOPa CBOEPAYHO Aa ro Hanuwe cnegHoBo: ,Baxu Kako Baydep 3a rapaHumja“.



(5) Mpunorot B4 ce 3ameHyBa CO C/Ie4HOBO:
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,[MPUJ10I B4
MPE3SEMAHE HA OBBPCKA O, CTPAHA HA TAPAHT - OMNWTA TAPAHUWIA
|. O6BpCKa Ha rapaHToOT
1. L ONYMOTIIMLIGHMOT ..ottt et e e e et e e et e e e eareeeenaeeeereaeeennas
(oo =YY TTL (=N - RS

co 0BaQ, CONMAAPHO rapaHTupa, Kaj rapaHTHaTa ncnocrasa

00 MAKCUMANEH  M3HOC  Of,  ceveennieirurrernieerennrerennsennneetenssesnssseennserenssesnsnenes BO KOPMUCT Ha
EBponckaTta YHuja (wto ce coctom oa Kpancrtsoto benruja, Penybnuka byrapuja, Penybaunka
Yewka, KpancteBoto [aHcka, PepepaTtuBHa Penybnuka lepmaHuja, Penybnmka EcToHuja,
Penybnuka lpunja, Penybnuka XpsaTtcka, Kpasncrtsoto LllUnaHuja, ®paHuycka Penybnuka,
Mpcka, WUtanmnjaHcka Penybnuka, Penybnnka Kunap, Penybnaunka JletoHuja, Penybnuka
NntBaHuja, Fonemoto BojsoacTteo Jlykcembypr, YHrapuja, Penybamka Manta, Kpancrsoto
XonaHauja, Penybnuka Asctpuja, Penybnuka Moncka, Moptyrancka Penybnauka, PomaHuja,
Penybnuka CnoBeHunja, Penybnnka Cnosauka, Penybanka PuHcka, Kpancresoto LliBeacka) u
Penybnuka Ncnanp, Penybnnka CesepHa MakeaoHuja, Kpanctsoto Hopselka, Penybanka
Cpbunja, LllBajuapckata KoHdepepaumnja, Penybnmka Typumja, YKpauHa, ObeaunHeTtoTo
Kpancteo Ha Benuka BputaHuja n CesepHa Mpcka® 4, KHexescTBoTo AHAopa u Penybauka
CaH MapuHO> 3a CeKoj M3HOC 3a KOj /AMUeTo ja AocTaByBa oBaa rapaHumja®,

Moxe Aa buae uam ke 6uae oAroBopeH KOH ropeHaBedeHUTe 3eMju 3a AOAr BO BMUA Ha
YBO3HW [aBayku, A4aHOUM U APYrM AaBauykn’ KOW MOXKe [la HacTaHaT WUamn HacTaHane BO 04HOC
Ha CTOKaTa ondaTeHa Co LapUHCKUTE NOCTanku HaBeaeHM BO ToYka 1a u/unm Touka 16.

MaKCUMMaANHMOT M3HOC Ha FrapaHLLMjaTa e COMMHET 04 U3HOCOT 04

(a) wto npetctaBysal00/50/30%%” o AenoT Ha oapeAeHWOT M3HOC LWTO COOABETCTBYBA CO
M3HOCOT Ha UAPWMHCKUOT AO0AT U APYIrM AABAYKM KOM MOXe Aa HacTaHaT, e4HAKOB Ha
36MpOT 04 N3HOCUTE HaBeAEHM BO TOUYKA 1a,un

(6) wTo npetcrasysa 100/30%% on penor Ha oApedeHUMOT M3HOC LWITO COOABETCTBYBa CO
M3HOCOT Ha LApPWUHCKMOT AOAT U APYIN OaBayKKW LWITO HacTaHane, eAHaKoB Ha 36MpoT of

1 Mpesnme 1 MMe UK HA3MB Ha KOMNaHWMja.

2 LUenocHa agpeca.

3 CornacHo MpoTtokonoT 3a Mpcka/CesepHa Upcka og [oroeopot 3a nosnekysakbe Ha O6eanHetoTo Kpasnctso Ha Benunka Bputanuja n CesepHa Mpcka og,
EBponckaTta yHuja u EBponckaTta 3aeAHuLa 3a aTomcka eHepruja, CesepHa Mpcka Tpeba Aa ce cmeTa Kako den og EBponckaTa yHuWja 3a uenute Ha oBaa
rapaHumja. 3aToa, rapaHTOT OCHOBAH Ha L@PUHCKOTO noApayje Ha EBponckaTta yHMja Ke HasHauM agpeca 3a KOPeCnoHAEeHUMja AN Ke Ha3HauM 3acTanHuK
Bo CeBepHa MpcKka AOKONKY rapaHuMjaTa MOXKe Aa ce KopucTu Tamy. MefyToa, aKo rapaHumjaTa, BO KOHTEKCT Ha 3aeHUYKMOT TPaH3WUT, € BaAuAHa BO
EBponckata yHuja

4 36puweTe v UMeTo/MMMIbATa Ha 3emjaTa/3emjuTe Ha Ynja TePUTOpPMja rapaHLMjaTa Hema Aa ce KopUcTu

5 MoBuKyBatbaTa Ha KHexeBcTBOTO AHZ0pa M Penybaunkata CaH MapuHO Ke ce NnpumeHyBa eaMHCTBEHO 3a TPaH3WTHMTE NOCTanku Bo YHUjaTa.

6 Mpesvme 1 MMe UAK HAa3UB HAa KOMMaHMja U LLeNoCcHa aapeca Ha IMLETo Koe ja obe3beaysa rapaHumjaTa

7 Baxu 3a ApyruTe HacTaHaT fgaBayku WTo Tpeba Aa ce naaTaT BO BPCKa CO YBO3OT M M3BO3OT Ha CTOKATa KOra Ce KOPUCTM rapaHLuumjaTa 3a cTaBatbe Ha
CTOKaTa BO TPaH3MTHa NoCTanka Bo YHujaTa/ 3aeAHUuYKa TPaH3UTHA NOCTanka MAM MOXKe A3 Ce KOPUCTU BO NMOBeKe 0f eAHa 3eMja UieHKa Wau noseKke of,
eflHa A,0roBOPHaA CTpaHa.

8 la ce n3bpuwe HenpMMeHANBOTO

9 MocTanKkuTe WTO He ce 3aeHNYKMN TPaH3UT Ce NPUMEHYBAaT UCKAYYNBO BO YHM]jaTa

10 3a MCHOCK KOM Ce AieKnapupaHmn BO LapuHKcaTa Aeknapaumja 3a nocTanka Ha KpajHa ynotpeba

11



16.

M3HOCUTE HaBedeHM BO TO4YKa 16.

la. MI3HOCKTE WITO ro COYMHYBaaT AENO0T 04, 04PeAeHMOT U3HOC LITO COOABETCTBYBaaT CO M3HOCOT Ha
LAPUHCKMOT AOAT M, OHaMy Kade LWTO € MPUMEHAMBO, Ha APYruTe AaBayvku LITO MOXe Aa
HacTaHaT ce AaJeHM 3a CeKoja 0/, HaMeHUTe HaBeaeHN noaony’:

(a)

MPUBPEMEHO UYBAHDE = ..uuuueeienuennnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnes ,

(6) TpaH3MTHa NocTanka BO YHKWjaTa/3aeAHMUYKA TPAH3UTHA MOCTAMKA = ceeeeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeen, ,

(B) nocTanka Ha LAPUHCKO CKNAAMPAHDE = ccevvunnerernneeeeninneeeennnn. ,

(r) nocranka 3a npuBpemeH YyBO3 CO UENOCHO ocsioboayBatbe 0f YBO3HM [OaBauYKU -
................... ,

(4) nocTanKa Ha yBO3 33 06/1arOPOAYBAME - .cceevvvvvviiieeeeeeeeeeeeeiiiinens ,

MOCTaMNKa 33 KPAjHA YNOPEDA = ....uvvvvrreerrnernnereneeenenennrnnnnnnnnennnns ,
BO C/ly4yaj Apyra nocranka — HaBeAeTe ro BUAOT Ha OMEPALNIATA = ceeeeeeeecnrrrreeeeeeeeeeeeinnenenens

MN3HOCUTE KOW rO COYMHYBaaT AeNoT o4 OApefeHUOT M3HOC KOW COOABEeTCTBYBaaT CO M3HOCOT Ha
LAaPUHCKMOT AO0Ar M, OHaMy Kaje WTO e NPUMEHNMBO, Ha APYyrute AaBaykM KOW HacTaHane ce
[aZleHu 3a CeKoja oA, HameHuTe HasegeHu nogony’

(a)
(6)
(B)

nywTtarwe BO cnoboaeH nNpomeT CO pefoBHA UAPUHCKA AeKnapauymja 6e3 oanoxKeHo
nnakare-,

nywTare BO cnobogeH npomeT CO penoBHA UAPMHCKA AeKlapauuja co OAN0XMEHO
nnakame....,

nywTare BO cnobogeH NpomeT CO LApWHCKa AeKnapauuja nogHeceHa BO COM/1IAaCHOCT CO
yneH 166 on, Perynatnsata (EY) 6p. 952/2013 Ha EBponcKkmMoT napnameHT u Ha CoseToT oA, 9
okTomBpwM 2013 rogmHa 3a yTBpAyBatbe Ha LLapMHCKMOT 3aKOHUK Ha YHMJATa - ..ovveeenennnnnns ,
nywTare BO cnoboaeH NpomeT CO LApWHCKa AeKnapauuja nogHeceHa BO COM1AaCHOCT CO
yneH 182 op Perynatmsata (EY) 6p. 952/2013 Ha EBponckMoT napnameHT n Ha CoseToT oA, 9

okTomBpu 2013 rogmHa 3a yTBpAyBarbe Ha LLapMHCKMOT 3aKOHMK HA YHUJATA - .o, ,

(@) nocTanka 3a NpuBpemMeH yB03 CO AeNlYyMHO ocnoboayBarbe 04, YBO3HU AaBayku- ......... ,
() MOCTaNKa 3a KPajHa YIOTPEBA0- L ..ot ,
(e) BO C/ly4aj Ha Apyra onepauuja, HaBeAeTe ro BUAOT HA ONEPALMIATA = wevveeeeererrunnvennnnn

2. JonynoTnuwaHuoT ce obBp3yBa, Ha NpBO Oapare Ha HaANEKHUTE OpraHu o, 3emjute

ondateHn co Touka 1, pa u3BpwWM nNakarwe Ha OapaHMTe M3HOCKM [0 BUCMHA Ha
ropeHaBefeHNOT MaKCMManeH M3Hoc, 6e3 ga mMoXe nnakakbeTo Aa o OAN0XM 33 Nepuos
nogonr og 30 geHa oA AaTYMOT HA nogHecyBakbe Ha HaparbeTo 3a Nakakbe, OCBEH AOKONKY
TOj UK Taa UM Koe 6MA0 Apyro 3acerHaTo AnLe, Npes UCTEKOT Ha TOj POK ycnee Aa A0Kaxe,
Ha HauuH npudatiMe 3a LAPUHCKUTE OpraHu, Aeka nocebHata nocTtanka pas/iMyHa op,
nocTankaTta 3a KpajHa ynotpeba e pasfgosikeHa, LapUHCKMOT HAA30p HAg KpajHaTta ynoTpeba
Ha CTOKaTa MW NPUBPEMEHOTO YyBakbe € NPaBWIHO 3aBPLUEHO MW BO C/AyYaj HA onepauuun
KOW He ce nocebHM NOCTanKku, AeKa cuTyaumjata BO O4HOC HA CTOKaTa e peryampaHa.

Ha 6aparbe Ha A0NynOTAUWAHMOT M 04, KOU BUNO NPUYMHU KOM Ce OLEHEeTM 33 BaINAHMW,
HagNeXHUTe OpraHM MOXKaT Aa A03BONAT oanaratbe 3a nepuog nogonr og 30 aeHa of, AeHOT
Ha nogHecyBatbe Ha BaparbeTo 3a Niakakbe, BO KOj Nepuopg Toj uam Taa e obsp3aH/a ga ro
M3BpWM MNNakakbeTo Ha 6GapaHuTe KW3HOCKU. TpowouuTe HACTaHATU KaKo pe3yataT Ha
opobpyBatbe Ha AOMNONHUTENHMOT Nepuog, a NocebHO KamaTuTe, mopaaT Aa ce npecmeTaar
TaKa WTO M3HOCOT Aa buae eagHaKoB Ha OHOj WTO 6U ce HanNaTUA BO CAIMYHM OKOJIHOCTU Ha
nasapoT Ha Napu NAM GUHAHCUCKMOT Nas3ap BO 3acerHartaTa 3emja.

OBOj M3HOC He MOXKe Aa ce Hamanum 3a BUNo Koj U3HOC KOj e BeKe NaaTeH nog yC10BUTE Ha OBa
npesemarbe, OCBEH AO0KONKY A0/lYNOTANWAHNOT € NOBMKaH(a) Aa NOAMMPU AONT HACTAHAT BO
TEKOT Ha LapMHCKA onepaunja Koja e 3anovHaTa npes aa ce gobue nperxogHoto bapame 3a
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nnakawe nnm Bo pok oa 30 aeHa notoa.

3. lpe3emareTo Ha oOBaa o0b6BpCKa MNOYHyBa Aa Ce MNPUMEHyBa O, AEHOT Ha HEej3UHOTO
npudaKkarbe o4 CTpaHa Ha rapaHTHaTa ucnoctasa. [o/ynoTNUWAHMOT OCTaHyBa OArOBOPEH 33
nnakake Ha Koj 6Mno AoAnr Koj HacTaHyBa BO TEKOT Ha LApPUHCKaTa onepaumja Koja e
ondarteHa co oBa npesemarbe Ha 06BPCKa M 3anoyHaTa npeg BaAeryBaketo BO cuaa Ha buno
KaKBO YKWHYBake WM OTKaxKyBake Ha rapaHumjata, Aypuv M Toraw Kora bGapameto 3a
nnakarbe e NnogHeceHo nocse Toj AaTyMm.

4. 3a uenute Ha oBa Npesemarbe A40AYNOTNULIAHMOT ja AaBa HerosaTa UM Hej3MHaTa agpeca 3a goctasall
BO CEKOja oA, ApyruTe 3emMju HaBegeHU BO TOUKa 1:

3emja Mpesmme ©“  MMUHE, WAM  HA3MB Ha
KOMMaHMuja, 1 LLeI0CHa agpeca

JonynoTnuwaHMOT NoTBpAYBa AEKa LLe/SIOKYNHaTa KOPecnoHAEeHUNja U CUTe M3BECTyBaka U Kou 6uno
$OpPMaNHOCTU UM NOCTAMNKM KOU ce O4HEecyBaaT Ha OBa Npe3ematse Ha 06BpPCKa M KOU Cce HAaCZI0BEHU MU
AOCTaBeHM BO NMCMeHa popma [0 eaHa o4, HErOBUTE UM HEj3UHUTE aApecH 3a A0CTaBa Ke ce cmeTaarT 3a
ypeaHo AO0CTaBEHU A0 HEro UK A0 Hea.

JonynoTnuwaHuoT ja npudaka HaaNeKHOCTa Ha CyAOBUTE BO MecTaTa BO KOUWITO TOj MM Taa MMma
agpeca 3a AoCTaBa.

JonynoTnuwaHMoT npesema ob6BpCKa A HE TM MeHyBa HEroBUTE UM Hej3SUHUTE agpecu 3a A0CTaBa UK

nakK, OOKONKY MOpa A3 NMPOMEHW eAHa WM NoBeKe TaKBW ajpecu, Toraw oAHanpes A3 ja U3BECTU

rapaHTHaTa McnocTtasa 3a NpomeHarTa.

CocTtaBeHo BO ettt e et e e ren e nas Ha
(notnuc)*? 13

II. NMpudaKkame of cTpaHa Ha rapaHTHaTa UCNoOCTaBa

I'apaHTHa 0] 10 T = T

Mpe3emareTo Ha 06BPCKaTa Ha FAPAHTOT NPUAATEHO HA ZLEH evveeeeeiiiiiieeeeeeeee e

11 lokonKy 3aKOHOAABCTBOTO Ha 3eMjaTa He COAPXKM oapeabu 3a agpecu 3a AOoCTaByBatbe, TOralll rapaHToT Ke Ha3HauM BO Taa 3emja OBNACTEH 3acTamnHuK 3a
npuMmatbe Ha 6110 KaKBU U3BECTYBatba HAMEHETU 3a HEro M NOTBPAYBatLETO Of, BTOPMOT MOACTAB U NPEe3eMatbeTo 0f YEeTBPTUOT NOACTAB 0f TouKa 4 mopa
[a cooaBeTcTByBaaT. HagnexHocTa 3a CNopoBM BO O4HOC Ha 0Baa rapaHumja Ke 6uae Kaj CyfoBWTE BO MecTaTa BO KOM Ce HaofaaT agpecuTe 3a 40CTaByBatbe
Ha rapaHTOT MAU HErOBMTE 3aCTanHULM.

12 /lnueto Koe ro MOTNWLIYBA AOKYMEHTOT MOpa Mpefs HeroBMOT MM HEj3UHWMOT MOTMMC CBOEPaYHO Aa o BHece CiefHoBO ,lapaHuuja BO M3HOC oA
................... “, (M3HOCOT ce 3anuwyBa co 6yKBu).
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(neyat 1 noTnuc)

(6) Bo pybpukata 7 Ha Mpunor B5, 36opot ,YKPAUHA “ ce BHecyBa nomery 36oposute TYPLUMIA “ 1
,OBEANHETO KPANCTBO“;

(7) Bo pybpukata 6 Ha Mpunor B6, 36opoT ,,YKPAUHA “ ce BHecyBa nomery 36oposute ,TYPLUWUIA “ n
,OBEOAMHETO KPAJICTBO“ .
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YneHn 3 Neni 3

MuHucTepcTBOTO 3a (UHAHCUU - Ministria e Financave - Administrata
[lapuHcka ympaBa ce ompegenyBa kKako Doganore pércaktohen siorgane kompetente té
Ha/IJIe)kKeH OpraH Ha Jip)KaBHaTa yrnpasa mTo ke  administratés shtetérore, té cilat do té kujdesen
ce TPWKU 3a HM3BpIIyBame Ha u3MeHuTe u pér realizimin e ndryshimeve dhe plotésimeve
nornosiHyBamwaTa Ha KonBeHuujata og uneH 1 na té Konventés nga neni 11 kétij ligji.

OBOj 3aKOH.

YneH 4 Neni 4

OBoj 3aKoH ByieryBa Bo cuia ocMuoT fieH of, Ky ligj hyn né fuqi né ditén e teté nga dita e
IeHoT Ha objaByBameTo Bo ,,Ciy>kOeH BecHuK Ha publikimit né “Gazetén Zyrtare té Republikés sé
Penyb6nuka CeBepHa Makegonuja’. Magedonisé sé Veriut”.



OBPASJTOXEHWE HA NMPEONIOIOT HA 3AKOH
A. YcTaBHa ocHOBa 3a [JOHECYBaE Ha 3aKOHOT

YcTaBHaTa OCHOBa 3a JOHECYyBaH€e Ha 3aKOHOT LUTO ce
npegnara e cogpxaHa Bo urneH 68 ctaB 1 anvHeja 6 o
YctaBoT Ha Penybnvka CeBepHa MakegoHuja cnopepg
koj, CobpaHneTto Ha Penybnuka CeBepHa MakenoHuja
CO 3aKOH 1 paTtuduKyBa MeryHapoaHUTE LOrOBOpU Ha
Penybnuka CesepHa MakegoHuja.

B. MpununHu nopaawn kou ce npegnara patudukaumjata
Ha MeryHapoOHWOT OOroBop

Ha 26 maj 2015 roguHa CobpaHueTto Ha Penybnuka
MakegoHuja ro yceom 3akoHOT 3a paTudmkaumja Ha
KoHBeHUMjaTa 3a 3aegHUYKa TpaH3UTHa nocTarnka Koja
BO ogHoc Ha Peny6nuka CeBepHa MakegoHuja ctanuna
BO cuna 1 3anoyHana ga ce npumeHysa og 1 jynn 2015
rogunHa.

Mewosutata komucuja Ha EY-EDPTA 3a 3aegHunyku
TpaH3WUT BOCMOCTaBeHa  corfacHo uneHoT 14 opf
KoHBeHUuMjaTa 3a 3aegHMYKa TpaH3UTHa MocTanka e
OAroBOpHa 3a ynpaByBawe co KoHBeHuujaTa M 3a
obes3benyBare Ha Hej3MHa npaBuiHa MpUMeHa.
CornacHo uneHoT 15 og KoHBeHuujata, MewoBuTtaTa
KoMmucmja, CO oOfnyka, [OHecyBa W3MEHW Ha
KoHBeHUMjaTa. MewoButata komucuja rm [oHena
AONnyHaBeAeHUTe OaNyKuN:

Oaonyka ©6p. 2/2018 Ha MewoButata Komucuja 3a
nameHyBawe Ha KoHBeHUuMjaTa 3a 3aegHuYKa
TpaH3uTHa noctarnka of 20-tn maj 1987 rognHa,
Opanyka 6p. 1/2019 Ha MewoBuTaTta kKomMucuja og, 4-Tu
nekempu 2019 roguHa

Oanyka 6p. 1/2021 Ha MewoBuTaTa komucuja og 1-Bu
jyHu 2021 rogmHa

Oanyka 6p. 1/2022 Ha MewwoBuTaTa komucuja og 25-tu
asryct 2022 roguHa

Opanyka 6p. 3/2022 Ha MewuoBuTaTa kKoMucuja og 29-Tu
centemBpu 2022 rognHa

MNpegmMeTHUTE oaNyku NpeaBuayBaar:

1. Ognykata 6p. 2/2018 ce ogHecyBa Ha U3MEHWTE Ha
KoHBeHuujaTa 3apagu npuctanyBawe Ha ObeamHeToTo
KpancTteo Ha Benuka bputaHuja n CeBepHa Mpcka kako
nocebHa [OroBopHa 3eMja Ha KOHBEeHLMjaTa HaMecTo
Kako 3emMja uneHka Ha eBporickata YyHuja, no
npectaHyBake Ha uneHcTBoTo Ha O6egnHeToTo
Kpancteo Bo EBponckaTa YHuja.

2. Co Ognykata 6p. 1/2019 ce meHyBaat ogpeabute 3a
noegHoCTaByBake BO TPaH3UTOT 3a BO34yLUEeH
coobpakaj, 6wuaejkm npeTxogHuTe oppenbu  3a
ynoTpeba Ha eneKkTPOHCKMOT TPAHCMOPTEH AOKYMEHT
(ETO) kako TpaH3auTHa pfeknapauvja 3a BO3AyLUeH

ARSYETIM NDAJ PROPOZIMLIGJIT
A. Baza kushtetuese e miratimit té ligjit

Baza kushtetuese e miratimit té ligjit gé& propozohet
éshté né nenin 68, paragrafi (1), alinea 6) té
Kushtetutés sé Republikés sé Magedonisé sé Veriut,
sipas té cilit, Kuvendi i Republikés s& Magedonisé sé
Veriut, i ratifikon me ligj marréveshjet ndérkombétare
té Republikés sé Magedonisé sé Veriut.

B. Arsyet pérse propozohet ratifikimi i marréveshjes
ndérkombétare

Mé 26 maj 2015 Kuvendii Republikés sé Magedonisé
e miratoi Ligjin pér ratifikimin e Konventés pér
proceduré té pérbashkét transitore, i cili né lidhje me
Republikén e Magedonisé sé Veriut ka hyré né fuqi
dhe ka filluar té zbatohet nga 1 korriku i vitit 2015.

Komisioni i Pérzier i BE-CEFTA pér transit té
pérbashkét éshté krijuar né pérputhje me nenin 14 té
Konventés pér proceduré té pérbashkét transiti, éshté
pérgjegjése pér menaxhimin e Konventés dhe
sigurimin e zbatimit té drejté té saj. Né pérputhje me
nenin 15 té Konventés, Komisioni i Pérzier, me
vendim, miraton ndryshimet t& Konventés. Komisioni
i Pérzier i ka sjellé vendimet e méposhtme:

Vendimin nr. 2/2018 té Komisionit té Pérzier pér
ndryshimin e Konventés pér proceduré té pérbashkét
transitive daté 20 maj 1978.

Vendimin nr. 1/2019 té Komisionit t&é Pérzier daté 4
dhjetor 2019.

Vendimin nr. 1/2021 té Komisionit té Pérzier daté 1
gershor 2021

-Vendimin nr. 1/2022 té Komisionit t& Pérzier daté 25
gusht 2022

-Vendimin nr. 3/2022 t& Komisionit t& Pérzier daté 29
shtator 2022

Vendimet né fjalé parashohin:

1. Vendimin nr. 2/2018 i cili i referohet ndryshimeve
té Konventés pér shkak té aderimit té Mbretérisé sé
Bashkuar té Britanisé s& Madhe Irlandés sé Veriut si
dhe vend i veganté kontraktues i Konventés né vend
té shtetit anétaré i Bashkimit Evropian, pas
ndérprerjes sé anétarésimit té Mbretérisé sé
Bashkuar né Bashkimin Evropian.

2. Me Vendimin 1/2019 zévendésohen dispozitat pér
thjeshtimin e transitit té trafikut ajror, sepse dispozitat
paraprake pér pérdorimin e dokumentit té transportit
elektoronik (DET) si deklaraté transiti pér transportin
ajror jané zbatuar deri mé 1-maj 2018. Gjithashtu, pér



TpaHcnopT ce npumeHysaa o 1-su maj 2018 roguHa.
Wcto Taka, 3apagM wu3MeHa BO eBpornckaTa
nerucnatuMea, ynatyBawata  KoH  [QupektuBarta
95/46/E3 Bo [lopaTtokoT | Ha KoHBeHuujaTa Tpeba aa ce
3aMeHaT co ynatyBawa KoH PerynatmBata (EY)
2016/679.

Co oBaa oanyka ce 3emaaTt npeasua U U3MeHUTe Ha
UneHoT 84 op [enervpanata ypeaba (EY) 2015/2446
Ha KomucujaTta, Koja rn yTBpayBa ycnosute WTo Tpeba
ga rmm wucnonHyBaat Oapatenute 3a pga Ougar
OBNacTeHM Aa KopucTaT onwiTa rapaHumja co HamarneH
N3HOC UIK n3semMame o rapaHumja co wrto 6apareTo
3a [OBOSMHO (bMHaHCUCKN cpeacTtBa belle oTCTpaHeTo
Kako camMocCToeH ycnoB. YneHoT 75 o Jopatok | Ha
KoHBeHUujaTa rm oTcnmkyBa oapenbute og uneH 84 og
HenervpaHata ypenba (EY) 2015/2446 v 3aToa Tpeba
COOABETHO Aa ce u3aMeHU. Bo MoMeHTOB, ycrnoBuTe nog
KOM CTOKWUTE LUTO Ce TpaHCcnopTMpaaT NpeKky KopMaopoT
T2 ro 3agpxyBaaT LL@pUHCKMOT CTaTyC Ha cTokaTa Ha
YHujaTa ce yTBpAeHu BO uneH 2a of [lornasje | oa
Hopatok Il Ha KoHBeHuujaTa, YuMj oncer e orpaHnyeH Ha
CTOKM KOW HEe Ce CTaBEeHM BO M3BO3Ha NocTarnka. 3apagu
Toa, YneHot 2a Ha Hopatok Il Ha KoHBeHuujaTa ce
G6puwe og MNornasje | n ce BHeCyBa HOB YNEH BO HOBOTO
Mornasje la. Bo osaa Opnyka ce 3ema npeasua
npomeHaTta Ha pedpepeHuaTta Ha nmeto Ha CesepHa
Penybnuka MakegoHunja no cranyBawe BO cuna Ha
Horosopot of [lpecna og 15-tm cbespyapmn 2019
rognHa. Hamecto  pedepeHuaTta  ,[lopaHellHa
JyrocrnoseHcka Peny6nvka MakegoHuja“ ce kopucTtu
nameHetoto ume ,Penybnuka CesepHa MakenoHuja“.
3atoa, Jopatoumte lll u llla Ha KoHBeHuujaTta ce
CMeHeTM 3a pfa ja ofgpasar npoMeHaTa Ha
pedepeHuaTa Ha MIMETO CO HOBOTO YCTaBHO MMe.

3. Co ognyka ©6p. 1/2021 ce BpwKM u3MeHa Ha
KoHBeHUMjaTa cornacHo M3MeHWTe Ha eBporckaTta
nerucnatMBa  NOBp3aHM €O  npouegypata  3a
KOHTUHYMTET Ha AenoBHA aKTUBHOCT 3a TPaH3UT Ha
YHujaTa CO WTO Ce npoaosKyBa BaXHOCTa Ha
cepTudumkaTUTe 3a OMnwTa rapaHuuja Ha xaptumja u
cepTudmkaTuTe 3a OTKaXyBakwe 0 rapaHuuja.

McTo Taka ce meHyBa (popmaTa Ha obpacumute Kou rm
KopucTaT rapaHTuTe nponuwaxHu Bo [Mpunosute B1,
B2, B4, B5 v B6 Ha Odopatokort Il og KoHeBeHuujaTa. Bo
Tne obpacumn, mefy gpyroto, ce HaBegyBaaT 3emjute-
yneHkn Ha EBponckata yHuja v Opyrute OOroBOPHU
cTpaHu. MilameHuTe ce HanpaBeHW Kako nocneauua Ha
npumeHaTa Ha NpoTokonoT 3a Mpcka/CesepHa Upcka,
KOj coctaBeH pfen Ha [JoroBopOT 3a MOBIEKyBaH-€ Ha
Ob6eanHeTtoto KpanctBo Ha Benuka bBputanuja wu
CesepHa Wpcka og Eponckata yHuja u EBponckaTa
3aegHUUA 3a aToMcKa eHeprvja 3a TpaH3UTHUTE
onepaumu Ha YHujaTta. Co oBa ce ykaxyBa Aeka cekoja
rapaHuuvja BanuaHa BoO 3emjuTe YneHku Ha EY Tpeba ga
ouge BanugHa n 3a CeepHa Vpcka. 3apagu Toa, BO
KoHBeHUuujaTa ce BoBeayBa 1 HoBa Wndpa 3a CeBepHa
Npcka ,XI

shkak ndryshimit né legjislacionin evropian, dérgimi
drejt Direktivés 95/46/E3 né Shtojcén | t& Konventés
duhet té& zévendésohen me referimet ndaj
Rregullativés (BE) 2016/679.

Me kété Vendim merren parasysh edhe ndryshimet e
Nenit 84 nga Dekreti i Deleguar (BE) 2015/2446 té
Komisionit, i cili i pércakton kushtet qé duhet ti
plotésojné aplikantét gé té jené té autorizuar pér té
pérdorur garanci té pérgjithshme me shumé té
reduktuar ose pérjashtim né garanci, me cka kérkesa
pér mjete t&é mjaftueshme financiare ishte hequr si
kusht i pavarur. Neni 75 i Shojcés | té Konventés i
pasqgyron dispozitat nga nenin 84 nga Dekreti i
deleguar (BE) 2015/2446 dhe prandaj né pérputhje
me rrethanat duhet té ndryshohet. Aktualisht, kushtet
né té cilat mallrat gé transportohen pérmes korridorit
T2 e ruajné statusin doganor té mallrave té Unionit
dhe jané té pércaktuara né nenin 2a té Kapitullit | t&
shtojcés Il té Konventés, fushéveprimi i té cilit Eshté i
kufizuar né mallrat qé nuk jané té vendosura né
proceduré transportuese.

Pér kété arsye, Neni 2a i Shtojcés Il t&é Konventés |
dhe i referohet anétarit té ri né kapitullin e ri la. Né
kété Vendim merret parasysh ndryshimi i referencés
né emér té Magedonisé sé Veriut pas hyrjes né fuqi
té Marréveshjes sé Prespés daté 15 shkurt 2019. Né
vend té referencés “ Ish Republika Jugosllave e
Magedonisé€” pérdoret emri i ndryshuar “Republika e
Maqgedonisé sé Veriut”. Prandaj shtojcat Ill dhe llla e
Konventés jané té ndryshuar pér ta pasqyruar
ndryshimin e referencés me emrin e ri kushtetues.

3. Me vendimin nr. 1/2021 béhet ndyshimi i
Konventés né pérputhie me ndryshimet e
legjislacionit evropian lidhur me procedurén pér
kontinentet té aktivitetit afarist pér transit té Unionit
me cka do té vazhdohet réndésia e certifikatave pér
garanci té pérgjithshme té letrés dhe certifikateve pér
hegjen doré nga garancia.

Gjithashtu, ndryshohet forma e formularéve té cilét i
pérdorin garantuesit, té nénshkruar né Shtojcat B1,
B2, B4, B5 dhe B6 té Shtojcés Il t& Konventés. Né
kéto formularé, mes tjerash pérmenden vendet-
anétare té Bashkimit Evropian dhe paléve té tjera té
marréveshjes. Ndryshimet jané béré si pasojé e
zbatimit t& Protokollit pér Irlandén/ Irlandén e Veriut,
e cila éshté pjesé pérbérése e Marréveshjes pér
térhegjen e Mbretérisé sé Bashkuar té Britanisé sé
Madhe dhe Irlandés sé Veriut nga Bashkimi Evropian
dhe Bashkési Evropiane pér energji atomike pér
operacionet transitive té Unionit. Me kété béhet me
dije se ¢cdo garancion i vlefshém né vendet anétare té
BE-sé duhet té jeté i vlefshém edhe pér Irlandén e
Veriut. Pér kété shkak, né konventé futet edhe shifér
e re pér Irlandén e Veriut “XI”.



4. Ognyka 6p. 1/2022 Co oBaa ognyka ce MeHyBaaT
nogaTtovyHUTe enemMeHTn, hopmaTuTe Ha Wundpute Ha
noaaToyHUTE eNeMeHTH, ce BOBedyBaaT HOBM yIOr BO
TpaH3WTHaTa MnocTanka, Kako M MHTeponepabunHocT
nomery LUapWHCKUTE €eneKTPOHCKM CUCTEMWU LITO Ce
KopucTaT 3a pasnuyHM  BMAOBM Aeknapauum  wm
n3BecTyBawa. 3apagum Toa, BO KoHBeHuujaTa
COOABETHO Ce BHecyBaaT oapeabute of U3MeHuTe Ha
AHekc b Ha [lenernpanaTta Ypenba Ha Komucujata (EY)
2015/2446, na [enernpanata Ypeaba (EY) 2021/234
Kako n Ha Ypenbarta 3a cnpoBenyBare Ha Komucunjata
(EY) 2015/2447. OBue u3MeHM UCTO Taka ce
ogHecyBaaT M Ha pasMmeHaTa Ha nogaTtouu nomery
LApWHCKATE OpraHn U EeKOHOMCKUTE oOonepaTopu.
M3meHnte Ha oBue aktTm Ha EBponckata YHuja ce
OTCIMKaHn BO nameHuTe Ha lNpunorot A1a koH [JogaTtok
Illa Ha KoHBeHUMjaTa.

OBaa ogrnyka ce ogHecyBa Ha BoBeyBawe Ha dhasa 5
Ha Hoeuot KomnjytepusmpaH TpaH3anteH Cuctem
(HKTC).

5.Co Ognyka 3/2022 ce meHyBa KoHBeHuujaTa co
BHECyBaHh-€ Ha COOOBETHU LWWNAPU U ja3ndHN n3pasun Ha
YKPaWHCKM ja3uk 3apaan npuctanyBaweTo Ha YKpanHa
Kako JOroBopHa cTpaHa.

B. OueHa 3a Toa ganu MeryHapogHUOT OOroBop
Oapa goHecyBahe Ha HOBU UMM U3MEHA Ha BaXKeykuTe
3aKOHWU
M3meHnTe n gononHyBarwaTa Ha KoHBeHUujaTa kou ce
npegnaraat pga ce patudukyBaaTr He Gapaat
OOHecyBawe Ha HOBU WMAN M3MEHA Ha BaXeYKkute
3aKOHMW.

. OueHa 3a noTpebaTa of aHraxumpawe OUHAHCUCKM
cpeactBa op byuyetor Ha Penybnuka CeepHa
MakenoHuja 3a cnpoBefyBatbe Ha MelfyHapoOHWOT
Aorosop

CnpoBeflyBakeTo Ha U3MeHUTe 1 JononHyBakwarta Ha
KoHBeHuujaTa Hema ga npeausBukaaT notpeba 3a
pononHuTenHu cpeacrtea Bo byuetor Ha Penybnuka
CesepHa MakegoHuja.

4. Vendimi nr. 1/2022 Me kété vendim ndyshohen
elementet e té dhénave, formatet e shifrave té
elementeve té té dhénave, futen role té reja né
proceduré transitive, si dhe ndérveprueshméria
ndérmjet sistemeve elektoronike doganore @é
pérdoren pér lloje té ndryshme té deklaratave dhe
njoftimeve. Pér kété arsye, né Konventé né pérputhje
me rrethanat futen dispozitat nga ndryshimet e
Aneksit B té Dekretit t&é Deleguar té Komisionit (BE)
2015/2446, té Dekretit té Deleguar (BE) 2021/234, si
dhe té Dekretit pér zbatimin e Komisionit (BE)
2015/2447. Kéto ndyshime, gjithashtu i referohen
edhe shkémbimit té té dhénave ndérmjet organeve
doganore dhe operatoréve ekonomiké. Ndryshimet e
kétyre akteve té Bashkimit Evropina jané té
pasgyruara né ndryshimet e Shtojcé Ala ndaj
Shtojcés llla té Konventés.

Ky vendim i referohet vendosjes sé fazés 5 Sistemit
té ri té kompjuterizuar té transitit (SRKT).

5. Me Vendimin 3/2022 ndryshohet Konventa me
vendosjen e shifrave adekuate dhe shprehjeve
gjuhésore né gjuhén ukrainase pér shkak té aderimit
té Ukrainés si pjesé e marréveshjes.

C. Vlerésim rreth asaj se a kérkon marréveshja
ndérkombétare miratim té ligieve té reja apo
ndryshimin e ligjeve ekzistuese
Ndryshimet dhe plotésimet e Konventés té cilat
propozohen gé té ratifikohen nuk kérkojné miratimin
e ligjeve té reja apo ndryshimin e atyre ekzistuese.

C. Vlerésim rreth nevojés sé& angazhimit té
mjeteve financiare nga Buxheti i Republikés sé
Magedonisé sé Veriut pér zbatimin e marréveshjes
ndérkombétare
Realizimi i ndryshimeve dhe plotésimeve té
Konventés nuk do té shkaktojé nevojé pér mjete
shtesé financiare né Buxhetin e Republikés sé
Magedonisé sé Veriut.
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